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Giriş

■NAVİGASYON ÖZELLİKLERİNİN BULUNMASI
Navigasyon özelliğinin bulunup bulunmadığı aşağıdaki şekilde doğrulanabilir:

BiLGi
● Bu şekil, soldan direksiyonlu araçlar içindir.
● Düğme konumları ve şekilleri, sağdan direksiyonlu araçlarda değişebilir.
● Ekran ve düğme konumları sistemin tipine göre farklılık gösterir.
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Akıllı giriş ve çalıştırma sistemi olmayan araçlar
1 Kontak "ACC" (Aksesuar) ya da "ON" (Açık) konumuna getirildiğinde,

başlangıç ekranı gösterilecek ve sistem çalışmaya başlayacaktır.
Akıllı giriş ve çalıştırma sistemi olan araçlar

1 Kontak AKSESUAR ya da AÇIK konumuna getirildiğinde, başlangıç ekranı
gösterilecek ve sistem çalışmaya başlayacaktır.

2 “NAV” düğmesine basın.
Aşağıdaki ekranlardan biri gösterilecektir.

RESİMLERDE KULLANILAN SEMBOLLER

Güvenlik sembolü

İçinden bölme işareti geçen daire sembolü, "Yapma", "Bunu yapma"
veya "Bunun olmasına izin verme" anlamına gelir.

İşlemleri gösteren oklar

Düğmelerin ve diğer cihazların çalıştırılması
için kullanılacak eylemi belirtir (basma, çevirme,
vb.).

Multimedya sistemi Navigasyon sistemi
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Bu el kitabı navigasyon/multimedya Sisteminin çalışmasını açıklar. Cihazı
uygun şekilde kullanmak için bu el kitabını lütfen dikkatle okuyun. Bu el kitabını
her zaman aracınızda saklayın.
Belgede kullanılan ekran görüntüleri ve navigasyon sisteminin gerçek
görüntüleri, bu belgenin oluşturulması sırasında mevcut bulunan fonksiyonlara
ve/veya sözleşmeye ve harita verilerine bağlı olarak değişiklik gösterir.
Bu el kitabının içeriğinin, örneğin sistemin yazılımı güncellendiğinde
navigasyon/multimedya sisteminden farklı olabileceğini dikkate alınız.

BU EL KİTABI NASIL OKUNMALIDIR

No. Adı Açıklama

İşlemin Ana Hatları İşlemin ana hatları anlatılır.

Temel İşlemler Bir işlemin adımları açıklanır.

İlgili İşlemler Temel bir işleme ait yan işlemler anlatılır.

Bilgiler Kullanıcıya yönelik olarak yararlı bilgiler açıklanır.

NAVİGASYON SİSTEMİ EL KİTABI
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Navigasyon Sistemi, teknolojik açıdan şimdiye dek geliştirilen, en ileri araç
aksesuarlarından biridir. Sistem uydu sinyallerini ABD Savunma Bakanlığı'nın
işlettiği Küresel Konumlandırma Sisteminden (GPS) alır. Bu sinyalleri ve diğer
araç alıcılarını kullanan sistem, mevcut konumunuzu belirler ve arzu edilen bir
varış noktasını bulmakta yardımcı olur.
Navigasyon sistemi, mevcut başlangıç konumunuzdan varış noktanıza kadar
etkin güzergahları seçecek şekilde tasarlanmıştır. Sistem ayrıca sizi,
bilmediğiniz bir varış noktasına etkili bir şekilde yönlendirecek şekilde
tasarlanmıştır. Sistem "NAVTEQ" haritaları kullanılarak "Harman International"
tarafından geliştirilmiştir. Hesaplanan güzergahlar en kısa ya da trafik
tıkanıklığının en az olduğu yollar olmayabilir. Bazen kendi bildiğiniz "kestirme"
yollar ya da bölge hakkında sahip olduğunuz bilgi, istediğiniz yere hesaplanan
güzergahlardan daha hızlı ulaşmanızı sağlayabilir.
Navigasyon sistemi veritabanı, restoran ve oteller gibi varış noktalarını kolayca
bulmanıza yardımcı olacak Önemli Nokta kategorileri içerir. Varış noktası
veritabanında yoksa, bu konuma yakın bir cadde veya kavşağın ismini
yazdığınızda sistem oraya ulaşmanız için sizi yönlendirecektir.
Sistem görsel bir harita ve sesli talimatları bir arada sunar. Sesli talimatlar, kalan
mesafeyi, dönülecek yönü ve yaklaşılan kavşağı haber verir. Bu sesli talimatlar,
gözlerinizi yoldan ayırmanıza gerek duyurmadan size manevra, şerit değiştirme
veya yavaşlama için yeterli zaman sağlar.
Mevcut tüm araç navigasyon sistemlerinde bazı belli kısıtlamalar
bulunmaktadır. Bu kısıtlamaların, söz konusu sistemlerin tüm işlevleriyle
çalışmasını etkileyebileceğini lütfen unutmayın. Araç konumunun doğruluğu
uydu durumuna, yol donanımına, aracın durumuna veya diğer şartlara bağlıdır.
Sistem kısıtlamaları ile ilgili daha fazla bilgi için, lütfen 244 numaralı sayfaya
bakın.

NAVİGASYON SİSTEMİ
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Bu el kitabı, güvenlik amacıyla, özel dikkat gerektiren noktaları aşağıdaki
işaretlerle açıklamaktadır.

BU EL KİTABI HAKKINDA ÖNEMLİ BİLGİLER

DiKKAT

● Bu uyarı, dikkate alınmadığında kişilerin yaralanmalarına neden olabilecek durumları
gösterir. Sizin ve başkalarının yaralanma riskinin en aza indirilmesi için ne yapmanız ve
ne yapmamanız gerektiği konusunda size bilgi verir.

UYARI

● Bu uyarı, dikkate alınmadığında aracın ya da aksesuarlarının zarar görmesine neden
olabilecek durumları gösterir. Aracınıza ve aksesuarlarına zarar gelmemesi için ne
yapmanız ve ne yapmamanız gerektiği konusunda size bilgi verir.
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Bu sistemi en güvenli şekilde
kullanabilmek için lütfen aşağıdaki
güvenlik talimatlarına uyun.
Bu sistemin hiçbir özelliğini dikkatinizi
dağıtacak ve güvenli seyrinizi
engelleyecek biçimde kullanmayın. Sürüş
sırasında birinci öncelik her zaman aracın
güvenli şekilde seyri olmalıdır. Aracı
kullanırken tüm trafik kurallarını göz
önünde bulundurun. 
Sistemi etkin şekilde kullanmaya
başlamadan önce nasıl kullanacağınızı
öğrenerek tamamıyla alışmış olun. Sistemi
anladığınızdan emin olmak için
Navigasyon Sistemi El kitabının tamamını
okuyun. Başka kişilerin bu kullanıcı
kılavuzundaki talimatları okuyup
anlamadan bu sistemi kullanmalarına izin
vermeyin.
Güvenliğiniz için seyir halindeyken bazı
işlevler kullanılamayabilir. Kullanılmayan
ekran düğmeleri soluk olarak görünür.

Bu sistemi en güvenli şekilde
kullanabilmek için lütfen aşağıdaki
güvenlik talimatlarına uyun.
Bu sistem sizi varış noktasına ulaştırmaya
yardımcı olmak üzere tasarlanmıştır ve
sistemi uygun şekilde kullandığınız sürece
bunu sağlayabilir. Aracın güvenli şekilde
kullanılmasından ve yolcuların
emniyetinden yalnızca sürücü sorumludur.
Bu sistemin hiçbir özelliğini dikkatinizi
dağıtacak ve güvenli seyrinizi
engelleyecek biçimde kullanmayın. Sürüş
sırasında birinci öncelik her zaman aracın
güvenli şekilde seyri olmalıdır. Aracı
kullanırken tüm trafik kurallarını göz
önünde bulundurun. 
Sistemi etkin şekilde kullanmaya
başlamadan önce nasıl kullanacağınızı
öğrenerek tamamıyla alışmış olun. Sistemi
anladığınızdan emin olmak için
Navigasyon Sistemi El kitabı 'nın tamamını
okuyun. Başka kişilerin bu kullanıcı
kılavuzundaki talimatları okuyup
anlamadan bu sistemi kullanmalarına izin
vermeyin.
Güvenliğiniz için seyir halindeyken bazı
işlevler kullanılamayabilir. Kullanılmayan
ekran düğmeleri soluk olarak görünür.

GÜVENLİK TALİMATI 
(MULTİMEDYA SİSTEMİ)

DiKKAT

● Multimedya sistemini aracınızla seyir
halindeyken kullanıyorsanız son derece
dikkatli olun. Yol, trafik veya hava
koşullarına gereken dikkatin
gösterilmemesi kazaya neden olabilir.

GÜVENLİK TALİMATI 
(NAVİGASYON SİSTEMİ)
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Aracı kullanırken, daha çok sesli talimatları
dinlemeye çalışın ve sadece güvenliyse
kısa süreyle ekrana bakın. Ancak, sadece
sesli yönlendirmeye güvenmeyin. Bu
özelliği sadece referans olarak kullanın.
Sistemin geçerli araç konumunu doğru
şekilde belirleyememesi durumunda
yanlış, geç veya sessiz bir yönlendirmenin
gerçekleşme olasılığı vardır.
Sistemdeki veriler nadiren eksik olabilir.
Sürüş sınırlamaları dahil olmak üzere yol
koşulları da (sola dönüş yok işaretleri,
caddelerin kapanması, vb.) sıklıkla değişir.
Bu nedenle, sistemdeki bir talimatı takip
etmeden önce talimatın güvenli ve
kurallara uygun şekilde yerine getirilip
getirilemeyeceğini kontrol edin.

Bu sistem bir yerin güvenliği, caddelerin
durumları ve acil servislerin
kullanılabilirlikleri hakkında uyarılarda
bulunamaz. Bir yerin güvenliği hakkında
şüpheniz varsa, aracınızı buraya
sürmeyin. Bu sistem hiçbir koşul altında
sürücünün karar verme mekanizması
yerine geçemez.
Bu sistemi, yalnızca kullanımının yasal
olduğu konumlarda kullanın.

DiKKAT

● Navigasyon sistemini aracınızla seyir
halindeyken kullanıyorsanız son derece
dikkatli olun. Yol, trafik veya hava
koşullarına gereken dikkatin
gösterilmemesi kazaya neden olabilir.

● Aracı kullanırken trafik kurallarına
mutlaka uyun ve yol koşullarına dikkat
edin. Yoldaki bir trafik işareti
değiştirildiyse güzergah yönlendirme,
tek yönlü bir caddenin yönü gibi
konularda güncel bilgilere sahip
olmayabilir.
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1. HIZLI KILAVUZ

1. SİSTEM İŞLEVLERİ DİZİNİ

Müzik sistemine erişmek için "MEDIA"
düğmesine basın. Ses kontrol ekranı
gösterilecektir.

Bluetooth® eller serbest sistemine erişmek

için,  düğmesine basın. 
düğmesine her basışta ekran "Phone"
(Telefon) menü ekranı ile "Extras"/"Toyota
online" (Ekstralar/Toyota çevrimiçi) menü
ekranı arasında değişecektir. Sürücü elini
direksiyondan çekmeden telefon araması
yapabilir veya gelen aramalara cevap
verebilir. (→S.81)

Sesli komut sistemine girmek için,

direksiyon simidindeki  düğmesine
basın. Sürücü bir komut vererek sistemi
kullanabilir. (→S.119)

Araç bilgi sistemine erişmek için "CAR"
(Araç) düğmesine basın. Yakıt tüketim
ekranı gösterilecektir. (→"El Kitabı")

MÜZİK SİSTEMİ

Bluetooth® ELLER SERBEST 
SİSTEMİ

SESLİ KOMUT SİSTEMİ*

ARAÇ BİLGİSİ

*: Varsa
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1. HIZLI KILAVUZ
H

IZLI K
ILA

VU
Z

1
Fonksiyon ayarlarına erişmek için
"SETUP" düğmesine basın.

Vitesin "R" konumuna getirilmesiyle
ekranda aracın arka görünümü otomatik
olarak gösterilecektir. (→S.162)

Park destek monitörü, geriye doğru
hareket edilirken, örneğin park sırasında,
aracın arkasında neler olduğunu ekranda
görüntüleyerek sürücüye yardımcı olur.
(→S.173)

Navigasyon sistemine erişmek için "NAV"
düğmesine basın. “NAV” düğmesine her
basıldığında, ekran harita ekranı ve
"Navigasyon" menü ekranı arasında
değişecektir. (→S.189)

Uygulama sistemine erişmek için 

düğmesine basın.  düğmesine her
basışta ekran "Phone" (Telefon) menü
ekranı ile "Extras"/"Toyota online"
(Ekstralar/Toyota çevrimiçi) menü ekranı
arasında değişecektir. Sürücü
uygulamaları kullanabilir. (→S.261)

AYARLAR

ARKA GÖRÜŞ SİSTEMİ*

TOYOTA PARK DESTEK 
MONİTÖRÜ*

NAVİGASYON SİSTEMİ*

UYGULAMA SİSTEMİ

*: Varsa



16

2. KONTROLLER VE ÖZELLİKLER

1. DÜĞMELERE GENEL BAKIŞ

No. İşlev Sayfa

Diski çıkarmak için bu düğmeye basın. 30

Ekrana parmağınızla dokunarak, seçilen fonksiyonları kontrol
edebilirsiniz. 18

Bu yuvaya bir disk yerleştirin. CD çalar hemen açılacaktır. 29

İşlev ayarlarını özelleştirmek için basın. 123

Bir radyo istasyonunu seçmek ya da sonraki veya önceki parçaya
geçmek için ayarlama/kaydırma düğmesini çevirin.
Bu düğme harita ölçeğini büyütmek ya da küçültmek için de
kullanılabilir.*

36, 204

Bluetooth® eller serbest sistemine ve uygulamalara erişmek için basın. 81, 261

Araç bilgi sistemine erişmek için basın. "Kullanıcı El 
kitabı"
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2. KONTROLLER VE ÖZELLİKLER
H

IZLI K
ILA

VU
Z

1
* Navigasyon sistemine erişmek için basın. 189

Yukarıdaki veya aşağıdaki bir radyo istasyonunu aramak ya da
istediğiniz parça veya dosyaya erişmek için " " veya " " düğmesine
basın.

31, 39, 45, 
51, 60

Müzik sistemine erişmek için basın. Müzik sistemi kullanılan en son
modda açılır. 26, 28, 29

Navigasyon/multimedya sistemini açmak ve kapatmak için güç/ses
seviyesi düğmesine basın ve ses seviyesini ayarlamak için bunu çevirin. 28

*: Sadece Navigasyon sistemi

BiLGi
● Bu şekil, soldan direksiyonlu araçlar içindir.
● Düğme konumları ve şekilleri, sağdan direksiyonlu araçlarda değişebilir.

No. İşlev Sayfa
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2. KONTROLLER VE ÖZELLİKLER

2. DOKUNMATİK EKRANDAKİ HAREKETLER

*: Yukarıdaki işlemler tüm ekranlarda yapılamayabilir. Araç yüksek bir rakıma
çıkarsa, yukarıdaki işlemleri yapmak zorlaşabilir.

İşlemler, dokunmatik ekrana doğrudan parmağınızla dokunulmasıyla yapılır.

Kullanım metodu Anahatlar Ana kullanım 

Dokun 
Hızlıca dokun ve bırak.

Çeşitli ayarların değiştirilmesi ve
seçilmesi.

Sürükle*
Parmağınızla ekrana
dokunun ve ekranı
istenilen konuma götürün.

• Listelerin kaydırılması
• Listelerde kaydırma çubuğunun

kullanımı
• Haritanın zoom çubuğunun

ayarlanması (→S.204)
• FM ve AM için ayarlama

ölçeklerinin manuel olarak
ayarlanması(→S.34)

• Gösterilen ekranın konum
kaydırıcılarının ayarlanması
(→S.129)

• Balans/ses geçişinin ayarlanması
(→S.158)

• Konaklama noktası/varış noktası
listesindeki öğelerin konumunun
taşınması 
(→S.230, 231)

Hafifçe vur*
Parmağınızla hafifçe
vurarak ekranı hızlıca
hareket ettirin.

• Ana ekran sayfasının kaydırılması
• Alt menü ekranından menü

ekranına dönülmesi (bir seviye
aşağıdaki ekran)

• Sonraki/önceki resme gidiş
(→S.265)

• Detaylar görünümünde sonraki/
önceki trafik mesajına gidiş
(→S.212)

• Tam ekran görünümünde sonraki/
önceki güzergah bölümüne gidiş
(dönüş listesi)(→S.233)
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2. KONTROLLER VE ÖZELLİKLER
H

IZLI K
ILA

VU
Z

1

3. DOKUNMATİK EKRANIN ÇALIŞMASI

Sistem temel olarak ekran
düğmeleriyle çalıştırılır.
Bir ekran düğmesine dokunulduğunda,
bip sesi duyulur. (Bip sesini ayarlamak
için, →S.126)

DiKKAT

● Ekrana zarar vermemek için ekran
düğmelerine parmağınızla hafifçe
dokunun.

● Ekrana parmağınız dışında bir cisimle
dokunmayın.

● Ekrandaki parmak izlerinizi bir cam
temizleme beziyle silin. Dokunmatik
ekranı temizlemek için kimyasal
temizleyiciler kullanmayın, çünkü bunlar
dokunmatik ekrana hasar verebilir.

● Akünün boşalmasını önlemek için,
sistemi motor çalışmıyorken gereğinden
fazla çalıştırmayın.

BiLGi

● Ekrana dokunduğunuzda simge
çalışmazsa, parmağınızı kaldırıp tekrar
bu simgeye basmayı deneyin.

● Soluk ekran düğmeleri çalıştırılamaz.
● Ekran soğukken görüntüler karanlık

görünebilir ve hareketli görüntüler
düzgün görünmeyebilir.

● Çok soğuk şartlarda, ekran
görüntülenmeyebilir ve kullanıcının
yaptığı veri girişi silinebilir. Ayrıca, ekran
simgelerine basmak eskisine göre zor
olabilir.

● Güneş gözlüğü gibi polarize bir camdan
baktığınızda ekran daha karanlık
görünür ve görmeyi zorlaştırır. Böyle bir
durumda, ekrana farklı bir açıdan bakın,
ekran ayarlarını (→S.129) değiştirin ya
da güneş gözlüklerinizi çıkarın.

● Önceki ekrana dönmek için 
öğesini seçin.
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2. KONTROLLER VE ÖZELLİKLER

1 Harf veya rakamları girmek için tuşları
doğrudan seçin.

2 "OK" (Tamam) öðesini seçin.

EKRAN ÇALIŞMASINA GİRİŞ

Bir ismi arama sırasında harfler ve
rakamlar, vb. ekran aracılığıyla
girilebilir.

HARF VE RAKAMLARIN 
GİRİLMESİ

No. İşlev

Bir harf silmek için seçin. Harfleri
silmeye devam etmek için seçili
tutun.

Sembolleri girmek için seçin.

Küçük ya da büyük harfleri
belirlemek için seçin.

Klavye türlerini değiştirmek için
seçin.

BiLGi
● Bir karakter girilirken, aranacak sözcüğe

en yakın eşleşme gösterilecektir.
● Kullanılamayan ekran düğmeleri soluk

renkte olacaktır.
● Bir girişin giriş alanında gösterilmek için

çok büyük olması durumunda, girilen
metnin son bölümü "..." olarak
görüntülenecektir.

● Aşağıdaki durumlarda, giriş modu büyük
ve küçük harf arasında otomatik olarak
geçiş yapar.
• Klavye düzeni büyük harf girişine

ayarlandığında, klavye düzeni ilk harf
girildikten sonra otomatik olarak küçük
harfe geçecektir.

• "/", "&", "." veya "(" girildiğinde,
klavye düzeni otomatik olarak büyük
harfe geçer.

• Tüm karakterler silindiğinde, klavye
düzeni otomatik olarak büyük harf
girişine geçecektir.
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2. KONTROLLER VE ÖZELLİKLER
H
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1

1 Harfleri girin.

Giriş alanında görüntülenen aday sözcük
istenen sözcükse, "OK" (Tamam) öğesini
ya da aday giriş metnini seçin.

 öğesinin seçilmesi aday giriş
metni listesini görüntüler. Eşleşen öğelerin
sayısı gösterilir. 300 adede kadar öğe
gösterilir.
Eşleşen giriş sayısı 5 veya daha azsa,
liste otomatik olarak görüntülenecektir.

2 İstediğiniz öğeyi seçin.

 ya da  öğesinin seçili tutulmasıyla,
ekran yukarı veya aşağı kaydırılabilir.
Listenin en üstüne/en altına erişildiğinde
kaydırma otomatik olarak duracaktır.
Sayfaların değiştirilmesi de aşağıdaki
yollarla yapılabilir:
• Kaydırma çubuğunda istenilen noktanın

seçilmesi.
• Kaydırma çubuğu işaretinin istenilen

noktaya sürüklenmesi.

EŞ GİRİŞLER LİSTESİNDEN 
YAZMA

Bazı ekranlarda, girilen harflere göre
aday bir sözcük veya sözcük tahmini
görüntülenecektir. İstediğiniz öğe
seçilebilir ve yazılabilir.

LİSTE EKRANININ 
ÇALIŞMASI

Bir liste görüntülendiğinde, listede
dolaşmak için uygun ekran düğmesini
kullanın.

No. İşlev

Sonraki veya önceki sayfaya geçiş
için seçin.

Bu görüntülenen ekranın konumunu
gösterir.
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2. KONTROLLER VE ÖZELLİKLER

■OTOMATİK METİN KAYDIRMA

1 Karakter kısayol düğmelerinden birini
seçin.

Mevcut alana sığmak için çok uzun
olan girişler sağdan sola doğru
otomatik olarak kaydırılır.
Bu işlev sürüş sırasında kullanılamaz.

BiLGi
● Bu işlev açık veya kapalı olarak

ayarlanabilir. (→S.126)

LİSTELERDEKİ KARAKTER 
KISAYOL DÜĞMELERİ

Bazı listeler "A-C", "D-F" gibi karakter
kısayol düğmeleri içerirler, bunlar
karakter kısayol düğmesiyle aynı
harfle başlayan liste girişlerine
doğrudan ulaşmaya izin verirler.

BiLGi
● Aynı karakter kısayol düğmesi her

seçildiğinde, takip eden harfle başlayan
liste görüntülenir.
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2. KONTROLLER VE ÖZELLİKLER
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1DİREKSİYON DÜĞMELERİNİN 
KULLANIMI

Liste ekranlarında, direksiyon
üzerindeki düğmeler yardımıyla da
kullanılabilir.

No. İşlev

Sekmeyi değiştir.

Basın: İmleç yukarı/aşağı
Basılı tutun: Sayfa yukarı/aşağı

Önceki ekrana dönün.

İmleçli girişi seç.
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GENEL BAKIŞ .......................................  51
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4. AUX ...............................................  57
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GENEL BAKIŞ .......................................  60
 Bluetooth® MÜZİK ÇALARI BAĞLAMA  64
 Bluetooth® MÜZİK ÇALARI DİNLEME..  65
Bluetooth® MÜZİK SEÇENEKLERİ .......  65

1. DİREKSİYON DÜĞMELERİ ..........  67

1. KULLANIM BİLGİLERİ..................  70
RADYO SİNYALLERİNİN ALIMI ...........  70
iPod .......................................................  72
CD ÇALARINIZ VE DİSKLERİNİZİN 

BAKIMI................................................  73
DOSYA BİLGİSİ ....................................  75
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3 MEDYA KULLANIMI 4 MÜZİK SİSTEMİ UZAKTAN 
KUMANDALARI

5 MÜZİK SİSTEMİ KULLANIMI 
İPUÇLARI

MÜZİK SİSTEMİ
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1. TEMEL KULLANIM

1. HIZLI REFERANS

Müzik sistemine eriþmek için "MEDIA" düðmesine basýn. Müzik sistemi kullanýlan
en son modda açýlýr.
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1. TEMEL KULLANIM
M

Ü
ZÝK

 SÝSTEM
Ý

2

Ýþlev Sayfa

Radyonun kullanýmý 31

Müzik CD'si ya da MP3/WMA/AAC diskini çalma 39

Bir USB bellekten çalma 45

iPod'dan çalma 51

AUX baðlantý noktasýnýn kullanýmý 57

Bluetooth® cihazýndan çalma 60

Direksiyon müzik düðmelerinin kullanýmý 67

Müzik ayarlarý 157

BÝLGÝ
● Bu þekil, soldan direksiyonlu araçlar içindir.
● Düðme konumlarý ve þekilleri, saðdan direksiyonlu araçlarda deðiþebilir.
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1. TEMEL KULLANIM

2. BAZI TEMEL ÝÞLEVLER

Güç/ses düðmesi: Müzik sistemini açmak
ve kapatmak için bu düðmeye basýn. Ses
seviyesini ayarlamak için bu düðmeyi
çevirin. Sistem kullanýlan en son modda
açýlýr.
"MEDIA" düðmesi: Müzik sistemine ait
ekran düðmelerini görüntülemek için bu
düðmeye basýn.

Bu bölümde, müzik sisteminin bazý
temel özellikleri açýklanmaktadýr. Bazý
bilgiler sisteminizle ilgili olmayabilir.

Akýllý giriþ ve çalýþtýrma sistemi olan
araçlar

Kontak, ACCESSORY (Aksesuar) ya
da IGNITION ON (Kontak açýk)
modundayken müzik sisteminiz çalýþýr.

Akýllý giriþ ve çalýþtýrma sistemi
olmayan araçlar

Kontak "ACC" (Aksesuar) ya da "ON"
(Açýk) konumuna getirildiðinde müzik
sisteminiz çalýþýr.

DÝKKAT

UYARI

● Akünün boþalmasýný önlemek için,
müzik sistemini motor çalýþmýyorken
gereðinden fazla çalýþtýrmayýn.

DÝKKAT:
BU ÜRÜN, 1. SINIF LAZER ÜRÜNÜDÜR. 
BURADA BELÝRTÝLENLER HARÝCÝNDE 
KONTROL, AYARLAMA YA DA 
PROSEDÜR PERFORMANSLARI 
KULLANMAK TEHLÝKELÝ RADYASYONA 
MARUZ KALINMASIYLA 
SONUÇLANABÝLÝR. KAPAKLARI 
AÇMAYIN VE KENDÝ BAÞINIZA 
ONARMAYA ÇALIÞMAYIN. YETKÝLÝ 
PERSONEL SERVÝSÝNE BAÞVURUN.

MÜZÝK SÝSTEMÝNÝ AÇMA 
VEYA KAPATMA

BÝLGÝ
● Müzik durdurulduðunda veya

kesildiðinde ses þiddeti ayarlanýrsa,
durdurma veya ses kesme iptal
edilecektir.
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1. TEMEL KULLANIM
M

Ü
ZÝK

 SÝSTEM
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2

1 "MEDIA" düðmesine basýn.

Müzik sistemi kullanýlan en son modda
açýlýr.

2 Ses kaynaðý seçim ekranýný

görüntülemek için   veya
"MEDIA" düðmesini seçin.

3 Ýstediðiniz ses kaynaðýný seçin.

1 Diski, etiketli yüzü üst tarafta olacak
þekilde takýn.

Bir disk yuvaya doðru olarak
yerleþtirildiðinde, CD çalar otomatik olarak
ilk parçadan veya disk üzerindeki ilk
klasörün ilk parçasýndan çalmaya
baþlayacaktýr.

BÝR MÜZÝK KAYNAÐI SEÇME

BÝLGÝ
● Soluk ekran düðmelerini seçemezsiniz.

BÝR DÝSKÝ TAKMA VEYA 
ÇIKARMA

BÝR DÝSKÝ TAKMA

BÝLGÝ
● Etiket alta gelecek þekilde takýlýrsa,

ekranda "Disc error occurred" (Disk
hatasý oldu) mesajý görüntülenecektir.

UYARI

● Kesinlikle CD çalarýn herhangi bir
parçasýný sökmeye ya da yaðlamaya
çalýþmayýn. Yuvaya diskten baþka bir
þey yerleþtirmeye çalýþmayýn.
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1. TEMEL KULLANIM

1  düðmesine basýn.

Disk çýkartýlacaktýr.

1 Kapaðý açýn ve bir cihaz baðlayýn.

Bir cihaz takýlmasý durumunda, otomatik
olarak çalmaya baþlar. Çalmaya hazýr olur
olmaz, ses kontrol ekraný otomatik olarak
gösterilir.
Bir USB hub takýlýrsa, iki cihaz tek seferde
baðlanabilir.
Ýkiden fazla USB cihazýný baðlamak için
bir USB hub kullanýlsa bile sadece iki baðlý
cihaz tanýnacaktýr.

BÝR DÝSKÝ ÇIKARMA USB/AUX BAÐLANTI 
NOKTASI
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2. RADYONUN KULLANIMI

1. AM/FM/DAB* RADYO

■KONTROL PANELÝ

GENEL BAKIÞ

Radyo kontrol ekranýna aþaðýdaki yöntemle ulaþýlabilir:
"MEDIA" düðmesine basarak ses kaynaðý seçim ekranýný, ardýndan "AM", "FM"
veya "DAB*" öðesini seçerek radyo kontrol ekranýný görüntüleyin.

*: Varsa
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2. RADYONUN KULLANIMI

■KONTROL EKRANI
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2. RADYONUN KULLANIMI
M

Ü
ZÝK

 SÝSTEM
Ý

2

No. Ýþlev

Ses ayarlarýný yapmak için seçin. (→S.157)

Ayar/kaydýrma düðmesi:
• Kayýtlý radyo frekansý ekraný: Bir kayýtlý istasyon/grubu seçmek için çevirin.
• Ýstasyon listesi ekraný: Ýstasyon listesinde yukarý/aþaðý hareket etmek için çevirin.
• Manuel istasyon ayarý ekraný: Frekanslarý artýrmak/azaltmak ya da servisleri

deðiþtirmek için çevirin.
• DAB zaman kaydýrma ekraný: Ýleri/geri atlamak için çevirin.

• Kayýtlý radyo frekansý ekraný: Kayýtlý istasyonlarda yukarý/aþaðý hareket etmek için
basýn.

• Ýstasyon listesi ekraný: Ýstasyon listesinde yukarý/aþaðý hareket etmek için basýn. 
• Manuel istasyon ayarý ekraný: Basýlýrken mevcut istasyonlar içinde yukarý/aþaðý arama

için basýlý tutun.

• Medya modu seçim ekranýný görüntülemek için basýn.
• Düðmeye yeniden basýlmasý radyo kontrol ekranýný yeniden gösterecektir.

Güç/ses düðmesi:
• Sesi ayarlamak için çevirin.
• Müzik sistemini açmak/kapatmak için basýn.

Kayýtlý istasyonlara/gruplara ayarlamak için seçim yapýn.

Radyo seçenekleri ekranýný görüntülemeyi seçin.

Manuel ayarlama ekranýný görüntülemek için seçin.

Ýstasyon listesini görüntülemek için seçin.

Kayýtlý istasyonlarý görüntülemek için seçin.

Ses kaynaðý seçim ekranýný görüntülemek için seçin.

BÝLGÝ
● Bir stereo yayýn alýndýðýnda, radyo otomatik olarak stereo yayýn alýmýna geçer.
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2. RADYONUN KULLANIMI

1 "Favourites" (Sýk kullanýlanlar)
öðesini seçin.

2 Ýstediðiniz istasyonu açýn.

3 Ýstasyon seçim düðmelerinden (1-6)
birini seçin ve bir bip sesi duyulana
kadar basýlý tutun.

Ýstasyonun frekansý (AM/FM) veya adý
(FM/DAB) ekran düðmesinde
gösterilecektir.
Kayýtlý istasyonu farklý bir istasyonla
deðiþtirmek için, ayný prosedürü izleyin.

AM/FM

1 "Manual" (Manuel) öðesini seçin.

2 Ýstediðiniz istasyonu açýn.BÝR ÝSTASYONU HAFIZAYA 
ALMA

MANUEL ÝSTASYON AYARI

No. Ýþlev

• Ýstasyonu yukarý/aþaðý hareket
ettirmek için seçin.

• Kesintisiz yukarý/aþaðý arama
iþlevi için düðmeyi basýlý tutun.
Parmaðýnýzý düðmeden
ayýrdýðýnýzda, arama iþlevi sonraki
alýnabilir istasyonda duracaktýr.

• Frekanslarý artýrmak/azaltmak için
seçin.

• Kesintisiz yukarý/aþaðý arama
iþlevi için düðmeyi basýlý tutun.
Parmaðýnýzý düðmeden
ayýrdýðýnýzda, arama iþlevi geçerli
frekansta duracaktýr.

Parmaðýnýzý ekranda kaydýrarak
iþaretleyiciyi sürükleyip býrakmak
mümkündür (iþaretleyicinin
gösterdiði yere). Frekans bandýnda
tek bir seçim ile iþaretleyici
konumunun ayarlanmasý da
mümkündür.
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2. RADYONUN KULLANIMI
M

Ü
ZÝK

 SÝSTEM
Ý

2

DAB*

1 "Manual" (Manuel) öðesini seçin.

2 Ýstenilen gruba ya da servise ayarlayýn.

OFF modu (Kapalý): Geniþ bir alanda
sýradaki uygun istasyonlar için elveriþli
ayný RDS þebekesi içindeki bir istasyona
geçmek için.
ON modu (Açýk): Ayný yerel program
þebekesi içindeki bir istasyona geçmek
için.

No. Ýþlev

• Mevcut gruplarý yukarý/aþaðý
aramayý seçin.

• Kesintisiz yukarý/aþaðý arama
iþlevi için düðmeyi basýlý tutun.
Parmaðýnýzý düðmeden
ayýrdýðýnýzda, arama iþlevi sonraki
alýnabilir istasyonda duracaktýr.

Mevcut servisi ayarlamak için seçin.
Multimedya sistemi

Her saniyede mevcut servisleri
ayarlamak için seçili tutun.

*: Varsa

RDS (RADYO VERÝ SÝSTEMÝ)

RDS alt yapýsý kullanýmýna baðlý
olarak, servis çalýþmayabilir.

FM ALTERNATÝF FREKANSI 
(AF)

Mevcut frekanstan alým kötüleþirse,
ayný yayýný yapan daha iyi bir frekans
otomatik olarak ayarlanacaktýr.

BÖLGE KODUNU DEÐÝÞTÝRME
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2. RADYONUN KULLANIMI

1 Radyo bir TP istasyonu aradýðýnda bir
açýlýr mesaj ekranda gösterilir.

2 "Continue" (Devam et) öðesini seçin.

■TRAFÝK DUYURUSU SES ÞÝDDETÝ

1  öðesini seçin.

Dokunmatik ekranýn kullanýmý

2 10 saniye kadar ileri/geri atlamak için

 ya da  öðesini seçin.

Hýzlý ileri/geri almak için  ya da

 öðesini basýlý tutun.

TA (TRAFÝK ANONSU) ÝÞLEVÝ

Alýcý, otomatik olarak düzenli þekilde
trafik bilgilendirmesi yayýnlayan bir
istasyon arar ve trafik bilgilendirme
programý çalýþtýrýldýðýnda istasyon
yayýn yapar.

BÝLGÝ
● TA, (→S.37) olarak ayarlandýðýnda

radyo bir TP istasyonu aramaya
baþlayacaktýr.

● Program sona erdiðinde, baþlangýçtaki
iþlem devam eder.

Alýnan trafik bilgisi sesinin þiddeti
bellekte saklanýr.

ZAMAN KAYDIRMA ÝÞLEMÝ 
(DAB*)

Þu anda dinlemekte olduðunuz servis,
herhangi bir zamanda tekrar
dinlenebilen türdendir.

*: Varsa
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2. RADYONUN KULLANIMI
M

Ü
ZÝK

 SÝSTEM
Ý

2

Ayar/kaydýrma düðmesinin kullanýmý

2 Ayar/kaydýrma düðmesini çevirin.

Süre 10 saniyelik aralýklarla ayarlanabilir.

1 FM radyo kontrol ekranýný
görüntüleyin. (→S.31)

2  öðesini seçin.

3 Ayarlanacak düðmeyi seçin.

BÝLGÝ
● Çalma zamanlarýnýn mümkün olduðu

durumlar kaydedilecek DAB
istasyonunun bit oranýna, DAB ünitesi
belleðinin miktarýna ve yayýnýn
baþlatýldýðý zamana baðlýdýr.

RADYO SEÇENEKLERÝ

FM RADYO SEÇENEKLERÝ

No. Ýþlev

Ýstasyon listesinin sýralamasý için,
"By broadcaster" (Yayýncýya göre)
veya "Alphabetical" (Alfabetik
olarak) öðesini seçin.

Alýcý, otomatik olarak düzenli þekilde
trafik bilgilendirmesi yayýnlayan bir
istasyon arar ve trafik bilgilendirme
programý çalýþtýrýldýðýnda istasyon
yayýn yapar.

Geçerli alým kötüleþirse, iyi alým
saðlayan bir istasyonun otomatik
seçimini açýn/kapatýn.

Ayný yerel program þebekesi içinde
yayýn yapan bir istasyona geçmek
için seçin.

FM radyo metin özelliðini açmak/
kapatmak için seçin.
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2. RADYONUN KULLANIMI

1 DAB kontrol ekranýný görüntüleyin.
(→S.31)

2  öðesini seçin.

3 Ayarlanacak düðmeyi seçin.

BÝLGÝ
● Her öðeye ait geçerli ayar kendisinin

saðýnda görüntülenir.

DAB SEÇENEKLERÝ*

*: Varsa

No. Ýþlev

DAB istasyon listesini güncellemeyi
seçin.

Ayarlama aralýðýndaki L-bandýný
açmak/kapatmak için seçin. Kapalý
konumdayken, ayarlama
iþlemlerinin fiziksel kanal aralýðý
kayýtlý iþlemler hariç olacak þekilde
Band III ile sýnýrlýdýr. Açýk
konumdayken, ayarlama
iþlemlerinin fiziksel kanal aralýðý
Band III ve L-bandýný içerir.

Trafik bilgilerini düzenli þekilde
yayýnlayan bir istasyonun otomatik
aranmasýný açýp/kapatmayý seçin.
Açýk olarak ayarlandýðýnda ve trafik
bilgileri alýndýðýnda, bir açýlýr
pencere görüntülenecektir.

Geçerli alým kötüleþirse, iyi alým
saðlayan bir istasyonun otomatik
seçimini açýn/kapatýn.

DAB metin özelliðini açmayý/
kapatmayý ayarlamak için seçin.
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M
Ü

ZÝK
 SÝSTEM

Ý

2

3. MEDYA KULLANIMI

1. CD

■KONTROL PANELÝ

GENEL BAKIÞ

CD kullaným ekranýna aþaðýdaki yöntemlerle ulaþýlabilir: 
Diskin takýlmasý (→S.29)

"MEDIA" düðmesine basarak ses kaynaðý seçim ekranýný görüntüleyin ve ardýndan
"CD" öðesini seçerek CD kontrol ekranýný görüntüleyin.
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3. MEDYA KULLANIMI

■KONTROL EKRANI

Müzik

MP3/WMA/AAC diski
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3. MEDYA KULLANIMI
M

Ü
ZÝK

 SÝSTEM
Ý

2

No. Ýþlev

Ses ayarlarýný yapmak için seçin. (→S.157)

Ayar/kaydýrma düðmesi:
• Bir parça seçmek için çevirin.
• Listede yukarý/aþaðý hareket etmek için çevirin.

• Bir parça seçmek için basýn.
• Hýzlý ileri/geri almak için basýlý tutun.

Medya modu seçim ekranýný görüntülemek için basýn.

Güç/ses düðmesi:
• Müzik sistemini açmak/kapatmak için basýn.
• Müzik sistemini yeniden baþlatmak için basýlý tutun.

Diski çýkarmak için bu düðmeye basýn.

Ýlerlemeyi gösterir.

Müzik CD'si, MP3/WMA/AAC disk seçenekleri ekranýný görüntülemek için seçin.

• Müzik CD'si: Bir parça listesini görüntülemek için seçin.
• MP3/WMA/AAC diski: Bir klasör listesini görüntülemek için seçin.

Rastgele çalmayý ayarlamak için seçin.

Yinelemeli çalmayý ayarlamak için seçin.

Medya kaynaðý seçim ekranýný görüntülemek için seçin.

Çalmak/duraklatmak için seçin.

BÝLGÝ
● Bir disk CD-DA dosyalarý ve MP3/WMA/AAC dosyalarýný içeriyorsa, sadece CD-DA

dosyalarý çalýnabilir.
● Bir CD-TEXT diski takýlýrsa, parça ve diskin baþlýðý görüntülenir.
● Disk hiçbir CD-TEXT içermiyorsa, sadece parça numarasý ekranda gösterilir.
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3. MEDYA KULLANIMI

1  öðesini seçin.

 her seçildiðinde, mod aþaðýdaki
gibi deðiþir:
• Parça tekrarý → kapalý

1  öðesini seçin.

 her seçildiðinde, mod aþaðýdaki
gibi deðiþir:
• Rastgele → kapalý

1  öðesini seçin.

  her seçildiðinde, mod aþaðýdaki
gibi deðiþir:
• Parça tekrarý → klasör tekrarý → kapalý

BÝR MÜZÝK CD'SÝ ÇALMA

YÝNELEME

Dinlenmekte olan parça tekrar
edilebilir.

RASTGELE SIRAYLA

Parçalar otomatik ve rastgele þekilde
seçilebilir.

BÝR MP3/WMA/AAC DÝSKÝ 
ÇALMA

YÝNELEME

Dinlenmekte olan parça ya da klasör
tekrar edilebilir.
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3. MEDYA KULLANIMI
M

Ü
ZÝK

 SÝSTEM
Ý

2

1  öðesini seçin.

 her seçildiðinde, mod aþaðýdaki
gibi deðiþir:
• Rastgele → kapalý

1 CD kontrol ekranýný görüntüleyin.
(→S.39)

2  öðesini seçin.

3 Ayarlanacak düðmeyi seçin.

RASTGELE SIRAYLA

Parçalar otomatik ve rastgele þekilde
seçilebilir.

MÜZÝK CD'SÝ YA DA MP3/
WMA/AAC DÝSK 
SEÇENEKLERÝ
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3. MEDYA KULLANIMI

*1: Sadece MP3/WMA/AAC diski
*2: Sadece navigasyon sistemi

No. Ýþlev

• Müzik CD'si: Bir parça listesini
görüntülemek için seçin.

• MP3/WMA/AAC diski: Bir klasör
listesini görüntülemek için
seçin.

Listedeki son parçanýn çalýnmasý
bittiðinde parçalarýn çalýnmasýna
parça listesinin baþýndan devam
etmeyi seçin.

Rastgele parça çalmayý
ayarlamak için seçin.

Yinelemeli parça çalmayý
ayarlamak için seçin.

*1 Yinelemeli klasör çalmayý
ayarlamak için seçin.

*1,2 Rastgele ve yinelemeli klasör
çalmayý ayarlamak için seçin.
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3. MEDYA KULLANIMI
M

Ü
ZÝK

 SÝSTEM
Ý

2

2. USB BELLEK

■KONTROL PANELÝ

GENEL BAKIÞ

USB bellek kullaným ekranýna aþaðýdaki yöntemlerle ulaþýlabilir:
USB bellek baðlama (→S.30)

"MEDIA" düðmesine basarak ses kaynaðý seçim ekranýný görüntüleyin, ardýndan
"USB" öðesini seçerek USB bellek kontrol ekranýný görüntüleyin.
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3. MEDYA KULLANIMI

■KONTROL EKRANI
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3. MEDYA KULLANIMI
M

Ü
ZÝK

 SÝSTEM
Ý

2

No. Ýþlev

Ses ayarlarýný yapmak için seçin. (→S.157)

Ayar/kaydýrma düðmesi:
• Bir parça seçmek için çevirin.

• Bir parça seçmek için basýn.
• Hýzlý ileri/geri almak için basýlý tutun.

Medya modu seçim ekranýný görüntülemek için basýn.

Güç/ses düðmesi:
• Sesi ayarlamak için çevirin.
• Müzik sistemini açmak/kapatmak için basýn.

Ýlerlemeyi gösterir.

USB seçenekleri ekranýný görüntülemek için seçin.

* Çalýnan þarkýya benzer þarkýlar içeren yeni bir çalma listesi oluþturmak için seçin.

Gözat seçeneði seçim ekranýný görüntülemek için seçin ve ardýndan istenen öðeyi seçin.

Rastgele çalmayý ayarlamak için seçin.

Yinelemeli çalmayý ayarlamak için seçin. 

Medya kaynaðý seçim ekranýný görüntülemek için seçin.

• Kapak resmini görüntüler.
• Bir parça listesini görüntülemek için seçin.

2 USB bellek aygýtý baðlandýðýnda "USB1" ile "USB2" arasýnda geçiþi seçin.

Çalmak/duraklatmak için seçin.

*: Varsa
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3. MEDYA KULLANIMI

DÝKKAT

● Sürüþ sýrasýnda cihazýn kumandalarýyla oynamayýn ya da USB bellek takmayýn.

UYARI

● Taþýnabilir müzik çalarý araç içinde býrakmayýn. Özellikle, araç içindeki yüksek sýcaklýklar
taþýnabilir müzik çalara zarar verebilir.

● Taþýnabilir müzik çalara veya baðlantý soketine zarar verebileceðinden, taþýnabilir cihaz
baðlýyken aþaðý doðru bastýrmayýn veya aþýrý güç uygulamayýn.

● Bu durum taþýnabilir müzik çalara veya soketine zarar verebileceðinden baðlantý
noktasýna yabancý nesneler sokmayýn.

BÝLGÝ
● Sadece Navigasyon sistemi: Bu sistem MTP cihazlarýný destekler.
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3. MEDYA KULLANIMI
M

Ü
ZÝK

 SÝSTEM
Ý

2

1  öðesini seçin.

 her seçildiðinde, mod aþaðýdaki
gibi deðiþir:
• Parça tekrarý → kapalý

1  öðesini seçin.

 her seçildiðinde, mod aþaðýdaki
gibi deðiþir:
• Rastgele → kapalý

1  öðesini seçin.

BÝR USB BELLEKTEN ÇALMA

YÝNELEME

Dinlenmekte olan parça tekrar
edilebilir.

RASTGELE SIRAYLA

Parçalar otomatik ve rastgele þekilde
seçilebilir.

BENZER ÇALMA LÝSTELERÝ 
OLUÞTURMA*

Sistem, oynatýlan þarkýya benzer
þarkýlar içeren yeni bir çalma listesi
oluþturur.

*: Varsa
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3. MEDYA KULLANIMI

1 USB bellek kontrol ekranýný
görüntüleyin. (→S.45)

2  öðesini seçin.

3 Ayarlanacak düðmeyi seçin.

USB BELLEK SEÇENEKLERÝ No. Ýþlev

Bir parça listesini görüntülemek için
seçin.

Gözat seçenekleri seçim ekranýný
görüntülemek için seçin ve ardýndan
istenen öðeyi seçin.

*
Benzer þarkýlarý içeren çalma
listesini oluþturmak için 25, 50 ve
100 þarký miktarý arasýnda seçim
yapýn.

Listedeki son parçanýn çalýnmasý
bittiðinde parçalarýn çalýnmasýna
parça listesinin baþýndan devam
etmeyi seçin.

Rastgele çalmayý ayarlamak için
seçin.

Yinelemeli parça çalmayý ayarlamak
için seçin.

*: Varsa
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3. MEDYA KULLANIMI
M

Ü
ZÝK

 SÝSTEM
Ý

2

3. iPod

■KONTROL PANELÝ

GENEL BAKIÞ

iPod kullaným ekranýna aþaðýdaki yöntemlerle ulaþýlabilir: 
Bir iPod'un baðlanmasý (→S.30)

"MEDIA" düðmesine basarak ses kaynaðý seçim ekranýný görüntüleyin ve ardýndan
"iPod" öðesini seçerek iPod kontrol ekranýný görüntüleyin.
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3. MEDYA KULLANIMI

■KONTROL EKRANI
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3. MEDYA KULLANIMI
M

Ü
ZÝK

 SÝSTEM
Ý

2

No. Ýþlev

Ses ayarlarýný yapmak için seçin. (→S.157)

Ayar/kaydýrma düðmesi:
• Bir parça seçmek için çevirin.

• Bir parça seçmek için basýn. 
• Hýzlý ileri/geri almak için basýlý tutun.

Medya modu seçim ekranýný görüntülemek için basýn.

Güç/ses düðmesi:
• Sesi ayarlamak için çevirin.
• Müzik sistemini açmak/kapatmak için basýn.

Ýlerlemeyi gösterir.

iPod müzik seçenekleri ekranýný görüntülemek için seçin.

* Çalýnan þarkýya benzer þarkýlar içeren yeni bir çalma listesi oluþturmak için seçin.

Gözat seçeneði seçim ekranýný görüntülemek için seçin ve ardýndan istenen öðeyi seçin.

Rastgele çalmayý ayarlamak için seçin.

Yinelemeli çalmayý ayarlamak için seçin.

Medya kaynaðý seçim ekranýný görüntülemek için seçin.

• Kapak resmini görüntüler.
• Bir parça listesini görüntülemek için seçin.

2 iPod baðlandýðýnda "iPod1" ile "iPod2" arasýnda geçiþ için seçin.

Çalmak/duraklatmak için seçin.

*: Varsa
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3. MEDYA KULLANIMI

DÝKKAT

● Sürüþ sýrasýnda cihazýn kumandalarýyla oynamayýn ya da iPod takmayýn.

UYARI

● Taþýnabilir müzik çalarý araç içinde býrakmayýn. Özellikle, araç içindeki yüksek sýcaklýklar
taþýnabilir müzik çalara zarar verebilir.

● Taþýnabilir müzik çalara veya baðlantý soketine zarar verebileceðinden, taþýnabilir cihaz
baðlýyken aþaðý doðru bastýrmayýn veya aþýrý güç uygulamayýn.

● Bu durum taþýnabilir müzik çalara veya soketine zarar verebileceðinden baðlantý
noktasýna yabancý nesneler sokmayýn.

BÝLGÝ
● Orijinal bir iPod kablosu ile bir iPod baðlandýðýnda iPod pilini þarj etmeye baþlar.
● iPod'a ve iPod'da yer alan þarkýlara göre, iPod albüm kapaðý resmi görüntülenebilir. iPod

albüm kapaðý resminin görüntülenmesi zaman alabilir ve albüm kapaðý görüntüleme
iþlemi sürerken iPod çalýþmayabilir. Yalnýzca JPEG formatýnda kaydedilen iPod albüm
kapaðý resmi görüntülenebilir.

● Bir iPod baðlandýðýnda ve ses kaynaðý iPod moduna ayarlandýðýnda, iPod son kullanýldýðý
noktadan itibaren çalmaya devam edecektir.

● Sisteme takýlý iPod'a baðlý olarak, belli iþlevler kullanýlamayabilir.
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3. MEDYA KULLANIMI
M

Ü
ZÝK

 SÝSTEM
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2

1  öðesini seçin.

 her seçildiðinde, mod aþaðýdaki
gibi deðiþir:
• Parça tekrarý → kapalý

1  öðesini seçin.

 her seçildiðinde, mod aþaðýdaki
gibi deðiþir:
• Rastgele → kapalý

1  öðesini seçin.

iPod MÜZÝK

YÝNELEME

Dinlenmekte olan parça tekrar
edilebilir.

RASTGELE SIRAYLA

Parçalar otomatik ve rastgele þekilde
seçilebilir.

BENZER ÇALMA LÝSTELERÝ 
OLUÞTURMA*

Sistem, oynatýlan þarkýya benzer
þarkýlar içeren yeni bir çalma listesi
oluþturur.

*: Varsa
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3. MEDYA KULLANIMI

1 iPod müzik kontrol ekranýný
görüntüleyin. (→S.51)

2  öðesini seçin.

3 Ayarlanacak düðmeyi seçin.

*: Varsa

iPod MÜZÝK SEÇENEKLERÝ No. Ýþlev

Bir parça listesini görüntülemek için
seçin.

Gözat seçenekleri seçim ekranýný
görüntülemek için seçin ve ardýndan
istenen öðeyi seçin.

*
Benzer þarkýlarý içeren çalma
listesini oluþturmak için 25, 50 ve
100 þarký miktarý arasýnda seçim
yapýn.

Listedeki son parçanýn çalýnmasý
bittiðinde parçalarýn çalýnmasýna
parça listesinin baþýndan devam
etmeyi seçin.

Rastgele çalmayý ayarlamak için
seçin.

Yinelemeli parça çalmayý ayarlamak
için seçin.
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3. MEDYA KULLANIMI
M
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4. AUX

■KONTROL PANELÝ

GENEL BAKIÞ

AUX kullaným ekranýna aþaðýdaki yöntemlerle ulaþýlabilir:
Bir cihazýn AUX baðlantý noktasýna baðlanmasý (→S.30)

"MEDIA" düðmesine basarak ses kaynaðý seçim ekranýný görüntüleyin, ardýndan
"AUX" öðesini seçerek AUX kontrol ekranýný görüntüleyin.
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3. MEDYA KULLANIMI

■KONTROL EKRANI

No. Ýþlev

Ses ayarlarýný yapmak için seçin. (→S.157)

Medya modu seçim ekranýný görüntülemek için basýn.

Güç/ses düðmesi:
• Sesi ayarlamak için çevirin.
• Müzik sistemini açmak/kapatmak için basýn.

Medya kaynaðý seçim ekranýný görüntülemek için seçin.
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3. MEDYA KULLANIMI
M

Ü
ZÝK
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2

DÝKKAT

● Aracý sürerken taþýnabilir ses aygýtýný takmayýn veya kontrol etmeye çalýþmayýn.

UYARI

● Taþýnabilir müzik çalarýnýzý araç içinde býrakmayýn. Araç içindeki sýcaklýk yükselebilir ve
cihaza zarar verebilir.

● Taþýnabilir cihaza veya soketine zarar verebileceðinden, taþýnabilir müzik cihazý
baðlýyken aþaðý doðru bastýrmayýn veya aþýrý güç uygulamayýn.

● Bu durum taþýnabilir müzik çalara veya soketine zarar verebileceðinden baðlantý
noktasýna yabancý nesneler sokmayýn.



60

3. MEDYA KULLANIMI

5. Bluetooth® MÜZÝK ÇALAR

*: Bluetooth, Bluetooth SIG. Inc'ýn tescilli bir ticari markasýdýr.

Bluetooth® müzik sistemi, kullanýcýlara taþýnabilir bir müzik çalarda çalan müziði
kablosuz baðlantý aracýlýðýyla araç hoparlörlerinden dinleme keyfini sunar.

Bu müzik sistemi, kablo olmadan taþýnabilir müziði çalabilen Bluetooth® kablosuz
veri sistemini destekler. Cihazýnýz Bluetooth®'u desteklemiyorsa, Bluetooth® müzik
sistemi çalýþmayacaktýr.

GENEL BAKIÞ

Bluetooth® müzik kullaným ekranýna aþaðýdaki yöntemlerle ulaþýlabilir.
Baðlý olan taþýnabilir müzik çalara baðlý olarak, bazý iþlevler mevcut olmayabilir ve/
veya ekran bu el kitabýnda gösterilenden farklý görünebilir.

Bir Bluetooth® müzik çalarýn baðlanmasý (→S.132, 141)

"MEDIA" düðmesine basarak ses kaynaðý seçim ekranýný görüntüleyin, ardýndan
"Bluetooth*" öðesini seçerek Bluetooth® kontrol ekranýný görüntüleyin.
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■KONTROL PANELÝ

■KONTROL EKRANI



62

3. MEDYA KULLANIMI

No. Ýþlev

Ses ayarlarýný yapmak için seçin. (→S.157)

Ayar/kaydýrma düðmesi:
• Bir parça seçmek için çevirin.
• Listede yukarý/aþaðý hareket etmek için çevirin.

• Bir parça seçmek için basýn.
• Hýzlý ileri/geri almak için basýlý tutun.

Medya modu seçim ekranýný görüntülemek için basýn.

Güç/ses düðmesi:
• Sesi ayarlamak için çevirin.
• Müzik sistemini açmak/kapatmak için basýn.

Ýlerlemeyi gösterir.

Bluetooth® müzik seçenekleri ekranýný görüntülemek için seçin.

Gözat seçenekleri seçim ekranýný görüntülemek için seçin ve ardýndan istenen öðeyi
seçin.

Rastgele çalmayý ayarlamak için seçin.

Yinelemeli çalmayý ayarlamak için seçin.

Medya kaynaðý seçim ekranýný görüntülemek için seçin.

Çalmak/duraklatmak için seçin.
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DÝKKAT

● Sürüþ sýrasýnda oynatýcýnýn kumandalarýyla oynamayýn ya da Bluetooth® müzik
sistemine baðlantý yapmayýn.

● Müzik sisteminiz Bluetooth® antenlerine baðlýdýr. Ýmplante edilmiþ kalp pilleri, kalp ritmi
düzenleyici piller ya da implante kalp defibrilatörleri olan kiþiler, kendileri ile Bluetooth®

antenleri arasýnda makul bir mesafe býrakmalýdýrlar. Radyo dalgalarý bu tip cihazlarýn
çalýþmasýný etkileyebilir.

● Bluetooth® cihazlarý kullanýlmadan önce, implante kalp pilleri, kalp ritmi düzenleyici piller
veya implante kalp defibrilatörleri dýþýnda elektrikli medikal cihaz kullanýcýlarýnýn, radyo
dalgalarýnýn etkisi altýnda çalýþmayla ilgili bilgiler için cihazýn üreticisine baþvurmalarý
gerekir. Radyo dalgalarýnýn bu tip medikal cihazlarýn kullanýmý üzerinde beklenmeyen
etkileri olabilir.

UYARI

● Taþýnabilir müzik çalarý araç içinde býrakmayýn. Özellikle, araç içindeki yüksek sýcaklýklar
taþýnabilir müzik çalara zarar verebilir.

BÝLGÝ
● Aþaðýdaki koþullarda, bu sistem çalýþmayabilir:

• Bluetooth® cihazý kapatýlýr.
• Bluetooth® cihazý baðlý deðil.
• Bluetooth® cihazýn pili zayýf.

● Bluetooth® müziði çalýnýrken telefonu baðlamak biraz zaman alabilir.
● Taþýnabilir müzik çalarýn kullanýmý ile ilgili olarak, birlikte gelen kullanýcý el kitabýna bakýn.
● Kontak aþaðýdaki konumdayken, Bluetooth® aðý baðlantýsý sinyal alýmýnýn zayýf olmasý

sonucunda Bluetooth® cihaz baðlantýsý koparsa, sistem taþýnabilir müzik çalarý otomatik
olarak yeniden baðlar.
Akýllý giriþ ve çalýþtýrma sistemi olan araçlar

Kontak AKSESUAR ya da KONTAK AÇIK moduna çevrilir.
Akýllý giriþ ve çalýþtýrma sistemi olmayan araçlar

Kontak "ACC" (Aksesuar) ya da "ON" (Açýk) konumuna çevrilir.
● Bluetooth® cihazý kapatýlarak ayrýlmýþ ise, otomatik yeniden baðlantý olmayacaktýr.

Taþýnabilir müzik çalarý manuel olarak yeniden baðlayýn.
● Bluetooth® cihaz bilgisi, taþýnabilir müzik çalar Bluetooth® müzik sistemine baðlandýðýnda

kaydedilir. Aracý satarken ya da hurdaya çýkarýrken, Bluetooth® müzik bilgisini sistemden
kaldýrýn.
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■HÝÇBÝR CÝHAZ BAÐLI DEÐÝLSE
Multimedya sistemi (→S.132)

Navigasyon sistemi (→S.141)

■ÝLAVE BÝR CÝHAZ BAÐLAMA
Multimedya sistemi (→S.132)

Navigasyon sistemi (→S.141)

■BAÐLI BÝR CÝHAZI SEÇME
Multimedya sistemi (→S.137)

Navigasyon sistemi (→S.147)

BÝR Bluetooth® MÜZÝK 
ÇALARI BAÐLAMA

 Bluetooth® müzik sisteminin
kullanýlmasý için, bir taþýnabilir müzik
çalarla eþleþtirilmesi ve ses profilinin
(A2DP) sistemle baðlý olmasý gerekir.
Bir cihazý ses profili (A2DP) ile
kaydettikten sonra, aracýn müzik
sisteminden müziðinizin keyfini
çýkarabilirsiniz.
Henüz ses profili (A2DP) olan bir
taþýnabilir müzik çalar
baðlamadýysanýz, önce aþaðýdaki
prosedüre uygun olarak ses profiline
(A2DP) sahip, taþýnabilir bir müzik
çalar baðlamalýsýnýz. Ses profiline
(A2DP) sahip taþýnabilir müzik
çalarýnýzý araç tamamen durduktan
sonra baðlayýn.
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1  öðesini seçin.

 her seçildiðinde, mod aþaðýdaki
gibi deðiþir:
• Parça tekrarý → kapalý

1  öðesini seçin.

 her seçildiðinde, mod aþaðýdaki
gibi deðiþir:
• Rastgele → kapalý

1 Bluetooth® kontrol ekranýný
görüntüleyin. (→S.60)

2  öðesini seçin.

3 Ayarlanacak düðmeyi seçin.

Bluetooth ® MÜZÝK ÇALARI 
DÝNLEME

YÝNELEME

Dinlenmekte olan parça tekrar
edilebilir.

RASTGELE SIRAYLA

Parçalar otomatik ve rastgele þekilde
seçilebilir.

Bluetooth® MÜZÝK ÇALAR 
SEÇENEKLERÝ

No. Ýþlev

Bir parça listesini görüntülemek için
seçin.

Gözat seçenekleri seçim ekranýný
görüntülemek için seçin ve ardýndan
istenen öðeyi seçin.

Listedeki son parçanýn çalýnmasý
bittiðinde parçalarýn çalýnmasýna
parça listesinin baþýndan devam
etmeyi seçin.

Rastgele çalmayý ayarlamak için
seçin.

Yinelemeli parça çalmayý ayarlamak
için seçin.
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BÝLGÝ
● Taþýnabilir bir cihaz, AVRCP 1.4 ve

aramayý desteklerse, baþlýk listesi ve
müzik arama kullanýlabilir olacaktýr.
(Cihaz aramayý desteklemiyorsa, bu
menü giriþleri silik þekilde
gösterilecektir.) 
Düþük sýnýftaki cihazlar bu özellikleri
desteklemez. 
Bu cihazlar için, baþlýk listesi ve müzik
arama silik olarak gösterilecektir.
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4. MÜZÝK SÝSTEMÝ UZAKTAN KUMANDALARI

1. DÝREKSÝYON ÜZERÝNDEKÝ DÜÐMELER

Ses kontrol düðmesi

Navigasyon/multimedya sisteminin bazý kýsýmlarý direksiyon üzerindeki düðmelerle
ayarlanabilir.

No. Düðme

Ses kontrol düðmeleri

Giriþ düðmesi

“ " düðmesi

Geri düðmesi

"MODE/HOLD" (Mod/bekletme) düðmesi

Mod Kullaným Ýþlev

Tümü
Basýn Ses açma/kýsma

Basýlý tutun Ses açma/kýsma sürekli



68

4. MÜZÝK SÝSTEMÝ UZAKTAN KUMANDALARI

Giriþ düðmesi

“ " düðmesi

Mod Kullaným Ýþlev

Kontrol 
ekraný Basýn Liste ekranýný göster

Liste ekraný Basýn Ýmleç giriþini seç

Navigasyon 
ekraný/ana 

ekran
Basýn Geçerli modun üst ekranýna dönün.

Mod Kullaným Ýþlev

AM/FM Radyo

Basýn

Kayýtlý istasyon yukarý/aþaðý hareket (Sýk kullanýlanlar
ekraný)
Ýstasyon listesi yukarý/aþaðý hareketi (FM listesi
ekraný)
Yukarý/aþaðý arama (Manuel istasyon ayarý ekraný)

Basýlý tutun Düðmeye basýlýrken sürekli olarak yukarý/aþaðý arayýn
(Manuel istasyon ayarý ekraný)

DAB

Basýn

Kayýtlý istasyon yukarý/aþaðý hareket (Kayýtlý radyo
frekansý ekraný)
Ýstasyon listesi yukarý/aþaðý hareketi (Ýstasyon listesi
ekraný)
Grup yukarý/aþaðý arama (Manuel istasyon ayarý
ekraný)

Basýlý tutun Düðmeye basýlýrken sürekli olarak grubu yukarý/aþaðý
arayýn (Manuel istasyon ayarý ekraný)

Müzik CD'si, 
MP3/WMA/AAC 
diski, USB, iPod, 

BT müzik

Basýn Parça/dosya yukarý/aþaðý
Parça/dosya listesi yukarý/aþaðý

Basýlý tutun Hýzlý ileri/geri alma
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Geri düðmesi

"MODE/HOLD" (Mod/bekletme) düðmesi

Mod Kullaným Ýþlev

Tümü Basýn Önceki ekrana dönün

Mod Kullaným Ýþlev

AM, FM, 
DAB, AUX

Basýn Ses modlarýný deðiþtirir

Basýlý tutun Sesi kes (Sesi açmak için yeniden basýlý tutun.)

Müzik CD/
MP3/WMA/
AAC diski, 
USB, iPod, 
BT müzik

Basýn Ses modlarýný deðiþtirir

Basýlý tutun Duraklat (Çalma modunu sürdürmek için yeniden basýlý
tutun.)
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1. KULLANIM BÝLGÝLERÝ

UYARI

● Müzik sistemine zarar vermemek için:
• Müzik sistemi üzerine içecek

dökmemeye özen gösterin.
• CD çalar yuvasýna uygun bir diskin

haricinde baþka bir þey sokmayýn.

BÝLGÝ
● Aracýn içinde ya da yanýnda cep

telefonu kullanýmý dinlediðiniz müzik
sisteminin hoparlörlerinde parazite
neden olabilir. Ancak, bu bir arýzayý
belirtmez.

RADYO SÝNYALLERÝNÝN 
ALINMASI

Genellikle, radyo sinyallerinin
alýnmasýnda sorun yaþanmasý
radyonuzda bir sorun olduðu anlamýna
gelmez ⎯ bu sadece araç dýþýndaki
koþullarýn normal bir sonucudur.
Örneðin, yakýndaki binalar ve arazi FM
sinyali alýmýný etkileyebilir. Elektrik
hatlarý ya da telefon kablolarý AM
sinyallerinde parazit oluþturabilir. Ve
elbette, radyo sinyalleri sýnýrlý bir
aralýða sahiptir ve bir istasyondan
uzaklaþtýkça sinyalde bu oranda
zayýflayacaktýr. Ayrýca, aracýnýz
hareket ettikçe alým koþullarý sürekli
deðiþim gösterir.
Burada, genellikle radyonuzda bir
soruna iþaret etmeyen genel alým
sorunlarý verilmiþtir.
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Ýstasyonun zayýflamasý ve sapmasý:
Genel olarak, FM bandýnýn etkili menzili
yaklaþýk 40 km'dir. Bu aralýk dýþýnda
bulunulduðunda, radyo vericisine
mesafenin artmasý ile artan oranda
sinyalde zayýflama ve sapma ile
karþýlaþýrsýnýz. Bunu genellikle bir
bozulma izler.
Çok yollu: FM sinyalleri yansýtýcýdýrlar, bu
yolla anteninize ayný anda iki sinyalin
gelmesi mümkün olur. Bu ortaya çýkarsa,
birbirini iptal ederek anlýk bir bozulma ya
da sinyal kaybýna neden olurlar.
Cansýzlýk ve dalgalanma: Bu durum,
sinyaller binalar, aðaçlar veya diðer büyük
cisimler ile engellendiðinde ortaya çýkar.
Bas düzeyinin artýrýlmasý parazit ve
dalgalanmayý azaltabilir.
Ýstasyonlarýn karýþmasý: Dinlemekte
olduðunuz FM sinyali kesilir ya da
zayýflarsa ve FM bandý yanýnda baþka bir
güçlü istasyon varsa, orijinal sinyal
yeniden alýnana dek radyonuz ikinci
istasyona geçiþ yapabilir.

Ýstasyonun zayýflamasý: AM yayýnlarý,
özellikle geceleyin üst atmosfer tarafýndan
⎯ yansýtýlýr. Bu yansýtýlan sinyaller, radyo
istasyonundan doðrudan gelen sinyaller ile
giriþim yaparak radyo istasyonunun
deðiþimli olarak güçlü ve zayýf sesler
vermesine neden olur.
Ýstasyonun karýþýmý: Yansýtýlan sinyal ile
doðrudan bir radyo istasyonundan alýnan
sinyal hemen hemen ayný frekansta ise,
birbirleriyle etkileþerek yayýný duymayý
güçleþtirebilirler.
Cansýzlaþma: AM, yüksek gerilim elektrik
hatlarý, yýldýrým ya da elektrik motorlarý gibi
elektriksel parazit kaynaklarýndan kolayca
etkilenir. Bunun sonucunda cansýzlaþma
ortaya çýkar.

FM AM
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"Made for iPod" (iPod için üretilmiþtir) ve
"Made for iPhone" (iPhone için
üretilmiþtir), bir elektronik aksesuarýn özel
olarak iPod için tasarlandýðýný ve Apple
performans standartlarýný karþýlayacak
þekilde geliþtirici tarafýndan onaylandýðýný
ifade eder. 
Apple, bu cihazýn kullanýmý ya da güvenlik
ve düzenleyici standartlar ile uyumundan
sorumlu deðildir. Bu aksesuarýn iPod ya
da iPhone ile kullanýmýnýn kablosuz
performansýný etkileyebileceðini dikkate
alýnýz.
iPhone, iPod, iPod classic, iPod nano ve
iPod touch, Apple Inc.'in ABD ve diðer
ülkelerde tescilli ticari markalarýdýr.
Lightning, Apple Inc.'ýn ticari bir
markasýdýr.
Lightning soketi, iPhone 5, iPod touch (5.
nesil) ve iPod nano (7. nesil) ile çalýþýr.
30 pimli soket, iPhone 4S, iPhone 4,
iPhone 3GS, iPhone 3G, iPhone, iPod
touch (1. nesil ila 4. nesil), iPod classic (5.
nesil hariç) ve iPod nano (1., 3., 4., 5. ve
6. nesil) ile çalýþýr.
USB, iPhone 5, iPhone 4S, iPhone 4,
iPhone 3GS, iPhone 3G, iPhone, iPod
touch (1. ila 5. nesil), iPod classic (5. nesil
hariç) ve iPod nano (1., 3., 4., 5., 6. ve 7.
nesil) ile çalýþýr.

Aþaðýdaki iPod®, iPod nano®, iPod
classic®, iPod touch® ve iPhone® cihazlarý
bu sistem ile kullanýlabilir.
Þunlar için üretilmiþtir:

• iPod touch (5. nesil)
• iPod touch (4. nesil)
• iPod touch (3. nesil)
• iPod touch (2. nesil)
• iPod touch (1. nesil)
• iPod classic (5. nesil hariç)
• iPod nano (7. nesil)
• iPod nano (6. nesil)
• iPod nano (5. nesil)
• iPod nano (4. nesil)
• iPod nano (3. nesil)
• iPod nano (1. nesil)
• iPhone 5
• iPhone 4S
• iPhone 4
• iPhone 3GS
• iPhone 3G
• iPhone

Modeller ve yazýlým sürümleri vb.
arasýndaki farklýlýklara baðlý olarak, bazý
modeller bu sistemle uyumlu olmayabilir.

iPod UYUMLU MODELLER
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çalýþmasýný engelleyebilir. Sýcak günlerde,
bir diski dinlemeden önce aracýnýzý
soðutmak için klima kullanýn.
Bozuk yollar ya da diðer titreþimler CD
çalarýnýzýn atlama yapmasýna neden
olabilir.
CD çalarýnýza nem girerse, CD çalarýnýz
çalýþýyor görünse bile hiçbir ses
duyamayabilirsiniz. CD çalardan diskleri
çýkarýn ve kuruyana dek bekleyin.

Sadece yukarýda gösterildiði gibi
iþaretlenen diskleri kullanýn. Aþaðýdaki
ürünler CD çalarýnýzda çalýnamayabilir.
• SACD'ler
• dts CD'ler
• Kopya korumalý CD'ler
• Video CD'ler
Özel þekilli diskler

Saydam/yarý saydam diskler

CD ÇALARINIZ VE 
DÝSKLERÝNÝZÝN BAKIMI

DÝKKAT

● CD çalar ünitenin dýþýna
yönlendirildiðinde, tehlikeli radyasyona
maruz býrakabilecek görünmeyen bir
lazer ýþýný kullanýr. CD çalarý mutlaka
doðru þekilde kullanýn.

Müzik CD'leri
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Düþük kaliteli diskler

Etiketli diskler
Özellikle yerleþtirme sýrasýnda disklere
dikkat edin. Kenarýndan tutun ve
bükmeyin. Üzerinde ve özellikle parlak
taraflarýnda parmak izi býrakmayýn.
Kir, çizikler, bükülme, iðne delikleri veya
diðer disk hasarlarý CD çalarýn parçanýn
bir kýsmýný atlamasýna ya da
tekrarlamasýna neden olur. (Bir iðne
deliðini görmek için, diski ýþýða doðru
tutun.)
Kullanmadýðýnýzda diskleri CD çalardan
çýkarýn. Plastik kutularýnda nem, ýsý ve
doðrudan güneþ ýþýðýndan uzak bir yerde
saklayýn.

Bir diski temizlemek için: Su ile
ýslatýlmýþ yumuþak ve tiftiksiz bir bez ile
silin. Diskin ortasýndan kenarýna doðru
düz bir çizgi üzerinde silin (daire þeklinde
deðil). Geleneksel bir plak temizleyici ya
da anti parazit cihaz kullanmayýn.

UYARI

● Resimlerde gösterildiði gibi özel þekilli,
saydam/yarý saydam, düþük kaliteli ya
da etiketli diskleri kullanmayýn. Bu tür
disklerin kullanýmý oynatýcýya zarar
verebilir veya diskleri çýkarmak mümkün
olmayabilir.

● Bu sistem, Dual Disc kullanýmý için
tasarlanmamýþtýr. Cihaza zarar
verebileceðinden ötürü Dual Disc
kullanmayýn.

● Koruma halkalý diskleri kullanmayýn. 
Bu tür disklerin kullanýmý oynatýcýya
zarar verebilir veya diskleri çýkarmak
mümkün olmayabilir.

● Yazdýrýlabilir diskleri kullanmayýn. Bu tür
disklerin kullanýmý oynatýcýya zarar
verebilir veya diskleri çýkarmak mümkün
olmayabilir.

Doðru Yanlýþ
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■UYUMLU USB CÝHAZLARI

■UYUMLU SIKIÞTIRILMIÞ
DOSYALAR

■ÝLGÝLÝ ÖRNEKLEME FREKANSI

■ÝLGÝLÝ BÝT ORANLARI

(Deðiþken Bit Oraný (VBR) uyumlu)

DOSYA BÝLGÝSÝ

USB iletiþim 
formatlarý

USB 2.0 HS (480
Mbps) ve FS (12
Mbps)

Dosya formatlarý FAT 16/32

Ýlgili sýnýf Yýðýn depolama
sýnýfý

Öðe USB DÝSK

Uyumlu dosya
formatý (ses) MP3/WMA/AAC

Cihazdaki
klasörler

Maksimu
m 3000

Maksimu
m 192

Cihazdaki
dosyalar

Maksimu
m 9999

Maksimu
m 255

Klasör baþýna
dosya

Maksimu
m 255 ⎯

Dosya tipi Frekans (kHz)

MP3 dosyalarý:
MPEG 1 LAYER 3 32/44.1/48

MP3 dosyalarý:
MPEG 2 LSF LAYER 3 16/22.05/24

WMA dosyalarý:
Sür. 7, 8, 9 (9.1/9.2) 32/44.1/48

AAC dosyalarý:
MPEG4/AAC-LC

11.025/12/16/
22.05/24/32/
44.1/48

Dosya tipi Bit oraný (kbps)

MP3 dosyalarý:
MPEG 1 LAYER 3 32 - 320

MP3 dosyalarý:
MPEG 2 LSF LAYER 3 8 - 160

WMA dosyalarý:
Sür. 7, 8 CBR 48 - 192 

WMA dosyalarý:
Sür. 9 (9.1/9.2) CBR 48 - 320

AAC dosyalarý:
MPEG4/AAC-LC 16 - 320
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MP3 (MPEG Audio Layer 3) ve WMA
(Windows Media Audio) ve AAC
(Advanced Audio Coding) ses sýkýþtýrma
standartlarýdýr.
Bu sistem, CD-R, CD-RW diskler ve
USB'den MP3/WMA/AAC dosyalarýný
çalabilir.
Bu sistem, ISO 9660 seviye 1 ve seviye 2
ile Romeo ve Joliet dosya sistemiyle
uyumlu disk kayýtlarýný çalabilir.
Bir MP3/WMA/AAC dosyasýný
adlandýrýrken, uygun dosya uzantýsýný
(.mp3/.wma/.m4a) ekleyin. 
Bu sistem, .mp3/.wma/.m4a dosya uzantýlý
dosyalarý sýrasýyla MP3/WMA/AAC
dosyalarý olarak çalar. Paraziti ve çalma
hatalarýný önlemek için uygun dosya
uzantýsýný kullanýn.
Bu sistem, içerisinde açýlmýþ birden fazla
oturum bulunan CD'lerin yalnýzca ilk
oturumunu çalabilir.
MP3 dosyalarý ID3 Etiketi Sür. 1,0, Sür.
1.1, Sür. 2.2 ve Sür. 2.3 formatlarý ile
uyumludur. Bu sistem, diðer formatlardaki
disk baþlýðý, parça baþlýðý ve sanatçý adýný
gösteremez.
WMA/AAC dosyalarý, ID3 etiketi gibi
çalýþan bir WMA/AAC etiketini içerebilir.
WMA/AAC etiketleri, parça baþlýðý ve
sanatçý adý gibi bilgileri taþýyabilir.
Vurgu iþlevi sadece 32, 44,1 ve 48 kHz'de
kaydedilmiþ MP3/WMA dosyalarýný
çalarken kullanýlabilir.
Bu sistem, iTunes ile kodlanan AAC
dosyalarýný çalabilir.
MP3/WMA dosyalarýnýn ses kalitesi genel
olarak yüksek bit oranlarýnda artar. Makul
seviyede bir ses kalitesi elde etmek için,
en az 128 kbps bit oranýnda kaydedilmiþ
diskler önerilir.

M3u çalma listeleri CD çalar ile uyumlu
deðildir.
MP3i (MP3 etkileþimli) ve MP3PRO
formatlarý müzik çalar ile uyumlu deðildir.
Oynatýcý, VBR (Deðiþken Bit Oraný) ile
uyumludur.
VBR (Deðiþken Bit Oraný) dosyalarýný
çalarken, hýzlý ileri ya da geri iþlemleri
sýrasýnda çalma süresi doðru
gösterilmeyecektir.
MP3/WMA/AAC dosyalarýný içermeyen
klasörleri kontrol etmek mümkün olmaz.
8 düzeye kadar klasörlerdeki MP3/WMA/
AAC dosyalarý çalýnabilir. Ancak, çok
sayýda düzeyde klasör içeren diskleri
kullanýrken oynatmanýn baþlangýcý
geciktirilebilir. Bu nedenle, 2'den fazla
düzeye sahip klasörleri oluþturmamanýzý
önermekteyiz.

Yukarýdaki yapýya sahip kompakt diskin
çalma sýrasý aþaðýdaki gibidir:

Sýra, kullandýðýnýz kiþisel bilgisayar ve
MP3/WMA kodlama yazýlýmýna baðlý
olarak deðiþir.

001.mp3 
002.wma

Klasör 1
003.mp3
Klasör 2
004.mp3
005.wma

Klasör 3
006.aac

001.mp3 002.wma . . . 006.aac
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"Sonlandýrma iþlemi" (disklerin geleneksel
bir CD çalar da çalýnabilmesini saðlayan
bir iþlem) yapýlmamýþ CD-R/CD-RW
diskler çalýnamaz.
Disk özellikleri, diskteki çizikler ya da kir
veya ünitenin merceðindeki kirlenme,
yoðuþma, vb.'den ötürü CD-R/CD-RW
diskleri bir müzik CD'si kaydedici veya
kiþisel bilgisayarda çalmak mümkün
olmayabilir.
Uygulama ayarlarý ve ortama baðlý olarak
bir kiþisel bilgisayarda kaydedilmiþ diskleri
çalmak mümkün olmayabilir. Doðru format
ile kaydedin. (Bilgi için, uygulamalarýn
uygun üreticilerine baþvurun.)
CD-R/CD-RW diskleri doðrudan güneþ
ýþýðýna, yüksek sýcaklýklara ya da baþka
saklama koþullarýna maruz kaldýðýnda
zarar görebilir. Ünite bazý hasarlý diskleri
çalmayabilir.
Bir CD-RW diskini MP3/WMA müzik
çalara taktýðýnýzda, çalma iþlemi
geleneksel bir CD ya da CD-R diske göre
daha yavaþ baþlayacaktýr.
CD-R/CD-RW üzerindeki kayýtlar, DDCD
(Çift Yoðunluklu CD) sistemi ile çalýnamaz.

Bu, istek halinde floppy ya da sabit
disklere veri yazma ile benzer þekilde
verilerin CD-R'a yazdýrma iþlemini
açýklayan genel bir terimdir.

Bu, parçaya iliþkin bilgileri bir MP3
dosyasýna gömme metodudur. Bu gömülü
bilgiler, parça baþlýðý, sanatçý adý, albüm
baþlýðý, müzik tarzý, üretim yýlý, yorumlar,
kapak resmi ve diðer bilgileri içerebilir.
Ýçerik, ID3 etiket düzenleme iþlevi olan
yazýlým ile rahatça düzenlenebilir.
Etiketlerin karakter sayýsý sýnýrlý olsa da,
parça çalýnýrken bilgiler görülebilir.

WMA dosyalarý, ID3 etiketi gibi çalýþan bir
WMA etiket içerir. WMA etiketleri, parça
baþlýðý, sanatçý adý gibi bilgiler taþýyabilir.

CD-R VE CD-RW DÝSKLER TERÝMLER

PAKET YAZMA

ID3 ETÝKETÝ

WMA ETÝKETÝ
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Bu, CD-ROM klasörleri ve dosyalarýnýn
formatlanmasý için uluslararasý standarttýr.
ISO 9660 formatý için, iki düzenleme
düzeyi vardýr.
Seviye 1: Dosya adý 8.3 formatýndadýr (8
karakter dosya adý ve 3 karakter uzantý.
Dosya adlarý tek baytlýk büyük harfler ve
sayýlardan oluþmalýdýr. "_" sembolü de
eklenebilir.)
Seviye 2: Dosya adý azami 31 karakterden
oluþabilir (ayýrma iþareti "." ve dosya
uzantýsý dahil). Her klasör 8'den az alt
klasör içermelidir.

"WINAMP" yazýlýmý ile oluþturulan çalma
listeleri (.m3u) uzantýlýdýr.

MP3, ISO'nun (International Standard
Organization) çalýþma grubunun (MPEG)
belirlediði bir ses sýkýþtýrma standardýdýr.
MP3, ses verisini normal boyutuna göre
yaklaþýk 1/10 oranýnda sýkýþtýrýr.

WMA (Windows Media Audio),
Microsoft®'un geliþtirdiði bir ses sýkýþtýrma
formatýdýr. Bu format MP3 dosyalarýndan
daha küçük bir boyuta sýkýþtýrma yapar.
WMA dosyalarýnýn kod çözme formatlarý:
Sür. 7, 8 ve 9'dur.
Bu ürün, Microsoft Corporation ve üçüncü
taraflarýn belli fikri mülkiyet haklarý ile
korunmaktadýr. Bir Microsoft ya da
Microsoft alt kuruluþu ve üçüncü taraflarýn
lisansý olmadan bu ürünün dýþýnda
teknolojinin kullaným ya da daðýtýmý
yasaktýr.

AAC, Advanced Audio Coding'in
kýsaltmasýdýr ve MPEG2 ve MPEG4 ile
kullanýlan bir ses sýkýþtýrma teknolojisi
standardýný belirtir.

ISO 9660 FORMATI

m3u

MP3

WMA

AAC
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1. HIZLI REFERANS

■"Phone" (Telefon) MENÜSÜ EKRANI

 düðmesine basýlmasý "Phone" (Telefon) menü ekranýna eriþime izin verir.

 düðmesine her basýþta ekran "Phone" (Telefon) menü ekraný ile "Extras"/
"Toyota online" (Ekstralar/Toyota çevrimiçi) menü ekraný arasýnda deðiþecektir.

 düðmesine basýldýðýnda, son görüntülenen ekrana geri dönülür.

"Phone" (Telefon) menü ekranýný görüntülemek için  öðesini seçin.
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No. Ýþlev Sayfa

"Dial" (Numara çevir) ekranýný görüntülemek için seçin.
Numara tuþlanarak bir arama yapýlabilir. 95

"Contacts" (Kiþiler) ekranýný görüntülemek için seçin.
"Stored" (Kayýtlý) ve "Phone book" (Telefon rehberi) ekranýndaki kiþi
listesinden bir kayýt seçilebilir ve aranabilir.

96

"Call lists" (Arama listeleri) ekranýný görüntülemek için seçin.
Cevapsýz, gelen veya aranan numaralar listelerinden bir kayýt seçilebilir
ve aranabilir.

98

"Messages" (Mesajlar) ekranýný görüntülemek için seçin.
Alýnan ve gönderilen kýsa mesajlar ve yeni kýsa mesajlar oluþturmaya
yarayan bir menü görüntülenebilir.

106

"Dial" (Numara çevir), "Contacts" (Kiþiler), "Call lists" (Arama listeleri)
veya "Messages" (Mesajlar) ekranýna geçmek için ilgili simgeyi seçin. ⎯
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■"Dial" (Numara çevirme) EKRANI

Herhangi bir telefon ekranýnda 
seçilerek bu ekran görüntülenebilir.

■"Contacts" (Kiþiler) EKRANI

Herhangi bir telefon ekranýnda 
seçilerek bu ekran görüntülenebilir.

■"Call lists" (Arama listeleri)
EKRANI

Herhangi bir telefon ekranýnda 
seçilerek bu ekran görüntülenebilir.

■"Messages" (Mesajlar) EKRANI

Herhangi bir telefon ekranýnda 
seçilerek bu ekran görüntülenebilir.
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2. ELLER SERBEST SÝSTEMÝ

Bluetooth® eller serbest sistemi,
ellerinizi direksiyondan ayýrmadan
sisteme tanýttýðýnýz cep telefonunuzu
kullanarak arama yapmanýzý veya
yanýtlamanýzý saðlar.

Bu sistem Bluetooth®'u destekler.
Bluetooth®, cep telefonunuzu bir kablo
ile baðlamadan ya da bir yuvaya
takmadan arama yapabilmenizi
saðlayan kablosuz veri sistemidir.
Sistemin kullaným prosedürü bu
bölümde açýklanmýþtýr.

DÝKKAT

● Güvenli ve yasal iken bir cep telefonu
kullanýn veya Bluetooth® telefonu
baðlayýn.

● Müzik sisteminiz Bluetooth® antenlerine
baðlýdýr. Ýmplante edilmiþ kalp pilleri,
kalp ritmi düzenleyici piller ya da
implante kalp defibrilatörleri olan kiþiler,
kendileri ile Bluetooth® antenleri
arasýnda makul bir mesafe
býrakmalýdýrlar. Radyo dalgalarý bu tip
cihazlarýn çalýþmasýný etkileyebilir.

● Bluetooth® cihazlarý kullanýlmadan
önce, implante kalp pilleri, kalp ritmi
düzenleyici piller veya implante kalp
defibrilatörleri dýþýnda elektrikli medikal
cihaz kullanýcýlarýnýn, radyo dalgalarýnýn
etkisi altýnda çalýþmayla ilgili bilgiler için
cihazýn üreticisine baþvurmalarý gerekir.
Radyo dalgalarýnýn bu tip medikal
cihazlarýn kullanýmý üzerinde
beklenmeyen etkileri olabilir.

UYARI

● Cep telefonunuzu araçta býrakmayýn.
Ýçerideki sýcaklýk telefonun zarar
görebileceði bir seviyeye çýkabilir.

BÝLGÝ
● Cep telefonunuzun Bluetooth® desteði

yoksa, bu sistem çalýþmayacaktýr.
● Aþaðýdaki koþullarda, sistem

çalýþmayabilir:
• Cep telefonu kapalý.
• Geçerli konum iletiþim alanýnýn

dýþýnda.
• Cep telefonu baðlý deðil.
• Cep telefonunun pili zayýf.

● Bluetooth® müzik ve otomatik baðlanma
özelliðini ayný anda kullanýrken,
aþaðýdaki sorunlar ortaya çýkabilir.
•  Bluetooth® baðlantýsý kesilebilir.
• Bluetooth® ile müzik sýrasýnda gürültü

duyulabilir.
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Direksiyon düðmesi

Ses kontrol düðmeleri 
Sesi artýrmak için "+" kýsmýna basýn.
Sesi azaltmak için "-" kýsmýna basýn.

“ ” düðmesi
Sekmeleri deðiþtirmek için “ ” veya “ ”
düðmesine basýn.
Öðeyi deðiþtirmek için “ ” ya da “ ”
öðesine basýn.

Giriþ düðmesi
Kullanmak için giriþ düðmesine basýn.

Kapatma düðmesi

Açma düðmesi

Geri düðmesi
Önceki ekrana dönmek için geri
düðmesine basýn.

MikrofonTELEFON DÜÐMESÝ/
MÝKROFONUN KULLANIMI

Telefon düðmesine basarak,
direksiyondan elinizi çekmeden bir
aramaya yanýt verebilir ya da telefonu
kapatabilirsiniz.

Telefonda konuþurken mikrofonu
kullanýrsýnýz.



87

1. KULLANMADAN ÖNCEKÝ TEMEL BÝLGÝLER
B

luetooth
®

 ELLER
 SER

B
EST SÝSTEM

Ý

3

Aþaðýdaki veriler her kayýtlý telefon için
saklanýr. Baþka bir telefon baðlanýrken,
kayýtlý verileri okuyamazsýnýz.
• Telefon rehberi verisi
• Çaðrý geçmiþi verisi

BÝLGÝ
● Karþý tarafýn sesi ön hoparlörlerden

gelecektir. Müzik sisteminin sesi telefon
arandýðýnda kesilecektir.

● Telefonda karþýnýzdaki kiþiyle sýrayla
konuþun. Ayný anda konuþursanýz ses
birbirinize ulaþmayabilir. (Bu arýza
deðildir.)

● Gelen sesin seviyesini düþük tutun. Aksi
takdirde, bir eko duyulacak ve gelen ses
aracýn dýþýndan duyulabilecektir.
Telefonda konuþurken, mikrofona doðru
net þekilde konuþun.

● Aþaðýdaki koþullarda, sesiniz karþý
tarafa ulaþmayabilir.
• Düzgün olmayan bir yolda sürerken.

(Trafik gürültüsü nedeniyle.)
• Yüksek hýzda sürerken.
• Bir cam açýkken.
• Havalandýrma kanallarý mikrofona

doðru açýldýðýnda.
• Havalandýrma fanýnýn gürültüsü

yüksek düzeydeyken.
• Cep telefonu þebekesinden

etkilendiðinde.

SÝSTEMDEKÝ TELEFON 
REHBERÝ HAKKINDA

BÝLGÝ
● Telefonu sildiðinizde, yukarýda belirtilen

veriler de silinir.
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Sistemde aþaðýdaki verileri
sýfýrlayabilirsiniz.
• Telefon rehberi verisi
• Çaðrý geçmiþi verisi
• Ses seviyesi ayarý
• Bluetooth® ayarlarý
• Tüm telefon ayarlarý
• Kýsa mesaj þablonu

1  düðmesine basýn.

ARACINIZI DEVREDERKEN

Eller serbest sistemini kullanýrken pek
çok kiþisel veri kaydedilir. Aracýnýzý
devrederken verilerinizi mutlaka silin.
(→S.128)

BÝLGÝ
● Veriler sýfýrlandýðýnda, tüm kiþisel veriler

silinecektir. Verileri sýfýrlarken çok
dikkatli olun.

BÝR Bluetooth® TELEFONU 
BAÐLAMA

Eller serbest kullaným için, telefonun
ve telefon profilinin (HFP) sistemle
eþleþtirilmesi gereklidir.
Profil baðlandýktan sonra, eller serbest
aramalar gerçekleþtirilebilir.
Telefon profiline sahip (HFP) herhangi
bir Bluetooth® telefon
baðlamadýysanýz, önce aþaðýdaki
profile göre, telefon profiline sahip
(HFP) telefonunuzu baðlamalýsýnýz.
Telefon profiline (HFP) sahip
Bluetooth® telefonunuzu araç
tamamen durduktan sonra baðlayýn.
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2 "Yes" (Evet) öðesini seçin.

Bu ekran direksiyon üzerindeki 
düðmesine basýlarak da görüntülenebilir.

3 "BÝR Bluetooth® CÝHAZINI
EÞLEÞTÝRME" kýsmýndaki adýmlarý
takip edin. (→S.132, 141)
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3. BÝR GÝRÝÞÝ KAYDETME

1 "Phone" (Telefon) menüsü ekranýný
görüntüleyin ve "Contacts" (Kiþiler)
öðesini seçin. (→S.82)

2 "Stored" (Kayýtlý) sekmesini seçin.

3 "Create new entry" (Yeni giriþ oluþtur)
öðesini seçin.

4 4 telefon tipinden birini ( , ,

 ya da ) seçin ve bir
numara girin. 

Her telefon tipi için bir telefon numarasý
girebilirsiniz.

5  öðesini seçin.

6 Giriþin adýný girin ve ardýndan "OK"
(Tamam) öðesini seçin.

7 Giriþin "Stored" (Kayýtlý) listesine
kaydedildiðini kontrol edin.

YENÝ BÝR GÝRÝÞÝ KAYDETME

Bu sisteme 200 adede kadar numara
kaydedilebilir.

"Contacts" (Kiþiler) 
EKRANINDAN KAYIT

Giriþ bilgisini görüntülemek ve

düzenlemek için  öðesini seçin.
(→S.92)
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1 "Phone" (Telefon) menü ekranýný
görüntüleyin. (→S.82)

2 "Dial" (Numara çevir) öðesini seçin.

3 Numaralarý girin.

4  öðesini seçin.

5 "6. ADIM"dan itibaren "Contacts"
(Kiþiler) EKRANINDAN KAYIT"
adýmlarýný izleyin. (→S.90)

1 Giriþi "Phone book" (Telefon rehberi)
olarak arayýn. (→S.97)

2 Ýstediðiniz öðe için  öðesini
seçin.

3 "Add to stored contacts" (Kayýtlý
kiþilere ekle) öðesini seçin.

4 "6. ADIM"dan itibaren "Contacts"
(Kiþiler) EKRANINDAN KAYIT"
adýmlarýný izleyin. (→S.90)

"Dial" (Numara çevir) 
EKRANINDAN KAYIT

BÝLGÝ
● Telefon tipi  olarak kaydedilir.

"Phone book" (Telefon rehberi) 
EKRANINDAN KAYIT

BÝLGÝ
● Telefon tipi  olarak kaydedilir.
● Sadece Navigasyon sistemi: Kiþiye ait

bir adres ve telefon numarasý varsa,
bunlar da "My destinations" (Varýþ
noktalarým) ve "Contacts" (Kiþiler)
ekranlarýndaki "Stored" (Kayýtlý) listesine
kaydedileceklerdir. (→S.90, 238)
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1 Giriþi "Call lists" (Arama listeleri) olarak
arayýn. (→S.98)

2 Ýstediðiniz öðenin yanýndaki 
öðesini seçin.

3 "6. ADIM"dan itibaren "Contacts"
(Kiþiler) EKRANINDAN KAYIT"
adýmlarýný izleyin. (→S.90)

1 "Phone" (Telefon) menüsü ekranýný
görüntüleyin ve "Contacts" (Kiþiler)
öðesini seçin. (→S.82)

2 "Stored" (Kayýtlý) sekmesini ya da
"Phone book" (Telefon rehberi)
sekmesini seçin.

3 Ýstediðiniz giriþin yanýndaki 
öðesini seçin.

"Stored" (Kayýtlý) listesinin giriþ
seçenekleri ekraný

"Call lists" (Arama listeleri) 
EKRANINDAN KAYIT

BÝLGÝ
● Telefon tipi  olarak kaydedilir.

HARÝCÝ BÝR CÝHAZDAN KAYIT*

"vCard" formatlý veriler, bir USB
bellekten bu sisteme aktarýlabilir.
Aktarýlan adresler ve numaralar, "My
destinations" (Varýþ noktalarým) ve
"Contacts" (Kiþiler) ekranýndaki
"Stored" (Kayýtlý) listesinde
saklanacaktýr. (→S.90, 238)

*: Sadece Navigasyon sistemi

GÝRÝÞ BÝLGÝSÝNÝ 
GÖRÜNTÜLEME VE 
DÜZENLEME

Listedeki giriþlere ait detaylý bilgi
görüntülenebilir veya düzenlenebilir.
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"Phone book" (Telefon rehberi) listesinin
giriþ seçenekleri ekraný

1 "Rename" (Yeniden adlandýr) öðesini
seçin.

2 Giriþin adýný girin ve ardýndan "OK"
(Tamam) öðesini seçin.

1 "Edit phone numbers" (Telefon
numaralarýný düzenle) öðesini seçin.

2 4 telefon tipinden birini seçin ve bir

numara ve ardýndan  öðesini
girin.

No. Ýþlev

Giriþ bilgisine ait detaylarý
görüntülemek için seçin.
• Aramak için istenilen giriþi seçin.

Giriþ adýný deðiþtirmek için seçin. 
(→ S.93)

Telefon numaralarýný düzenlemek
için seçin. 
(→ S.93)

Giriþi silmek için seçin.

Tüm giriþleri silmek için seçin.

Giriþi, "My destinations" (Varýþ
noktalarým) (sadece navigasyon
sistemi) ve "Contacts" (Kiþiler)
ekranýndaki "Stored" (Kayýtlý)
listesine kaydetmek için seçin. (→
S.91, 241)

GÝRÝÞ ADINI DEÐÝÞTÝRME

TELEFON NUMARALARINI 
DÜZENLEME

BÝLGÝ
● Cep telefonundan aktarýlan bir giriþ

düzenlenirse, bu deðiþiklik "My
destinations" (Varýþ noktalarým) (sadece
navigasyon sistemi) ve "Contacts"
(Kiþiler) ekranlarýndaki "Stored" (Kayýtlý)
listesindeki giriþi etkileyecektir. (→S.90,
238)
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KAYITLI KÝÞÝLERÝN BÝR USB 
BELLEÐE GÖNDERÝLMESÝ*

"My destinations" (Varýþ noktalarým) ve
"Contacts" (Kiþiler) ekranlarýndaki
"Stored" (Kayýtlý) listesinde kayýtlý
giriþler bir USB belleðe aktarýlabilir.
(→S.147)

*: Sadece Navigasyon sistemi
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2. TELEFONUN KULLANIMI

1. BÝR Bluetooth® TELEFONLA ARAMA

*: Sadece Navigasyon sistemi

1 "Phone" (Telefon) menüsü ekranýný
görüntüleyin ve "Dial" (Numara çevir)
öðesini seçin. (→S.82)

2 Bir telefon numarasý girin.

3  öðesini seçin.

4 Baðlantý ekranýnýn gösterildiðini kontrol
edin.

Bir aramayý iptal etmek için "End call"
(Aramayý bitir) öðesini seçin.

Bir Bluetooth® telefon baðlandýktan
sonra, eller serbest sistemi kullanýlarak
bir arama yapýlabilir.

Bir aramanýn yapýlmasý Sayfa

Numara çevirerek 95

Kiþiler listesine göre 96

Telefon rehberine göre 97

Arama listelerine göre 98

Kýsa mesaj kullanarak 98

POI aramasý ile* 99

SOS ekran düðmesini seçerek* 99

Toyota Eurocare kullanarak* 272

NUMARA ÇEVÝREREK
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1 "Phone" (Telefon) menüsü ekranýný
görüntüleyin ve "Contacts" (Kiþiler)
öðesini seçin. (→S.82)

2 "Stored" (Kayýtlý) sekmesini seçin. 

3 Ýstenilen giriþi seçin.

2 veya daha fazla telefon numarasý varsa,
listeden istediðiniz numarayý seçin.

4 Baðlantý ekranýnýn gösterildiðini kontrol
edin.

Bir aramayý iptal etmek için "End call"
(Aramayý bitir) öðesini seçin.

BÝLGÝ

● Baðlanan Bluetooth® telefonun tipine
baðlý olarak, telefonda ilave iþlemler
yapmak gerekebilir.

● "Dial" (Numara çevir) seçildiðinde, son
çevrilen numara silik olarak
gösterilecektir. Numarayý yeniden

aramak için  öðesini seçin.
● Sadece Navigasyon sistemi: "0" girmek

için "0/+" öðesini seçin. Uluslararasý
aramalarda "+" girmek için basýlý tutun.

● Cevapsýz aramalar simgesi ya da yeni
kýsa mesaj simgesi altta gösterildiðinde,
simgenin seçilmesi listeyi gösterecektir.

KÝÞÝLER LÝSTESÝNE GÖRE

Bu iþlevi kullanabilmek için giriþin
kaydedilmesi gerekir. (→S.90)

Giriþ bilgisini görüntülemek ve

düzenlemek için  öðesini seçin.
(→S.92)
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31 "Phone" (Telefon) menüsü ekranýný
görüntüleyin ve "Contacts" (Kiþiler)
öðesini seçin. (→S.82)

2 "Phone book" (Telefon rehberi)
sekmesini seçin. 

3 Ýstenilen giriþi seçin.

2 veya daha fazla telefon numarasý varsa,
listeden istediðiniz numarayý seçin.

"Search contact" (Kiþi ara): Kiþi adýna
göre aramak için seçin.

4 Baðlantý ekranýnýn gösterildiðini kontrol
edin.

Bir aramayý iptal etmek için "End call"
(Aramayý bitir) öðesini seçin.

TELEFON REHBERÝNE GÖRE

Aramalar baðlý cep telefonunun telefon
rehberi kullanýlarak gerçekleþtirilebilir.
Telefon rehberi baðlý telefona göre
deðiþir.

Giriþ bilgisini görüntülemek ve

düzenlemek için  öðesini seçin.
(→S.92)

BÝLGÝ
● Bir telefon ilk kez baðlandýðýnda, telefon

rehberi indirilmelidir. Telefon rehberi
indirilemiyorsa, bir açýlýr pencere
görüntülenecektir.

● Kiþinin kayýtlý bir telefon numarasý
yoksa, giriþ soluk renkte olacaktýr.

● Telefon rehberi listesi güncellenebilir.
(→S.156)
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1 "Phone" (Telefon) menüsü ekranýný
görüntüleyin ve "Call lists" (Arama
listeleri) öðesini seçin. (→S.82)

2 Ýstediðiniz sekmeyi seçin.

Arama durumu aþaðýdaki simgelerle
gösterilir.

: Cevapsýz

: Gelen

: Aranan

3 Ýstenilen giriþi seçin.

4 Baðlantý ekranýnýn gösterildiðini kontrol
edin.

Bir aramayý iptal etmek için "End call"
(Aramayý bitir) öðesini seçin.

1 "Call sender" (Göndereni ara) öðesini
seçin.

2 Baðlantý ekranýnýn gösterildiðini kontrol
edin.

Bir aramayý iptal etmek için "End call"
(Aramayý bitir) öðesini seçin.

ARAMA LÝSTELERÝNE GÖRE

Her arama listesi (cevapsýz, gelen ve
aranan) 15 giriþ saklayabilir.

No. Ýþlev

Tüm numaralarý görüntülemek için
seçin.

Cevapsýz aramalarý görüntülemek
için seçin.

Alýnan aramalarý görüntülemek için
seçin.

Aranan numaralarý görüntülemek
için seçin.

 öðesi seçildiðinde, giriþ
"Contacts" (Kiþiler) ekranýndaki "Stored"
(Kayýtlý) listesine kaydedilir. (→S.92)

BÝR KISA MESAJ 
KULLANARAK ARAMA

Kýsa mesaj gönderen kiþinin telefon
numarasýyla da arama yapýlabilir.
(→S.106)
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1  öðesini seçin.

2 Baðlantý ekranýnýn gösterildiðini kontrol
edin.

Bir aramayý iptal etmek için "End call"
(Aramayý bitir) öðesini seçin.

1 "Phone" (Telefon) menüsü ekranýný
görüntüleyin ve "Dial" (Numara çevir)
öðesini seçin. (→S.82)

2 "SOS" öðesini seçin.

3 Onay ekraný göründüðünde "Yes"
(Evet) öðesini seçin.

POI ARAMASI ÝLE*

Detaylarý ekranda gösterilirken bir POI
aramasý yapýlabilir. (→S.210, 218)

*: Sadece Navigasyon sistemi

SOS EKRAN DÜÐMESÝNÝ 
SEÇEREK*

112 ACÝL ARAMA DESTEÐÝ

Bu özellik, bir düðme seçilerek 112 acil
aramasýnýn yapýlmasýnda kullanýlýr.
Bu iþlev, eller serbest sistemi baðlý
olmadýðýnda kullanýlamaz.
Bu arama 112 acil arama servisinin
bulunduðu bir ülkede yapýlabilir.
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4 Aþaðýdaki ekran gösterilecektir.

Geçerli konumun coðrafik koordinatlarý
ekranýn sol üst köþesinde gösterilecektir.
Ekranda "..." göründüðünde, aþaðýdaki
konum detaylarýný görüntülemeyi seçin.
Otoyollarda: Otoyol numarasý, sürüþ yönü
ve sonraki çýkýþ.
Diðer yollarda: Adres bilgileri.
“...” her seçildiðinde, ekran coðrafi
koordinatlar ile konum detaylarý arasýnda
deðiþir.
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2. BÝR Bluetooth® TELEFONLA ARAMAYI CEVAPLAMA

1 Direksiyon üzerindeki  düðmesine
basýn.

"Accept" (Kabul et): Telefonla konuþmak
için seçin.
"Reject" (Reddet): Aramayý reddetmek
için seçin. 

Gelen arama ekranýnýn düzeni, baðlý
telefonda mevcut bilgilere göre farklýlýk
gösterebilir.

Direksiyon üzerindeki  düðmesine
basarak da aramayý reddedebilirsiniz.
Zil sesi seviyesi güç/ses düðmesi
çevrilerek ayarlanabilir.

2 Aþaðýdaki ekran görüntülenir.

Tek arama

Bu ekran detaylarý için: →S.102

Arama bekletme

Bu ekran detaylarý için: →S.102
Ýlk arama beklemeye alýnýr ve konuþulan
tarafla ilgili bilgiler soluk hale getirilir.

Arandýðýnýzda, bu ekran görüntülenir
ve bir ses duyulur.

BÝLGÝ
● Karþý tarafýn adý ya da numarasý sahip

olduðunuz cep telefonu tipine baðlý
olarak düzgün þekilde gösterilmeyebilir.

● Zil sesi ve zil sesi þiddeti de
ayarlanabilir. (→S.156)

● Sadece Navigasyon sistemi: Arayan
kiþinin bir görüntüsü mevcut olmasý
durumunda, ekranda bu görüntü
görüntülenecektir. Herhangi bir
görüntünün mevcut olmamasý
durumunda ise bir suret
görüntülenecektir.
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3.  Bluetooth® TELEFONLA KONUÞMA

Tek arama

Arama bekletme

Bir Bluetooth® telefonda konuþurken
bir telefon görüþmesi ekraný gösterilir.
Aþaðýda sýralanan iþlemler bu ekranda
gerçekleþtirilebilir.

No. Ýþlev

Telefonu kapatmak için seçin.

• Direksiyon üzerindeki 
düðmesine basýlarak da
telefon kapatýlabilir.

Ýkinci bir telefon numarasý
çevirmek için seçin. (→S.103)

Sinyal göndermek için seçin.
(→S.103)

Bir aramayý beklemeye almak
için seçin. Bu iþlevi iptal etmek
için, "Continue" (Devam et)
öðesini seçin.

Aramayý aktarmak için seçin.
Eller serbest aramadan cep
telefonuyla aramaya geçmek için
"Transfer" (Aktar) öðesini seçin.
Cep telefonuyla aramadan eller
serbest aramaya geçmek için
"Hands-free" (Eller serbest)
öðesini seçin.

Karþý tarafýn adý, numarasý ve
resmini (sadece navigasyon
sistemi ile) gösterir. Burada
gösterilen bilgi, telefonunuzda
mevcut olan bilgiye göre farklýlýk
gösterebilir.

Bir arama süresini gösterir.

Sesinizin karþý tarafa iletimini
kesmek için seçin. Sessiz
modunda simge vurgulanacaktýr.
Sesinizi kesmeyi iptal etmek için,
bu simgeyi yeniden seçin.

Taraflarý deðiþtirmek için seçin.

Konferans aramasýna geçmek
için seçin.

No. Ýþlev
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1 "Keypad" (Tuþ takýmý) öðesini seçin.

2 Numaralarý girin.

Önceki ekrana dönmek için  
öðesini seçin.

1 "Dial" (Numara çevir) öðesini seçin.

2 Arama için istediðiniz yöntemi seçin.

"Dial number" (Numara çevir)
seçildiðinde

3 Numarayý girin ve ardýndan 
öðesini seçin.

BÝLGÝ
● Cep telefonu aramasýndan eller serbest

aramaya geçiþ yaptýðýnýzda, eller
serbest ekraný gösterilecek ve arama
ekranda kullanýlabilecektir.

● Baðlý cep telefonuna baðlý olarak, bir
arama cep telefonuna aktarýldýðýnda
Bluetooth® baðlantýsý iptal edilebilir.

● Aktarým yöntemleri sahip olduðunuz cep
telefonunun tipine göre farklý olacaktýr.

● Cep telefonunun çalýþmasý için, cep
telefonunuz ile birlikte gelen kullanýcý
kýlavuzuna bakýn.

SÝNYAL GÖNDERME

ÝKÝNCÝ BÝR NUMARANIN 
ÇEVRÝLMESÝ
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"Dial from contacts" (Kiþilerden ara)
seçildiðinde

3 Ýstediðiniz listeyi ve ardýndan istenen
giriþi seçin.

"Dial from call lists" (Arama
listelerinden ara) seçildiðinde

3 Ýstediðiniz listeyi ve ardýndan istenen
giriþi seçin.

4 Baðlantý ekranýnýn gösterildiðini kontrol
edin.

Bir aramayý iptal etmek için "End call"
(Aramayý bitir) öðesini seçin.

5 Yeni bir arama yapýldýðýnda aþaðýdaki
ekran görüntülenecektir.

Ýlk arama beklemeye alýnýr ve konuþulan
tarafla ilgili bilgiler soluk hale getirilir.
Ýkinci arama bilgileri, ilk arama bilgilerinin
altýnda görüntülenir.

■KARÞI TARAFI DEÐÝÞTÝRME

1 "Swap calls" (Aramalarý deðiþtir)
öðesini seçin.

"Swap calls" (Aramalarý deðiþtir) öðesi
her seçildiðinde, beklemedeki taraf
deðiþtirilecektir.
Karþý taraf ayrýca istenen kiþinin resmi
seçilerek (sadece navigasyon sistemi)
ya da direksiyondaki  düðmesine
basýlarak da seçilebilir.

■BÝR KONFERANS ARAMAYA
GEÇÝÞ

1 "Link calls" (Aramalarý baðla) öðesini
seçin.

BÝLGÝ
● Çaðrý bekletme iþlemi, telefon þirketiniz

ve cep telefonunuza baðlý olarak farklý
olabilir.
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1 Karþý tarafýn ses seviyesini ayarlamak
için güç/ses düðmesini çevirin.

ALICI SESÝNÝN 
AYARLANMASI

BÝLGÝ
● Alýcýnýn ses seviyesi direksiyon

üzerindeki ses kontrol düðmesi
yardýmýyla da ayarlanabilir.
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1. KISA MESAJ ÝÞLEVÝ

1 Alýnan bir kýsa mesajý kontrol etmek
için, "Show" (Göster) öðesini seçin.

2 Mesajýn gösterildiðini kontrol edin.

1 "Phone" (Telefon) menüsü ekranýný
görüntüleyin ve "Messages"
(Mesajlar) öðesini seçin. (→S.82)

2 "Inbox" (Gelen kutusu) sekmesini
seçin. 

3 Ýstediðiniz kýsa mesajý seçin.

Mesaj durumu aþaðýdaki simgelerle
gösterilir.

: Okunmuþ mesaj

: Okunmamýþ mesaj

Alýnan kýsa mesajlar baðlý Bluetooth®

telefondan yönlendirilerek bu sistem
aracýlýðýyla okunabilir ve yanýtlanabilir.

Baðlý Bluetooth® telefon tipine baðlý
olarak, alýnan kýsa mesaj gelen
kutusuna aktarýlamayabilir.
Telefon kýsa mesaj iþlevini
desteklemiyorsa, bu iþlev
kullanýlamaz.

BÝR KISA MESAJ ALMA

Yeni bir kýsa mesaj alýndýðýnda,
ekranda bir açýlýr pencere gösterilir.

BÝLGÝ
● Bu iþlev açýk veya kapalý olarak

ayarlanabilir. (→S.156)

ALINAN KISA MESAJLARIN 
KONTROLÜ
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4 Mesajýn gösterildiðini kontrol edin.

*: Varsa

1 "Reply free text" (Serbest yanýtla)
veya "Reply template" (Þablonla
yanýtla) öðesini seçin.

"Reply template" (Þablonla yanýtla) öðesi
seçildiðinde istenen þablonu seçin.

2 Mesajý girin ve ardýndan "OK"
(Tamam) öðesini seçin.

Kýsa mesaj gönderilecektir.

No. Ýþlev

Göndereni aramak için seçin.

Kýsa mesajý serbest metinle
yanýtlamak için seçin.

Kýsa mesajý þablonla yanýtlamak için
seçin.

*
Kýsa mesajý okutmak için 
öðesini seçin. Bu iþlevi iptal etmek
için,   öðesini seçin.

BÝLGÝ
● Sürüþ esnasýnda mesajlar otomatik

olarak okunur.

BÝR KISA MESAJA YANIT 
VERMEK

BÝLGÝ
● "Reply free text" (Serbest yanýtla) iþlevi

sürüþ sýrasýnda kullanýlamaz.
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1 "Phone" (Telefon) menüsü ekranýný
görüntüleyin ve "Messages"
(Mesajlar) öðesini seçin. (→S.82)

2 "Sent" (Gönderilen) sekmesini seçin. 

3 Ýstediðiniz kýsa mesajý seçin.

Sadece Navigasyon sistemi: Mesaj
durumu aþaðýdaki simgelerle gösterilir.

: Gönderim baþarýlý

: Gönderim baþarýsýz

: Gönderilmekte

4 Mesajýn gösterildiðini kontrol edin.

"Re-send" (Tekrar gönder) (Sadece
Navigasyon sistemi): Mesajý tekrar
göndermek için seçin.

"Re-send" (Tekrar gönder) metin mesajý
gönderilemediyse yeniden gösterilir. 

 (Varsa):  seçildiðinde kýsa mesaj

okunur. Bu iþlevi iptal etmek için, 
öðesini seçin.

GÖNDERÝLEN KISA 
MESAJLARIN KONTROLÜ
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1 "Phone" (Telefon) menüsü ekranýný
görüntüleyin ve "Messages"
(Mesajlar) öðesini seçin. (→S.82)

2 "Create new" (Yeni oluþtur) sekmesini
seçin. 

3 "Create message" (Mesaj oluþtur)
veya "Use template" (Þablon kullan)
öðesini seçin.

4 Mesajý girin ve ardýndan "OK"
(Tamam) öðesini seçin. (→S.110)

5 Kýsa mesajýn gönderilmesi istenen
numarayý/kiþiyi seçin.

"New number" (Yeni numara)
seçildiðinde

6 Numarayý girin ve ardýndan "OK"
(Tamam) öðesini seçin.

Kýsa mesaj gönderilecektir.
"Select contact" (Kiþi seç) ya da
"Select from call lists" (Arama
listelerinden seç) seçildiðinde

6 Ýstenilen listeyi seçin.

7 Ýstenilen kiþiyi seçin.
2 veya daha fazla telefon numarasý varsa,
listeden istediðiniz numarayý seçin.
Kýsa mesaj gönderilecektir.

YENÝ BÝR KISA MESAJ 
GÖNDERME

BÝLGÝ
● Sürüþ sýrasýnda "Mesaj oluþtur" ve

"Þablon mesajý hazýrla" iþlevleri
kullanýlamaz.
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3. KISA MESAJ ÝÞLEVÝ

■"Create message" (Mesaj oluþtur)
SEÇÝLDÝÐÝNDE

1 Mesajý girin ve ardýndan "OK"
(Tamam) öðesini seçin.

■"Use template" (Þablon oluþtur)
SEÇÝLDÝÐÝNDE

1 Ýstediðiniz þablonu seçin.

: Þablonu silmek için seçin.

2 Kýsa mesajý düzenleyin ve ardýndan
"OK" (Tamam) öðesini seçin.

YENÝ BÝR KISA MESAJ 
OLUÞTURMA

BÝLGÝ
● Mesaj þablon ekranýnda önceden

kaydedilmiþ 10 mesaj bulunur.
● Sadece Navigasyon sistemi: Güzergah

yönlendirme etkinken, "I will arrive at
XX:XX." (XX:XX saatinde varacaðým)
þablonu mevcut olur. ("XX:XX", geçerli
tahmini varýþ zamanýdýr.) Bu þablon
silinemez.

● Ýmleç konumu, giriþ ekranýnda istenen
konum seçilerek taþýnabilir.

● Kýsa mesajlar 160 adede kadar karakter
içerebilir. Girilen mesaj tek bir kýsa
mesaj için kullanýlabilecek karakter
sayýsýný aþarsa, yeni bir kýsa mesaj
otomatik olarak baþlatýlacaktýr. Bu
durum, kýsa mesaj için kullanýlabilecek
yalnýzca 10 karakter kaldýðýnda giriþ
alanýnda bir ayrým çizgisi ve bir simge ile
gösterilir.

● Kýsa mesaj için kalan karakter sayýsý
gösterilir.

● Seri olarak maksimum 3 adet kýsa mesaj
yazýlabilir.

● Metin giriþ iþlevi sürüþ sýrasýnda
kullanýlamaz.
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3. KISA MESAJ ÝÞLEVÝ
B

luetooth
®

 ELLER
 SER

B
EST SÝSTEM

Ý

3

1 "Prepare template message" (Mesaj
þablonunu hazýrla) öðesini seçin.

2 Mesajý girin ve ardýndan "OK"
(Tamam) öðesini seçin.

Mesaj þablon listesine kaydedilir.

YENÝ ÞABLONLAR KAYDETME

Yeni þablonlar oluþturulabilir. 15 adede
kadar þablon kaydedilebilir.
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4. ÞU DURUMLARDA YAPILACAKLAR...

1. SORUN GÝDERME

Bir Bluetooth® cihazý ile eller serbest sistemini kullanýyorken

Eller serbest sistemi ya da Bluetooth® cihazýnda bir sorun varsa, ilk olarak
aþaðýdaki tabloya göz atýn.

Belirti Muhtemel neden Çözüm

Sayfa

Cep 
telefonu

Bu 
sistem

Eller serbest sistemi
ya da Bluetooth®

cihazý çalýþmýyor.

Baðlý cep
telefonunun
Bluetooth® sürümü
belirtilen sürümden
eski olabilir.

Bluetooth® sürümü
1.1 ya da daha
yüksek olan
(önerilen: Sür. 3.0
+EDR ya da üzeri) bir
cep telefonunu
kullanýn.

* 135, 145
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4. ÞU DURUMLARDA YAPILACAKLAR...
B

luetooth
®

 ELLER
 SER

B
EST SÝSTEM

Ý

3

Bir cep telefonunu eþleþtirirken/baðlarken

Belirti Muhtemel neden Çözüm

Sayfa

Cep 
telefonu

Bu 
sistem

Bir cep telefonu
eþleþtirilemez.

Cep telefonuna
yanlýþ bir þifre
girilmiþ.

Cep telefonuna
doðru þifreyi girin. * ⎯

Eþleþtirme iþlemi cep
telefonu tarafýnda
tamamlanmadý.

Cep telefonunda
eþleþtirme iþlemini
tamamlayýn
(telefonda
eþleþtirmeyi
onaylayýn).

* ⎯

Eski eþleþtirme
bilgileri bu sistemde
ya da cep
telefonunda kalýr.

Mevcut eþleþtirme
bilgilerini bu
sistemden ve cep
telefonundan silin,
ardýndan bu sisteme
baðlamak istediðiniz
cep telefonunu
eþleþtirin.

* 137, 147
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4. ÞU DURUMLARDA YAPILACAKLAR...

Bir Bluetooth®

baðlantýsý
yapýlamaz.

Baþka bir Bluetooth®

cihazý baðlý
durumda.

Kullanmak istediðiniz
cep telefonunu
manuel olarak bu
sisteme baðlayýn.

⎯ 137, 147

Bluetooth® iþlevi cep
telefonunda
etkinleþmiþ deðildir.

Bluetooth® iþlevini
cep telefonunda
etkinleþtirin.

* ⎯

Belirti Muhtemel neden Çözüm

Sayfa

Cep 
telefonu

Bu 
sistem
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4. ÞU DURUMLARDA YAPILACAKLAR...
B

luetooth
®

 ELLER
 SER

B
EST SÝSTEM

Ý

3

Bir Bluetooth®

baðlantýsý
yapýlamaz.

Bu sistemdeki
otomatik Bluetooth®

baðlantýsý kapalý
olarak ayarlý.

Akýllý giriþ ve
çalýþtýrma
sistemli araçlar

Kontak AKSESUAR
ya da KONTAK AÇIK
moduna
getirildiðinde bu
sisteme otomatik
Bluetooth®

baðlantýsýný açýk
olarak ayarlayýn.

Akýllý giriþ ve
çalýþtýrma
sistemi olmayan
araçlar

Kontak "ACC"
(Aksesuar) ya da
"ON" (Açýk)
konumuna
getirildiðinde bu
sistemde otomatik
Bluetooth®

baðlantýsýný açýk
olarak ayarlayýn.

⎯ 131, 140

Eski kayýt bilgileri bu
sistemde ya da cep
telefonunda kalýr.

Mevcut kayýt
bilgilerini bu
sistemden ve cep
telefonundan silin,
ardýndan bu sisteme
baðlamak istediðiniz
cep telefonunu
kaydedin.

* 137, 147

Belirti Muhtemel neden Çözüm

Sayfa

Cep 
telefonu

Bu 
sistem
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4. ÞU DURUMLARDA YAPILACAKLAR...

Bir arama yaparken/yanýtlarken

Telefon rehberini kullanýrken

Belirti Muhtemel neden Çözüm

Sayfa

Cep 
telefonu

Bu 
sistem

Bir arama yapýlamaz/
alýnamaz.

Aracýnýz artýk hizmet
alanýnda deðil.

Servis sinyalinin
ekranda görüneceði
bir yere gidin.

⎯ ⎯

Belirti Muhtemel neden Çözüm

Sayfa

Cep 
telefonu

Bu 
sistem

Telefon rehberi verisi
manuel/otomatik
þekilde
aktarýlamýyor.

Cep telefonuna
aktarým iþlemi
tamamlanmadý.

Cep telefonunda
aktarým iþlemini
tamamlayýn
(telefonda aktarým
iþlemini onaylayýn).

* ⎯
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4. ÞU DURUMLARDA YAPILACAKLAR...
B

luetooth
®

 ELLER
 SER

B
EST SÝSTEM

Ý

3

Bluetooth® mesaj iþlevini kullanýrken

Belirti Muhtemel neden Çözüm

Sayfa

Cep 
telefonu

Bu 
sistem

Mesajlar
görüntülenemiyor.

Cep telefonunda
mesaj aktarýmý
etkinleþmiþ deðildir.

Cep telefonunda
mesaj aktarýmýný
etkinleþtirin
(telefonda mesaj
aktarýmýný
onaylayýn).

* ⎯

Yeni mesaj
bildirimleri
gösterilmez.

Bu sistemdeki SMS/
E-posta alýmý
bildirimi kapalý olarak
ayarlýdýr.

Bu sistemdeki SMS/
E-posta alýmý
bildirimini açýk olarak
ayarlayýn.

* 156
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4. ÞU DURUMLARDA YAPILACAKLAR...

Diðer durumlarda

*: Detaylar için, cep telefonu ile birlikte gelen kullaným kýlavuzuna bakýn.

Belirti Muhtemel neden Çözüm

Sayfa

Cep 
telefonu

Bu 
sistem

Mümkün olan tüm
önlemler alýnsa bile,
belirti durumu
deðiþmez.

Cep telefonu bu
sisteme yeterince
yakýn deðil.

Cep telefonunu bu
sisteme
yakýnlaþtýrýn.

⎯ ⎯

Belirtinin nedeni
büyük olasýlýkla cep
telefonudur.

Cep telefonunu
kapatýn, pil takýmýný
çýkarýp yeniden takýn
ve ardýndan cep
telefonunu yeniden
baþlatýn. 

* ⎯

Cep telefonunun
Bluetooth®

baðlantýsýný
etkinleþtirin.

* ⎯

Cep telefonunun
güvenlik yazýlýmýný
durdurun ve tüm
uygulamalarý
kapatýn.

* ⎯

Cep telefonunda
kurulu bir
uygulamayý
kullanarak,
kaynaðýný ve
çalýþmasýnýn bu
sistemi nasýl
etkileyebileceðini
dikkatlice kontrol
edin.

* ⎯
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1. SESLÝ KOMUT 
SÝSTEMÝ.....................................  120

SESLÝ KOMUT SÝSTEMÝNÝN 
KULLANIMI........................................ 120

SESLÝ KOMUT SÝSTEMÝNÝN 
KULLANIMI.......................................  121

1 SESLÝ KOMUT SÝSTEMÝNÝN 
KULLANIMI

SESLÝ KOMUT SÝSTEMÝ
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1. SESLÝ KOMUT SÝSTEMÝNÝN KULLANIMI

1. SESLÝ KOMUT SÝSTEMÝ*

Konuþma düðmesi
Sesli komut sistemini baþlatmak için
konuþma düðmesine basýn.
Sesli komut sistemini iptal etmek için
konuþma düðmesini basýlý tutun.

Sesli komut sistemi navigasyon, müzik
ve eller serbest sistemlerin sesli
komutlar ile kullanýlabilmesini saðlar.

BÝLGÝ
● Ses tanýma dili deðiþtirilebilir. →S.126
● Bu iþlev aþaðýdaki diller ile uyumludur:

• Ýngilizce
• Fransýzca
• Almanca
• Ýspanyolca
• Ýtalyanca
• Felemenkçe
• Portekizce
• Lehçe
• Çekçe
• Danca
• Ýsveççe
• Fince
• Rusça
• Yunanca
• Türkçe

*: Varsa

SESLÝ KOMUT SÝSTEMÝNÝN 
KULLANIMI

SESLÝ KOMUT SÝSTEMÝ ÝÇÝN 
DÝREKSÝYON DÜÐMELERÝ
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1. SESLÝ KOMUT SÝSTEMÝNÝN KULLANIMI
SESLÝ K

O
M

U
T SÝSTEM

Ý

4

1 Konuþma düðmesine basýn.
Sesli komut sistemi etkin.

2 Bir bip sesinin ardýndan, istenilen
komutu söyleyin ya da istenen komutu
seçin.

: Bu simge görüntülendiðinde
kullanýcýnýn komutu algýlanabilir.

MÝKROFON

Bir komut verirken doðrudan mikrofona
konuþmak gereksizdir.

BÝLGÝ
● Bir komut vermeden önce onay bip

sinyalini bekleyin.
● Sesli komutlar aþaðýdaki durumlarda

tanýnmayabilir:
• Çok hýzlý konuþulmasý.
• Kýsýk ya da yüksek sesle konuþma.
• Camlar açýkken.
• Sesli komutlar söylenirken yolcularýn

konuþmasý.
• Klima hýzýnýn yükseðe ayarlanmasý.
• Havalandýrma kanallarý mikrofona

doðru açýldýðýnda.
● Aþaðýdaki koþullarda sistem komutu

düzgün tanýmayabilir ve sesli komutlarýn
kullanýmý mümkün olmayabilir:
• Komut yanlýþ ya da net deðil. Sistemin

belli sözcükleri, aksan ya da konuþma
þekillerini anlamayabileceðini
unutmayýn.

• Rüzgar gürültüsü gibi arka plan
gürültüsü varsa.

SESLÝ KOMUT SÝSTEMÝNÝN 
KULLANIMI

Þu an oynatýlan uyarýyý durdurmak ve
sonraki iletiþim adýmýna geçmek için
konuþma düðmesine basýn.
Etkinleþtirilmiþ bir konuþma tanýyýcýnýn
giriþ beklemesi durumunda, konuþma
tanýyýcýyý yeniden baþlatmak için
konuþma düðmesine basýn. (Tanýyýcý
önceki giriþi býrakýr ve kullanýcýdan yeni
giriþi bekler.)
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1. SESLÝ KOMUT SÝSTEMÝNÝN KULLANIMI

■KOMUT LÝSTESÝ EKRANINI
GÖRÜNTÜLEME

1 Sesli komut ana menü ekranýnda
"More commands" (Daha fazla
komut) emrini verin ya da "More
commands" (Daha fazla komut)
öðesini seçin.

2 Ýstenilen komutu söyleyin ya da
istenilen komutu seçin.

3 Ýstenilen komutu söyleyin ya da
istenilen komutu seçin.

Navigasyon komutlarý

Medya komutlarý

Telefon komutlarý

Radyo komutlarý

Komut listesi okunur ve ilgili komut
vurgulanýr. Bu iþlevi iptal etmek için,
konuþma düðmesine basýn.
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1. HIZLI REFERANS .......................  124

2. GENEL AYARLAR ......................  126
GENEL AYARLAR EKRANI ................  126

3. EKRAN AYARLARI.....................  129

4. Bluetooth® AYARLARI...............  131
Bluetooth® ÝÞLEVÝNÝ AÇMA/KAPAMA  131
BÝR Bluetooth® CÝHAZINI 

EÞLEÞTÝRME ...................................  132
EÞLEÞTÝRÝLMÝÞ CÝHAZ LÝSTESÝ .......  137
SÝSTEM ÝSMÝNÝ DÜZENLEME............  138
PIN KODU BELÝRLEME......................  138

5. BAÐLANTI AYARLARI ...............  139
Bluetooth® AYARLARI ........................  140
Wi-Fi® AYARLARI ...............................  149
BÝR INTERNET BAÐLANTISINI HIZLI 

ÞEKÝLDE AYARLAMA ......................  153
TOYOTA WEB HESABI 

AYARLARI ........................................  154

6. TELEFON AYARLARI.................  156

7. MÜZÝK AYARLARI ......................  157

1 AYAR ÝÞLEMLERÝ

Bazý iþlevler aracýn sürülmesi sýrasýnda kullanýlamazlar.

AYARLAR
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1. AYAR ÝÞLEMLERÝ

1. HIZLI REFERANS

■"Setup" (Ayarlar) EKRANI
Multimedya sistemi

Navigasyon sistemi

Fonksiyon ayarlarýný kiþiselleþtirmek için, "SETUP" (Ayarlar) düðmesine basýn.
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1. AYAR ÝÞLEMLERÝ
A

YA
R

LA
R

5

No. Ýþlev Sayfa

Dili, çalýþma sesini, vb.'ni ayarlamak için seçin. 126

Ekran karþýtlýðýný ve parlaklýðýný ayarlamak, ekraný kapatmak, vb. için
seçin. 129

Sesi ayarlamak için seçin. 157

Bluetooth® cihazlarýna baðlamak için seçin. Bluetooth® telefonlar ve
Bluetooth® müzik cihazlarý için ayarlar mevcuttur. 131

Baðlantýlarý kurmak için seçin. Bluetooth® cihazlarý, Wi-Fi® baðlantýlarý,
internet baðlantý metodlarý ve Toyota web hesabý için ayarlar mevcuttur. 139

Telefon sesini seçmek, bir telefon rehberi ayarlamak, vb. için seçin. 156

Araç bilgilerini ayarlamak için seçin.
"Kullanýcý 
El kitabý", 

177 
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1. AYAR ÝÞLEMLERÝ

2. GENEL AYARLAR

1 "Setup" (Ayarlar) ekranýný
görüntüleyin. (→S.124)

2 "General" (Genel) öðesini seçin.

3 Ayarlanacak öðeleri seçin.

Dil seçimi, çalýþma sesleri, vb. için
ayarlar mevcuttur.

GENEL AYARLAR EKRANI
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1. AYAR ÝÞLEMLERÝ
A

YA
R

LA
R

5

No. Ýþlev

Dili deðiþtirmek için seçin.

Telefon/navigasyon ses seviyesini
ayarlamak için seçin. (→S.128)

*1 Mesafe için ölçüm birimini
deðiþtirmek amacýyla seçin.

Bip seslerini açmayý/kapatmayý
ayarlamak için seçin.

*2 Animasyonlarý açmayý/kapatmayý
ayarlamak için seçin.

Otomatik metin kaydýrmayý
açmayý/kapatmayý ayarlamak için
seçin. Bu iþlev sürüþ sýrasýnda
kullanýlamaz.

*1

"My destinations" (Varýþ
noktalarým) ve "Contacts" (Kiþiler)
ekranlarýndaki (→S.90, 238)
"Stored" (Kayýtlý) listesinde kayýtlý
giriþler bir USB belleðe
aktarýlabilir. (→S.247)

*1

"vCard" formatlý veriler, bir USB
bellekten bu sisteme aktarýlabilir.
Aktarýlan adresler ve numaralar,
"My destinations" (Varýþ
noktalarým) ve "Contacts" (Kiþiler)
ekranýndaki "Stored" (Kayýtlý)
listesinde saklanacaktýr. (→S.248)

Bu sistemde saklý olan tüm kiþisel
verileri silmek için seçin. (→S.128)

Multimedya sistemi
Sistem bilgisini görüntülemek için
seçin.

Navigasyon sistemi
Sistem bilgisini görüntülemek için
seçin.
Ýkinci sayfaya geçmek için
ekranda "Audio information"
(Müzik bilgisi) öðesini seçin.

Açýk kaynak bilgisini görüntülemek
için seçin.
Bu üründe kullanýlan üçüncü taraf
yazýlýma iliþkin uyarýlar verilmiþtir.
(Bu durum, mümkünse bu tip bir
yazýlýmýn elde edilmesine dair
talimatlarý içerir.)

*1: Sadece navigasyon sistemi
*2: Sadece multimedya sistemi

BÝLGÝ
● Her öðeye ait geçerli ayar kendisinin

saðýnda görüntülenir.

No. Ýþlev
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1. AYAR ÝÞLEMLERÝ

1 Genel ayarlar ekranýný görüntüleyin.
(→S.126)

2 "Volume settings" (Ses seviyesi
ayarlarý) öðesini seçin.

3 Ses seviyesini ayarlamak için "+" veya
"-" öðesini seçin.

1 Genel ayarlar ekranýný görüntüleyin.
(→S.126)

2 "Delete personal data" (Tüm Kiþisel
verileri sil) öðesini seçin.

3 Onay ekraný göründüðünde "Yes"
(Evet) öðesini seçin.

Kaydedilen ya da deðiþtirilen kiþisel
ayarlar silinecek ya da varsayýlan
koþullarýna döndürülecektir.

SES SEVÝYESÝ AYARLARI

Farklý iþlevlerin her biri için ses
seviyesi sayýsal olarak gösterilir.

No. Öðe

*1 Navigasyon yönlendirme mesajý
sesi.

Telefon aramalarý için alým ses
seviyesi

Telefon aramalarý için gönderim
ses seviyesi

Zil sesi seviyesi.

*2 Ses tanýma iletiþimi ses seviyesi

*1: Sadece navigasyon sistemi
*2: Varsa

TÜM KÝÞÝSEL VERÝLERÝ SÝLÝN
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1. AYAR ÝÞLEMLERÝ
A

YA
R

LA
R

5

3. EKRAN AYARLARI

1 "Setup" (Ayarlar) ekranýný
görüntüleyin. (→S.124)

2 "Display" (Görüntü) öðesini seçin.

3 Ayarlanacak öðeleri seçin.

Ekran görüntüsünün ve kameranýn
verdiði görüntülerin kontrastý ve
parlaklýðý ayarlanabilir. Ekran da
kapatýlabilir ve/veya gündüz ya da
gece moduna ayarlanabilir.

No. Ýþlev Sayf
a

Gündüz modunu açmayý/
kapatmayý ayarlamak için
seçin.

130

Ekraný kapatmak için seçin.
Açmak için, ses
panelindeki bir düðmeye
basýn.

⎯

Ekran kontrastýný

ayarlamak için  ya da

 öðesini seçin.

• : Ekranýn kontrastýný
artýrýr

• : Ekranýn kontrastýný
azaltýr

⎯

Ekran parlaklýðýný

ayarlamak için  ya da

 öðesini seçin.

• : Ekranýn parlaklýðýný
artýrýr

• : Ekraný karartýr

⎯

Kamera görüntüsünü
ayarlamak için seçin. 130

BÝLGÝ
● Kontrast ve parlaklýk ekrandaki

iþaretleyiciye parmaðýnýzla dokunup
sürükleyerek ya da ölçekte istenilen
konuma dokunarak ayarlanabilir.
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1 Görüntü ayarlarý ekranýný görüntüleyin.
(→S.129)

2 "Day mode" (Gündüz modu) öðesini
seçin.

1 Görüntü ayarlarý ekranýný görüntüleyin.
(→S.129)

2 "Camera" (Kamera) öðesini seçin.

3 Kontrastý ya da parlaklýðý ayarlamak

için  ya da  öðesini seçin.

GÜNDÜZ VE GECE MODU 
ARASINDA GEÇÝÞ

Far anahtarýnýn konumuna baðlý
olarak, ekran gündüz ya da gece
moduna döner. Far açýldýðýnda bu
özellik mevcuttur.

BÝLGÝ
● Far anahtarý açýk durumda, ekran

gündüz moduna ayarlanýrsa bu durum
kontak aþaðýdaki durumda olsa bile
kaydedilir.
Akýllý giriþ ve çalýþtýrma sistemi olan
araçlar

Kontak kapatýlýr.
Akýllý giriþ ve çalýþtýrma sistemi
olmayan araçlar

Kontak "LOCK" (Kilit) konumuna çevrilir.

KAMERA GÖRÜNTÜSÜNÜ 
AYARLAMA

Kamera görüntüsünün kontrastý ve
parlaklýðý ayarlanabilir.

No. Ýþlev

Kontrast

: Ekranýn kontrastýný
artýrýr

: E k r a n ý n
kontrastýný azaltýr

ParlaklIk

: E k r a n ý n
parlaklýðýný artýrýr

: Ekraný karartýr

BÝLGÝ
● Kontrast ve parlaklýk ekrandaki

iþaretleyiciye parmaðýnýzla dokunup
sürükleyerek ya da ölçekte istenilen
konuma dokunarak ayarlanabilir.



131

1. AYAR ÝÞLEMLERÝ
A

YA
R

LA
R

5

4. Bluetooth® AYARLARI

1 "Setup" (Ayarlar) ekranýný
görüntüleyin. (→S.124)

2 "Bluetooth*" öðesini seçin.

3 Aþaðýdaki ekran gösterilecektir.
1 Bluetooth® ayarlarý ekranýný

görüntüleyin. (→S.131)

2 "Bluetooth*" öðesini seçin.
"Bluetooth*" açýkken:

Akýllý giriþ ve çalýþtýrma sistemi olan
araçlar

Kontak AKSESUAR ya da KONTAK AÇIK
moduna getirildiðinde Bluetooth® cihazýnýz
otomatik olarak baðlanýr.

Akýllý giriþ ve çalýþtýrma sistemi olmayan
araçlar

Kontak "ACC" (Aksesuar) ya da "ON"
(Açýk) konumuna getirildiðinde Bluetooth®

cihazýnýz otomatik olarak baðlanýr.
"Bluetooth*" kapalýyken:

Bluetooth® cihazý baðlantýsý kesilir ve
sistem bir dahaki sefere baðlantýyý
kurmaz.

Bluetooth® iþlevi kapalý olarak ayarlansa
bile, bir telefon ya da baþka Bluetooth®

cihazý baðlandýðýnda otomatik açýlacaktýr.
*: Bluetooth, Bluetooth SIG. Inc'ýn tescilli

bir ticari markasýdýr.

Ýþlev Sayfa

Bluetooth® iþlevi açýk/kapalý 131

Bir Bluetooth® cihazýný
etkinleþtirme 132

Eþleþtirilmiþ cihaz listesi 137

Sistem ismini düzenleme 138

PIN kodu belirleme 138

Bluetooth® ÝÞLEVÝNÝ AÇMA/
KAPATMA
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1 Bluetooth® ayarlarý ekranýný
görüntüleyin. (→S.131)

2 "Add new device" (Yeni cihaz ekle)
öðesini seçin.

Baþka bir Bluetooth® cihazý
baðlandýðýnda
Bluetooth® cihazý baðlantýsýný kesmek
için, "YES" (Evet) öðesini seçin.
4 Bluetooth® cihazlarý eþleþtirilmiþ
olduðunda
Eþleþtirilmiþ bir cihazýn deðiþtirilmesi
gerekir. 
"OK" (Tamam) öðesini ve deðiþtirilecek
cihazý seçin.

3 Bu ekran görüntülendiðinde,
Bluetooth® cihazýnýzýn adýný ekranda
arayýn.

Kaydý iptal etmek için, "Cancel" (Ýptal et)
öðesini seçin.

4 Bluetooth® cihazýnýzý kullanarak
Bluetooth® cihazýn eþleþtirilmesi.

SSP (Güvenli Basit Eþleþtirme) uyumlu
Bluetooth® cihazlar için bir PIN kodu
gerekli deðildir. Baðlanmaya çalýþan
Bluetooth® cihaz tipine baðlý olarak,
Bluetooth® cihaz ekranýnda bir kayýt onay
mesajý görüntülenebilir. Onay mesajýna
göre yanýt verin ve Bluetooth® cihazý
çalýþtýrýn.

BÝR Bluetooth® CÝHAZINI 
EÞLEÞTÝRME

4 adede kadar Bluetooth® cihazý
eþleþtirilebilir. Eþleþtirilen bir cihaz
telefon (HFP), müzik (A2DP) gibi
desteklenen profillerden birini
kullanarak baðlanabilir.

YENÝ BÝR CÝHAZ EKLEME
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5 Aþaðýdaki ekranýn gösterildiðini kontrol
edin.

Otomatik baðlantý baþarýsýz olursa,
aþaðýdaki ekran gösterilecektir.
Baðlanmak istediðiniz profili seçin.

Bluetooth® cihazý bir kez baðlandýðýnda,
kontak anahtarý aþaðýdaki durumdayken
otomatik olarak baðlanýr.
Akýllý giriþ ve çalýþtýrma sistemi olan
araçlar

Kontak AKSESUAR ya da KONTAK AÇIK
moduna çevrilir.

Akýllý giriþ ve çalýþtýrma sistemi olmayan
araçlar

Kontak "ACC" (Aksesuar) ya da "ON"
(Açýk) konumuna çevrilir.

No. Ýþlev Sayf
a

Telefon profilini baðlamak
için seçin. 137

Müzik profilini baðlamak
için seçin. 137

Tüm profilleri baðlamak için
seçin. 137

BÝLGÝ
● Cihaz algýlama ve Bluetooth®

cihazýnýzýn kullanýmý hakkýnda detaylar
için, Bluetooth® cihazýnýzla birlikte gelen
kullaným kýlavuzuna bakýn.
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Bluetooth® cihazý baðlantýsý cihazý
kapatmanýz gibi bir nedenle kasten
kesilirse, bu durum gerçekleþmez.
Aþaðýdaki yöntemlerden birini kullanarak
manuel olarak yeniden baðlayýn:
• Bir taþýnabilir Bluetooth® cihazýný

yeniden seçin. (→S.137)
• Müzik profilini/telefon profilini baðlayýn.

(→S.137)

Bluetooth® CÝHAZINI YENÝDEN 
BAÐLAMA

Kontak aþaðýdaki durumdayken
Bluetooth® cihazýnýn, Bluetooth® aðý
ile zayýf alým nedeniyle baðlantýsý
kesilirse, sistem otomatik olarak
Bluetooth® cihazýný yeniden
baðlayacaktýr.

Akýllý giriþ ve çalýþtýrma sistemi olan
araçlar

Kontak AKSESUAR ya da KONTAK
AÇIK moduna çevrilir.

Akýllý giriþ ve çalýþtýrma sistemi
olmayan araçlar

Kontak "ACC" (Aksesuar) ya da "ON"
(Açýk) konumuna çevrilir.
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Bluetooth, Bluetooth SIG. Inc'ýn tescilli bir ticari markasýdýr.

PROFÝLLER

Bu sistem aþaðýdaki servisleri destekler.

Bluetooth® 
cihazý Özellikler Ýþlev Gereksin

imler Öneriler

Bluetooth®

Telefon/
Bluetooth®

Müzik 
Çalar

Bluetooth® Özellikleri
Bir 
 Bluetooth® 
cihazý kaydetme

Sür. 1.1 Sür.3.0 
+EDR

Bluetooth® 
cihazý Profil Ýþlev Gereksin

imler Öneriler

Bluetooth®

Telefon

HFP (Eller Serbest Profili) Eller serbest 
sistem Sür. 1.0 Sür. 1.6

PBAP (Telefon Rehberi Eriþim 
Profili)

Kiþilerin 
aktarýlmasý Sür. 1.0 Sür. 1.1

MAP (Mesaj Eriþim Profili) Bluetooth®

telefon mesajý Sür. 1.0 ⎯

Bluetooth®

Müzik 
Çalar

A2DP (Ýleri Seviye Ses 
Daðýlým Profili)  Bluetooth® 

müzik sistemi

Sür. 1.0 Sür. 1.2

AVRCP (Ses/Video Uzaktan 
Kontrol Profili) Sür. 1.0 Sür. 1.4

BÝLGÝ
● Cep telefonunuz HFP desteklemiyorsa, Bluetooth® telefonun kaydý ya da PBAP veya

MAP profillerinin ayrý ayrý kullanýmý mümkün olmayacaktýr.
● Baðlý Bluetooth® cihaz sürümü önerilenden eskiyse veya uyumsuzsa, Bluetooth® cihazý

iþlevi düzgün çalýþmayabilir.
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DURUM EKRANI

Bluetooth® baðlantýsýnýn durumu,
ayrýca alým seviyesi ve kalan cihaz pil
þarjý miktarý durum çubuðunda
gösterilir.

No. Ýþlev

Cihaz pilinin þarj seviyesini gösterir
• Gösterilen miktar her zaman

cihazda gösterilen miktarla
uyumlu deðildir. Kalan pil þarjý
miktarý cihaza baðlý olarak
gösterilmeyebilir. Bu sistemin bir
þarj iþlevi yoktur.

• Bu bilgi baðlý cihazda mevcut
deðilse, simge bir soru iþaretiyle
birlikte gösterilecektir.

Alým seviyesini belirtir
• Sinyal alým seviyesi her zaman

cihazýnýzda gösterilen seviyeyle
uyumlu deðildir.

• Sinyal alým seviyesi cihaza baðlý
olarak gösterilmeyebilir.

• Bu bilgi baðlý cihazda mevcut
deðilse, simge bir soru iþaretiyle
birlikte gösterilecektir.

"R", yurt dýþýnda internet baðlantýsý
(roaming) sýrasýnda gösterilir.
• Baðlý þebeke tipi telefona baðlý

olarak gösterilmeyebilir.

BÝLGÝ
● Bluetooth® baðlantýsý için gösterge

paneline monte edilmiþ bir anten
mevcuttur. Aþaðýdaki koþullarda ve
yerlerde Bluetooth® cihaz
kullandýðýnýzda sistem çalýþmayabilir:
• Cihaz bazý nesneler tarafýndan

engellendiðinde (koltuðun
arkasýndayken veya torpido ya da
konsol gözündeyken).

• Cihaz metal cisimlerle temas ettiðinde
veya üzeri bu tip malzemeyle örtülü
olduðunda.
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1 Bluetooth ® ayarlarý ekranýný
görüntüleyin. (→S.131)

2 "Paired device list" (Eþleþtirilmiþ
cihaz listesi) öðesini seçin.

3 Ýstediðiniz cihazý seçin.

Sönük simgeler iþleve doðrudan
baðlanmak için seçilebilir.
Simgelerin rengi cihazýn hangi profilleri
desteklediðini gösterir. (Soluk renkli
simgeler kullanýlamaz.)
Cihazýn mevcut baðlý profilleri
vurgulanmýþ þekilde gösterilir.

4 Aþaðýdaki ekranýn gösterildiðini kontrol
edin.

EÞLEÞTÝRÝLMÝÞ CÝHAZ 
LÝSTESÝ

Her profilin baðlantý durumu, "Paired
device list" (Eþleþtirilmiþ cihaz
listesi)'nden deðiþtirilebilir.

No. Ýþlev Sayf
a

Cihaz adýný deðiþtirmek
için seçin. 138

Eþleþtirilmiþ cihazý silmek
için seçin. 138

Ayrý olarak eþleþtirilmiþ
cihazýn profilini ayrý olarak
baðlamak/ayýrmak için
seçin.

⎯

"Connect all"
(Tümünü baðla)
gösterildiðinde

• Tüm desteklenen
profilleri baðlamak için
seçin.
"Disconnect all"
(Tümünün
baðlantýsýný kes)
gösterildiðinde

• Tüm desteklenen
profilleri ayýrmak için
seçin.

⎯
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1 "Rename" (Yeniden adlandýr) öðesini
seçin.

2 Cihaz adýný girin ve ardýndan "OK"
(Tamam) öðesini seçin.

1 "Delete pairing" (Eþleþmeyi sil)
öðesini seçin.

2 Onay ekraný göründüðünde "Yes"
(Evet) öðesini seçin.

1 Bluetooth ® ayarlarý ekranýný
görüntüleyin. (→S.131)

2 "Set system name" (Sistem adýný
belirle) öðesini seçin.

3 Bir ad girin ve ardýndan "OK" (Tamam)
öðesini seçin.

1 Bluetooth ® ayarlarý ekranýný
görüntüleyin. (→S.131)

2 "Set PIN for pairing" (Eþleþtirme için
PIN belirle) öðesini seçin.

3 Ýstediðiniz numarayý girin ve ardýndan
"OK" (Tamam) öðesini seçin.

Bir PIN kodu 4 haneden oluþmalýdýr.

CÝHAZ ADINI DEÐÝÞTÝRME

EÞLEÞTÝRÝLMÝÞ BÝR CÝHAZI 
SÝLME

SÝSTEM ÝSMÝNÝ DÜZENLEME

PIN KODU BELÝRLEME
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5. BAÐLANTI AYARLARI∗

1 "Setup" (Ayarlar) ekranýný
görüntüleyin. (→S.124)

2 "Connectivity" (Baðlantý) öðesini
seçin.

3 Ayarlanacak öðeleri seçin.

*: Varsa

Bluetooth® cihazlarý, Wi-Fi®
baðlantýlarý, internet baðlantý metodlarý
ve Toyota web hesabý için ayarlar
mevcuttur.

∗: Sadece Navigasyon sistemi

No. Ýþlev Sayf
a

Telefonu, müzik cihazlarýný
ve internet cihazlarýný
Bluetooth® ile
baðlayabileceðiniz
Bluetooth® alt menüsünü
görüntülemek için seçin.

140

*

Ýnternet cihazlarýný Wi-Fi®
aracýlýðýyla
baðlayabileceðiniz yerde
Wi-Fi® için bir alt menü
görüntülemek üzere seçin.

149

Mevcut baðlantý
metodlarýný aramak için
seçin.

153

Ýnternete otomatik olarak
baðlanmak için
etkinleþtirin.

⎯

Toyota web hesabýnýzý
eklemeyi ya da
deðiþtirmeyi seçin.

154
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1 Baðlantý ayarlarý ekranýný görüntüleyin.
(→S.139)

2 "Bluetooth*" öðesini seçin.

3 Ayarlanacak öðeleri seçin.

*: Bluetooth, Bluetooth SIG. Inc'ýn tescilli
bir ticari markasýdýr.

1 "Bluetooth*" öðesini seçin.
"Bluetooth*" açýkken:

Akýllý giriþ ve çalýþtýrma sistemi olan
araçlar

Kontak AKSESUAR ya da KONTAK AÇIK
moduna getirildiðinde Bluetooth® cihazýnýz
otomatik olarak baðlanýr.

Akýllý giriþ ve çalýþtýrma sistemi olmayan
araçlar

Kontak "ACC" (Aksesuar) ya da "ON"
(Açýk) konumuna getirildiðinde
®Bluetooth® cihazýnýz otomatik olarak
baðlanýr.
"®Bluetooth*" kapalýyken:
Bluetooth® cihazý baðlantýsý kesilir ve
sistem bir dahaki sefere baðlantýyý
kurmaz.

Bluetooth® iþlevi kapalý olarak ayarlansa
bile, bir telefon ya da baþka Bluetooth®

cihazý baðlandýðýnda otomatik açýlacaktýr.
*: Bluetooth, Bluetooth SIG. Inc'ýn tescilli

bir ticari markasýdýr.

Bluetooth® AYARLARI

Ýþlev Sayf
a

Bluetooth® iþlevi açýk/kapalý 140

Bir Bluetooth® cihazýný
etkinleþtirme 141

Eþleþtirilmiþ cihaz listesi 147

Ücret uyarýlarýný ayarlama 148

Sistem adý ve PIN ayarlama 149

Bluetooth® ÝÞLEVÝNÝ AÇMA/
KAPATMA
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■SÝSTEMDEN EÞLEÞTÝRME

1 "Search devices" (Cihazlarý ara)
öðesini seçin.

Baþka bir Bluetooth® cihazý
baðlandýðýnda
Bluetooth® cihazý baðlantýsýný kesmek
için, "YES" (Evet) öðesini seçin.
4 Bluetooth® cihazlarý eþleþtirilmiþ
olduðunda
Eþleþtirilmiþ bir cihazýn deðiþtirilmesi
gerekir. 
"OK" (Tamam) öðesini ve deðiþtirilecek
cihazý seçin.

2 Ýstediðiniz cihazý seçin.

Baðlanabilir Bluetooth® cihazlarý listede
gösterilecektir.

3 PIN kodunu onaylayýn.

SSP (Güvenli Basit Eþleþtirme) uyumlu
Bluetooth® cihazlar için bir PIN kodu
gerekli deðildir. Baðlanmaya çalýþan
Bluetooth® cihaz tipine baðlý olarak,
Bluetooth® cihaz ekranýnda bir kayýt onay
mesajý görüntülenebilir. Onay mesajýna
göre yanýt verin ve Bluetooth® cihazý
çalýþtýrýn.

4 Aþaðýdaki ekranýn gösterildiðini kontrol
edin.

Sistem eþleþtirilen cihazdan gelen
baðlantý talebini bekler. Talep edilen tüm
profiller otomatik olarak baðlanýr.
Ýnternet profili otomatik olarak baðlanmaz.
Ýnternet profiline baðlanma hakkýnda
bilgiler için. (→S.143)

BÝR Bluetooth® CÝHAZINI 
EÞLEÞTÝRME

4 adede kadar Bluetooth® cihazý
eþleþtirilebilir. Eþleþtirilen bir cihaz
telefon (HFP), müzik (A2DP) ve/veya
Ýnternet (DUN/PAN) gibi desteklenen
profillerden birini kullanarak
baðlanabilir.
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Otomatik baðlantý baþarýsýz olursa,
aþaðýdaki ekran gösterilecektir.
Baðlanmak istediðiniz profili seçin.

Bluetooth® cihazý bir kez baðlandýðýnda,
kontak anahtarý aþaðýdaki durumdayken
otomatik olarak baðlanýr.
Akýllý giriþ ve çalýþtýrma sistemi olan
araçlar

Kontak AKSESUAR ya da KONTAK AÇIK
moduna çevrilir.

Akýllý giriþ ve çalýþtýrma sistemi olmayan
araçlar

Kontak "ACC" (Aksesuar) ya da "ON"
(Açýk) konumuna çevrilir.

No. Ýþlev Sayf
a

Telefon profilini baðlamak
için seçin. 145

Müzik profilini baðlamak
için seçin. 145

Ýnternet profilini baðlamak
için seçin. 143

Tüm profilleri baðlamak için
seçin. 145

BÝLGÝ
● Cihaz algýlama ve Bluetooth®

cihazýnýzýn kullanýmý hakkýnda detaylar
için, Bluetooth® cihazýnýzla birlikte gelen
kullaným kýlavuzuna bakýn.

● Eþleþtirilen cihazýn desteklediði müzik
profilleri istenirse baðýmsýz olarak
baðlanabilir. Bazý cihazlar baðýmsýz
profillerin baðlanmasýna izin vermez. Bu
durumda, bir açýlýr pencere görüntülenir.
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■CÝHAZDAN EÞLEÞTÝRME

1 "Make system discoverable"
(Sistemi aranabilir hale getir) öðesini
seçin.

Baþka bir Bluetooth® cihazý zaten baðlý
olmasý durumunda bir mesaj
görüntülenir.
Bluetooth® cihazý baðlantýsýný kesmek
için, "YES" (Evet) öðesini seçin.
4 adet Bluetooth® cihazý zaten
eþleþtirilmesi durumunda bir mesaj
görüntülenir.
Eþleþtirilmiþ bir cihazýn deðiþtirilmesi
gerekir. 
"OK" (Tamam) öðesini ve deðiþtirilecek
cihazý seçin.

2 Bu ekran görüntülendiðinde,
Bluetooth® sisteminizin ekranýnda
cihazý arayýn.

Kaydý iptal etmek için, "Cancel" (Ýptal et)
öðesini seçin.

3 Bluetooth® cihazýnýzý kullanarak
Bluetooth® cihazýn eþleþtirilmesi.

SSP (Güvenli Basit Eþleþtirme) uyumlu
Bluetooth® cihazlar için bir PIN kodu
gerekli deðildir. Baðlanmaya çalýþan
Bluetooth® cihaz tipine baðlý olarak,
Bluetooth® cihaz ekranýnda bir kayýt onay
mesajý görüntülenebilir. Onay mesajýna
göre yanýt verin ve Bluetooth® cihazý
çalýþtýrýn.

■ÝNTERNET PROFÝLÝ OTURUM
AÇMA ÝÞLEMÝ
"Connect for Internet" (Ýnternet için
baðlan) seçilirse

1 "Connect for Internet" (Ýnternet için
baðlan) öðesini seçin.

Otomatik baðlantý baþarýsýz olursa,
aþaðýdaki ekran gösterilecektir.
Baðlanmak istediðiniz saðlayýcýyý seçin.

2 Ýstenilen saðlayýcýyý seçin.

3 "Provider username" (Saðlayýcý
kullanýcý adý), "Provider password"
(Saðlayýcý parolasý) ya da "APN"
öðesini seçin ve adý, parolayý veya
APN'yi girin.

4 "Confirm provider information"
(Saðlayýcý bilgisini onayla) öðesini
seçin.
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 seçilirse

1  öðesini seçin.

2 "ADIM 2"den "ÝNTERNET PROFÝLÝ
OTURUM AÇMA ÝÞLEMÝ" adýmlarýný
izleyin. (→S.143)

■Bluetooth® CÝHAZINI YENÝDEN
BAÐLAMA

Bluetooth® cihazý baðlantýsý cihazý
kapatmanýz gibi bir nedenle kasten
kesilirse, bu durum gerçekleþmez.
Aþaðýdaki yöntemlerden birini kullanarak
manuel olarak yeniden baðlayýn:
• Bir Bluetooth® cihazýný yeniden seçin.

(→S.147)
• Müzik profilini/telefon profilini baðlayýn.

(→S.145)

Kontak aþaðýdaki durumdayken
Bluetooth® cihazýnýn, Bluetooth® aðý
ile zayýf alým nedeniyle baðlantýsý
kesilirse, sistem otomatik olarak
Bluetooth® cihazýný yeniden
baðlayacaktýr.

Akýllý giriþ ve çalýþtýrma sistemi olan
araçlar

Kontak AKSESUAR ya da KONTAK
AÇIK moduna çevrilir.

Akýllý giriþ ve çalýþtýrma sistemi
olmayan araçlar

Kontak "ACC" (Aksesuar) ya da "ON"
(Açýk) konumuna çevrilir.
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■PROFÝLLER

Bluetooth, Bluetooth SIG. Inc'ýn tescilli bir ticari markasýdýr.

Bu sistem aþaðýdaki servisleri destekler.

Bluetooth® 
cihazý Özellikler Ýþlev Gereksin

imler Öneriler

Bluetooth®

Telefon/
Bluetooth®

Müzik 
Çalar

Bluetooth® Özellikleri
Bir 
 Bluetooth® 
cihazý kaydetme

Sür. 1.1 Sür.3.0 
+EDR

Bluetooth® 
cihazý Profil Ýþlev Gereksin

imler Öneriler

Bluetooth®

Telefon

HFP (Eller Serbest Profili) Eller serbest 
sistem Sür. 1.0 Sür. 1.6

PBAP (Telefon Rehberi Eriþim 
Profili) Kiþilerin aktarýmý Sür. 1.0 Sür. 1.1

MAP (Mesaj Eriþim Profili) Bluetooth®

telefon mesajý Sür. 1.0 ⎯

DUN (Çevirmeli Að 
Profili) Baðlantýlý 

hizmet

Sür. 1.1 ⎯

PAN (Kiþisel Alan Aðý) Sür. 1.0 ⎯

Bluetooth®

Müzik 
Çalar

A2DP (Ýleri Seviye Ses 
Daðýlým Profili)  Bluetooth® 

müzik sistemi

Sür. 1.0 Sür. 1.2

AVRCP (Ses/Video Uzaktan 
Kontrol Profili) Sür. 1.0 Sür. 1.4

BÝLGÝ
● Cep telefonunuz HFP desteklemiyorsa, Bluetooth® telefonun kaydý ya da PBAP, MAP,

DUN ya da PAN profillerinin ayrý ayrý kullanýmý mümkün olmayacaktýr.
● Baðlý Bluetooth® cihaz sürümü önerilenden eskiyse veya uyumsuzsa, Bluetooth® cihazý

iþlevi düzgün çalýþmayabilir.
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■DURUM EKRANI

Bluetooth® baðlantýsýnýn durumu,
ayrýca alým seviyesi ve kalan cihaz pil
þarjý miktarý durum çubuðunda
gösterilir.

No. Ýþlev

Cihaz pilinin þarj seviyesini gösterir
• Gösterilen miktar her zaman

cihazda gösterilen miktarla
uyumlu deðildir. Kalan pil þarjý
miktarý cihaza baðlý olarak
gösterilmeyebilir. Bu sistemin bir
þarj iþlevi yoktur.

• Bu bilgi baðlý cihazda mevcut
deðilse, simge bir soru iþaretiyle
birlikte gösterilecektir.

Alým seviyesini belirtir
• Sinyal alým seviyesi her zaman

cihazýnýzda gösterilen seviyeyle
uyumlu deðildir.

• Sinyal alým seviyesi cihaza baðlý
olarak gösterilmeyebilir.

• Bu bilgi baðlý cihazda mevcut
deðilse, simge bir soru iþaretiyle
birlikte gösterilecektir.

"R", yurt dýþýnda internet baðlantýsý
(roaming) sýrasýnda gösterilir.
• Baðlý þebeke tipi telefona baðlý

olarak gösterilmeyebilir.

BÝLGÝ
● Bluetooth® baðlantýsý için gösterge

paneline monte edilmiþ bir anten
mevcuttur. Aþaðýdaki koþullarda ve
yerlerde Bluetooth® cihaz
kullandýðýnýzda sistem çalýþmayabilir:
• Cihaz bazý nesneler tarafýndan

engellendiðinde (koltuðun
arkasýndayken veya torpido ya da
konsol gözündeyken).

• Cihaz metal cisimlerle temas ettiðinde
veya üzeri bu tip malzemeyle örtülü
olduðunda.
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1 "Paired device list" (Eþleþtirilmiþ
cihaz listesi) öðesini seçin.

2 Ýstediðiniz cihazý seçin.

Sönük simgeler iþleve doðrudan
baðlanmak için seçilebilir.
Simgelerin rengi cihazýn hangi profilleri
desteklediðini gösterir. (Soluk renkli
simgeler kullanýlamaz.)
Cihazýn mevcut baðlý profilleri
vurgulanmýþ þekilde gösterilir.

3 Aþaðýdaki ekranýn gösterildiðini kontrol
edin.

EÞLEÞTÝRÝLMÝÞ CÝHAZ LÝSTESÝ

Her profilin baðlantý durumu, "Paired
device list" (Eþleþtirilmiþ cihaz
listesi)'nden deðiþtirilebilir.

No. Ýþlev Sayf
a

Cihaz adýný deðiþtirmek
için seçin. 148

Eþleþtirilmiþ cihazý silmek
için seçin. 148

Ayrý olarak eþleþtirilmiþ
cihazýn profilini ayrý olarak
baðlamak/ayýrmak için
seçin.

⎯

"Connect all"
(Tümünü baðla)
gösterildiðinde

• Tüm desteklenen
profilleri baðlamak için
seçin.
"Disconnect all"
(Tümünün
baðlantýsýný kes)
gösterildiðinde

• Tüm desteklenen
profilleri ayýrmak için
seçin.

⎯
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■CÝHAZ ADINI DEÐÝÞTÝRME

1 "Rename" (Yeniden adlandýr) öðesini
seçin.

2 Cihaz adýný girin ve ardýndan "OK"
(Tamam) öðesini seçin.

■EÞLEÞTÝRÝLMÝÞ BÝR CÝHAZI SÝLME

1 "Delete pairing" (Eþleþmeyi sil)
öðesini seçin.

2 Onay ekraný göründüðünde "Yes"
(Evet) öðesini seçin.

1 "Charge warnings" (Ücret uyarýlarý)
öðesini seçin.

2 Ayarlanacak öðeleri seçin.

ÜCRET UYARILARINI 
AYARLAMA

No. Ýþlev

Maliyet uyarýlarý iþlevini açmak/
kapatmak için etkinleþtirin. Açýk
olarak ayarlandýðýnda, bir açýlýr
pencere görüntülenecektir.

Dolaþým uyarý iþlevini açmak/
kapatmak için etkinleþtirin.
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1 "Set system name and PIN" (Sistem
adýný ve PIN'i belirle) öðesini seçin.

2 Ayarlanacak öðeyi seçin.

1 Baðlantý ayarlarý ekranýný görüntüleyin.
(→P.139)

2 "Wi-Fi" öðesini seçin.

3 Ayarlanacak öðeleri seçin.

SÝSTEM ADI VE PIN 
AYARLAMA

No. Ýþlev

Bir ad girmek için seçin. Onaylamak
için, "OK" (Tamam) öðesini seçin.

Ýstediðiniz bir numarayý girmek için
seçin. Onaylamak için, "OK"
(Tamam) öðesini seçin.
• Bir PIN kodu 4 haneden

oluþmalýdýr.

Wi-Fi® AYARLARI*

*: Varsa
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1 Wi-Fi® ayarlarý ekranýný görüntüleyin.
(→S.149)

2 "Wi-Fi" öðesini seçin.
Açýk olarak ayarlandýðýnda, baðlanýlan að
adý görüntülenir ve sinyal gücü bir simge
ile belirtilir.

1 Wi-Fi® ayarlarý ekranýný görüntüleyin.
(→S.149)

2 "Search for network" (Að arama)
öðesini seçin.

3 Ýstenilen aðý seçin.
Ýstediðiniz aða baðlantý saðlandý.

 sahip bir aða seçildiðinde ve parola
giriþ ekraný görüntülendiðinde, parolayý
girin ve ardýndan "OK" (Tamam) öðesini
seçin.
Tercih edilen aðlar listesine eklenen aðlar,

 ile iþaretlenmiþtir.

Að ayrýntýlarýný görüntülemek için 
öðesini seçin veya seçili aðý tercih edilen
aðlara ekleyin.

No. Ýþlev Sayf
a

Wi-Fi® iþlevini açmayý/
kapatmayý seçin. 150

Mevcut Wi-Fi® aðlarý
aramayý baþlatmak için
seçin.

150

Tercih edilen aðlar listesini
düzenlemek için seçin. 151

Ýstediðiniz aðlara otomatik
olarak baðlanmak için
etkinleþtirin.

⎯

Bir að baðlantýsý
gerçekleþtirildiðinde
görüntülemeyi etkinleþtirin.

⎯

Wi-Fi® ÝÞLEVÝNÝ AÇMA/
KAPATMA

BÝR AÐA BAÐLANMA

Mevcut aðlar aranabilir ve bu aðlara
baðlanýlabilir.
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"Show details" (Ayrýntýlarý göster): Að
hakkýnda ayrýntýlar görüntülemek için
seçin.
"Add to preferred network" (Ýstediðiniz
aðý eklemek için): Tercih edilen aðlar
listesine Wi-Fi® aðý eklemek için seçin.

■BÝR Wi-Fi® AÐI EKLEME

1 "Enter network name" (Að adý gir)
öðesini seçin.

2 Að adýný girin ve "OK" (Tamam)
öðesini seçin.

3 Güvenlik tipini seçin.

4 Parolayý girin ve "OK" (Tamam)
öðesini seçin.

1 Wi-Fi® ayarlarý ekranýný görüntüleyin.
(→S.149)

2 "Preferred networks" (Tercih edilen
aðlar) öðesini seçin.

3 Aðýn baðlantý önceliðini deðiþtirmek
için ekrandaki tercih edilen aðý
sürükleyin ve býrakýn.

Tercih edilen aðlardan birinin adý
seçildiðinde, aðýn baðlantýsý kurulur.

Arayarak görüntülenemeyen mevcut
aðlar eklenebilir.

TERCÝH EDÝLEN AÐLAR

Tercih edilen aðlar listesi görüntülenir.
Baðlanýlacak aðlar önceliði
deðiþtirilebilir.
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Bir aðýn  öðesini seçtiðinizde,
aþaðýdaki giriþlere sahip bir alt menü
görüntülenir:

"Show details" (Ayrýntýlarý göster): Að
ayrýntýlarýný içeren bir ekran görüntülenir.
"Password" (Parola): Parola tekrar
girilebilir.
"Delete network" (Aðý sil): Tercih edilen
aðlar listesinde bulunan aðý siler.
"Delete all networks" (Tüm aðlarý sil):
Tercih edilen aðlar listesinde bulunan tüm
aðlarý siler.

BÝLGÝ
● Bir aða baðlanýldýðý esnada, tercih

edilen að ayarlarý deðiþtirilemez.

Wi-Fi® ÝÞLEVÝ KULLANIM 
ÝPUÇLARI

DÝKKAT

● Wi-Fi® cihazlarýný sadece güvenli ve
yasal olduðu durumlarda kullanýn.

● Müzik sisteminiz Wi-Fi® antenlerine
baðlýdýr. Ýmplante edilmiþ kalp pilleri,
kalp ritmi düzenleyici piller ya da
implante kalp defibrilatörleri olan kiþiler,
kendileri ile Wi-Fi® antenleri arasýnda
makul bir mesafe býrakmalýdýrlar.
Radyo dalgalarý bu tip cihazlarýn
çalýþmasýný etkileyebilir.

● Wi-Fi® cihazlarý kullanýlmadan önce,
implante kalp pilleri, kalp ritmi
düzenleyici piller veya implante kalp
defibrilatörleri dýþýnda elektrikli medikal
cihaz kullanýcýlarýnýn, radyo dalgalarýnýn
etkisi altýnda çalýþmayla ilgili bilgiler için
cihazýn üreticisine baþvurmalarý gerekir. 
Radyo dalgalarýnýn bu tip medikal
cihazlarýn kullanýmý üzerinde
beklenmeyen etkileri olabilir.
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■TEKNÝK ÖZELLÝKLER

1 Baðlantý ayarlarý ekranýný görüntüleyin.
(→S.139)

2 "Connect me to Internet" (Beni
Ýnternet'e baðla) öðesini seçin.

Bir Ýnternet baðlantýsý zaten aktifken, bir
açýlýr pencere gösterilir. Önceki ekrana
dönmek için "OK" öðesini seçin.

3 Ýstediðiniz cihazý seçin.

Sistem, Internet profilini destekleyen
cihazlarý arar.

4 "Provider username" (Saðlayýcý
kullanýcý adý), "Provider password"
(Saðlayýcý parolasý) ya da "APN"
öðesini seçin ve adý, parolayý veya
APN'yi girin.

5 "Confirm provider information"
(Saðlayýcý bilgisini onayla) öðesini
seçin.

BÝLGÝ
● Ýletiþim standartlarý

802.11b
802.11g
802.11n

● Güvenlik
WEP
WPA™
WPA2™
Wi-Fi Protected Setup™
• WPA, WPA2 ve Wi-Fi Protected

Setup,Wi-Fi Alliance®'ýn tescilli
markalarýdýr.

BÝR INTERNET 
BAÐLANTISINI HIZLI 
ÞEKÝLDE AYARLAMA

Bu iþlev bir internet baðlantýsýný
kýsayoludur.
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1 Baðlantý ayarlarý ekranýný görüntüleyin.
(→S.139)

2 "Toyota web account" (Toyota web
hesabý) öðesini seçin.

3 Ayarlanacak öðeleri seçin.

1 Toyota web hesabý ayarlarý ekranýný
görüntüleyin. (→S.154)

2 "Change account" (Hesabý deðiþtir)
öðesini seçin.

3 "New account" (Yeni hesap) ya da

 öðesini seçin.

TOYOTA WEB HESABI 
AYARLARI

Aþaðýdaki ayrýntýlý Toyota web hesabý
ayarlarý yapýlabilir.

No. Ýþlev

Etkin hesabý gösterir

Yeni bir hesap eklemek ya da baþka
bir hesaba geçmek için seçin.
(→S.154)

Toyota portal sitesinden uzaktan
kiþiselleþtirilmiþ araç ayarlarýný
almayý seçin.

Toyota portal sitesinden uzaktan
kiþiselleþtirilebilen araç ayar
verilerini göndermek için seçin.

YENÝ BÝR HESAP EKLEME YA 
DA BÝR HESABIN 
AYRINTILARINI DEÐÝÞTÝRME
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4 Ayarlanacak öðeleri seçin. ■KULLANICI ADI VE PAROLA SÝLME

1 "Delete account" (Hesabý sil) öðesini
seçin.

2 Onay ekraný göründüðünde "Yes"
(Evet) öðesini seçin.

No. Ýþlev

Bir kullanýcý adý girmek için seçin.
Onaylamak için, "OK" (Tamam)
öðesini seçin.

Bir parola girmek için seçin.
Onaylamak için, "OK" (Tamam)
öðesini seçin.

Kullanýcý oturum açma bilgilerini
hatýrlama iþlevini açmak veya
kapatmak için seçin.
Bu iþlev etkinleþtirildiðinde, girilen
kullanýcý oturum açma bilgileri
kullanýcý her giriþ yaptýðýnda
hatýrlanacaktýr.

POI'ler ve güzergahlarýn otomatik
olarak indirilmesi iþlevini açmak
veya kapatmak için seçin. Bu iþlev
etkinleþtirildiðinde, sunucudan
gelen POI'ler ve güzergahlar
otomatik olarak indirilecek ve "My
destinations" (Varýþ noktalarým)
ekranýndaki "Stored" (Kayýtlý)
listesine kaydedilecektir. (→S.238)

Multimedya sisteminden Toyota
web hesabýnýzý silmeyi seçin.
(→S.155)
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6. TELEFON AYARLARI

1 "Setup" (Ayarlar) ekranýný
görüntüleyin. (→S.124)

2 "Phone" (Telefon) öðesini seçin.

3 Ayarlanacak öðeleri seçin.

Zil sesi seçimi, gelen kýsa mesajlarý ve
e-postalarý duyurma, vb. için ayarlar
mevcuttur.

No. Ýþlev

Gelen kýsa mesaj uyarýsý iþlevini
açmayý/kapatmayý ayarlamak için
seçin.

Gelen e-posta uyarýsý iþlevini
açmayý/kapatmayý ayarlamak için
seçin.

Ýstenilen zil sesini ayarlamak için
seçin.

Baðlý telefona ait telefon rehberini
manuel olarak güncellemek için
seçin. Güncelleme, navigasyon/
multimedya sistemi ve telefondaki
telefon rehberi listelerine bakýlarak
yapýlýr. (→S.90, 238)

BÝLGÝ
● Her öðeye ait geçerli ayar kendisinin

saðýnda görüntülenir.
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7. MÜZÝK AYARLARI

1 "Setup" (Ayarlar) menü ekranýný
görüntüleyin. (→S.124)

2 "Audio" (Ses) öðesini seçin.

3 Ayarlanacak öðeleri seçin.
A Tipi

B Tipi

1 Müzik ayarlarý ekranýný görüntüleyin.
(→S.157)

2 "Bass/Mid/Treble" (Bas/Orta/Tiz)
öðesini seçin.

3  ya da  öðesini seçerek bas,
orta, tiz seviyesini ayarlayýn.

No. Ýþlev Sayf
a

Bas/orta/tiz ayarlamak için
seçin. 157

Balans/Ses Geçiþi öðesini
seçin. 158

Otomatik ses seviyesi
ayarlamayý düþük, orta, yüksek
ya da kapalý ayarlamak için
seçin.

158

Surround sesi açmayý/
kapatmayý ayarlamak için
seçin.

158

TON

Müzik programýnýn nasýl bir ses
vereceði, büyük ölçüde tiz, orta ve bas
seviyelerinin karýþtýrýlmasýyla belirlenir.
Aslýnda, farklý türdeki müzik ve vokal
programlarý farklý tiz, orta ve bas ses
karýþýmý ile daha iyi ses verir.
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1 Müzik ayarlarý ekranýný görüntüleyin.
(→S.157)

2 "Balance/Fader" (Balans/Ses Geçiþ)
öðesini seçin.

3 Oklarý kullanarak balans ya da ses
geçiþini ayarlayýn.

DENGE

Ayrýca, sað ve sol stereo kanallarý ve
ön ve arka ses seviyelerinin iyi bir
dengeye sahip olmasý önemlidir.
Stereo kayýt veya yayýn dinlerken, sað/
sol balansýnýn deðiþtirilmesinin baþka
bir grubun ses seviyesini azaltýrken bir
grubun ses seviyesini arttýracaðýný
unutmayýn.

No. Ýþlev

Ses 
geçiþi

Ön taraftaki ses
seviyesini artýrýr 

Ses 
geçiþi

Arka taraftaki ses
seviyesini artýrýr

Balans Sol taraftaki ses
seviyesini artýrýr

Balans Sað taraftaki ses
seviyesini artýrýr

BÝLGÝ
● Ses dengesi, ekrandaki iþaretleyiciye

parmaðýnýzla dokunup sürükleyerek ya
da kadranlara dokunarak ayarlanabilir.

OTOMATÝK SES SEVÝYESÝ 
AYARLAMA

Sistem artan araç gürültüsünü telafi
etmek üzere araç hýzýna göre en iyi ses
ve ton kalitesini ayarlar.

SURROUND SES

Bu iþlev bir gerçeklik yaratabilir.
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1. ARKA GÖRÜÞ SÝSTEMÝ*

ARKA GÖRÜÞ SÝSTEMÝ

Arka görüþ sistemi, örneðin park etmek
için geri giderken ekranda kýlavuz
çizgilerle birlikte aracýn arka
görünümüne ait bir görüntü göstererek
sürücüye yardým eder.

BÝLGÝ
● Bu metinde kullanýlan resimler örnek

olarak verilmiþtir ve ekranda
görüntülenen asýl görüntüden farklýlýk
gösterebilirler.

SÜRÜÞ ÖNLEMLERÝ

Arka görüþ sistemi, geri gitmeye
yardýmcý olmak amacýyla tasarlanmýþ
ek bir cihazdýr. Geri gideceðinizde,
harekete geçmeden önce aracýn
etrafýný hem doðrudan hem de aynalarý
kullanarak tamamen kontrol
ettiðinizden emin olun. Bunu göz ardý
ederseniz baþka bir araca çarpabilir ve
bir trafik kazasýna neden olabilirsiniz.
Arka görüþ sistemini kullanýrken þu
uyarýlara dikkat edin.

*: Varsa
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DÝKKAT

● Geri giderken hiçbir zaman sadece arka
görüþ sistemine güvenerek hareket
etmeyin. Ekranda gösterilen resim ve
kýlavuz çizgilerin konumu gerçek
durumdan farklý olabilir.
Herhangi bir araçla geri giderken
gösterdiðiniz dikkatin aynýsýný gösterin.

● Geri giderken, aracýn hýzýný kontrol
etmek için fren pedalýný kullanarak
yavaþça ilerleyin.

● Verilen talimatlar yalnýzca kýlavuz niteliði
taþýr. Park esnasýnda direksiyonu ne
zaman ve ne kadar döndürmeniz
gerektiði, trafik koþullarý, yol yüzeyi
koþullarý, araç durumu, vs. gibi
durumlara göre deðiþir. Arka görüþ
sistemini kullanmadan önce bunun
tamamen bilincinde olmak gerekir.

● Park esnasýnda manevra yapmadan
önce park alanýnýn aracýnýz için uygun
olup olmadýðýný kontrol etmeyi
unutmayýn.

DÝKKAT

● Aþaðýdaki durumlarda arka görüþ
sistemini kullanmayýn:
• Buzlu ya da kaygan zeminlerde veya

karlý havada
• Lastik zincirleri veya yedek lastik

kullanýrken
• Arka kapý tam kapatýlmadýðýnda
• Düz olmayan yollarda, viraj veya

eðimlerde.
● Düþük sýcaklýklarda, ekran kararabilir

veya görüntü solabilir. Araç hareket
ederken resimde bozulma görülebilir
veya ekrandaki resmi
göremeyebilirsiniz. Harekete geçmeden
önce aracýn etrafýný hem doðrudan hem
de aynalarý kullanarak tamamen kontrol
ettiðinizden emin olun.

● Lastik boyutu deðiþtirilirse ekranda
görüntülenen sabit kýlavuz çizgilerin yeri
deðiþebilir.

● Kamera özel bir lens kullanýr. Nesne ve
yayalar arasýndaki gerçek mesafe
ekrandaki resimde görünen mesafeden
farklý olacaktýr. (→S.168)
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EKRAN AÇIKLAMASI

Akýllý giriþ ve çalýþtýrma sistemi olan araçlar
Arka görüþ sistemi ekraný, kontak AÇIK konumundayken vites kolu "R"
konumuna getirildiðinde görüntülenir.
Akýllý giriþ ve çalýþtýrma sistemi olmayan araçlar
Arka görüþ sistemi ekraný, kontak AÇIK konumundayken vites kolu "R"
konumuna getirildiðinde görüntülenir.

No. Ekran Ýþlev

Araç geniþliði uzantýsý
kýlavuz çizgileri

Araç düz bir þekilde geriye doðru giderken kýlavuz yol
görüntüler.
• Görüntülenen geniþlik aracýn gerçek geniþliðinden

fazladýr.

Araç merkez kýlavuz
çizgileri Bu çizgiler zemindeki tahmini araç merkezini belirtir.

Mesafe kýlavuz çizgileri
Aracýn arkasýndaki mesafeyi gösterir.
• Tampon ucunun ortasýndan yaklaþýk 0,5 m (kýrmýzý)

mesafede bir noktayý gösterir.

Mesafe kýlavuz çizgisi
Aracýn arkasýndaki mesafeyi gösterir.
• Tampon ucunun ortasýndan yaklaþýk 1 m (mavi)

mesafede bir noktayý gösterir.
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ARKA GÖRÜÞ SÝSTEMÝNÝN ÝPTAL EDÝLMESÝ

Vites kolu, "R" dýþýndaki herhangi bir konuma getirildiðinde arka görüþ sistemi iptal
edilir.
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2. ARKA GÖRÜÞ SÝSTEMÝ UYARILARI

Arka görüþ sistemi için görüntü ayarlama
prosedürü ile navigasyon ekranýnýn
ayarlanma prosedürü aynýdýr. (→S.129)

EKRANDA GÖRÜNTÜLENEN 
ALAN

Arka görüþ sistemi, aracýn arkasýndaki
kýsmýn tampondan görünümünü
görüntüler.

Ekran

Gösterilen alan

Tampon köþeleri

BÝLGÝ
● Ekranda görüntülenen alan, araç yönü

koþullarýna göre deðiþebilir.
● Tamponun köþelerine yakýn ya da

tamponun altýndaki cisimler ekranda
görüntülenemez.

● Kamera özel bir lens kullanýr. Ekranda
görüntülenen resmin uzaklýðý, gerçek
uzaklýktan farklýdýr.

● Kameradan daha yüksekteki öðeler
monitörde görüntülenemeyebilir.
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KAMERA

Arka görüþ sisteminin kamerasý,
resimde gösterilen konumda bulunur.

KAMERANIN KULLANILMASI

Kamera lensi kirlenirse net bir görüntü
aktaramaz. Lense su damlalarý, kar
veya çamur gelirse suyla durulayýn ve
yumuþak bir bezle silin. Lens aþýrý
kirlenirse yumuþak bir temizleyici ile
yýkayýn ve durulayýn.

UYARI

● Arka görüþ sistemi aþaðýdaki
durumlarda düzgün çalýþmayabilir.
• Aracýn arkasýna çarpýldýðýnda

kameranýn konumu ve montaj açýsý
deðiþebilir.

• Kamera su geçirmez yapýya sahip
olduðu için sökmeyin, ayýrmayýn veya
üzerinde deðiþiklik yapmayýn. Aksi
halde hatalý çalýþmasýna neden
olabilirsiniz.

• Kamera merceðini sert þekilde
silmeyin. Kamera lensi çizilirse net bir
görüntü aktaramaz.

• Kamerayý yapýþtýrmak için organik
solvent, araba cilasý, cam temizleyici
veya cam kaplamasý kullanmayýn.
Kullanmanýz halinde en kýsa sürede
temizleyin.

• Soðuk araca sýcak su dökülmesi gibi
sýcaklýðýn hýzlý þekilde deðiþtiði
durumlarda sistem normal
çalýþmayabilir.

• Aracý yýkarken, kamera ya da kamera
alanýna þiddetli þekilde su
uygulamayýn. Bu þekilde kamera
arýzasýna neden olunabilir.

● Arýzaya neden olabileceðinden,
kamerayý sert darbelere maruz
býrakmayýn. Bunun olmasý halinde, aracý
Toyota bayiine veya tamircisine ya da
gerekli donanýma sahip tam anlamda
kalifiye bir profesyonele gösterin.
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Mesafe kýlavuz çizgileri ve araç geniþlik
uzantýsý kýlavuz çizgileri, park alaný bölme
çizgileri ile paralel görünseler de
gerçekten paralel olmayabilirler. Görsel
olarak kontrol ettiðinizden emin olun.
Araç geniþlik uzantýsý kýlavuz çizgileri ile
park alanýnýn sol ve sað bölme çizgileri
arasýndaki mesafe, eþit görünüyor olsalar
bile gerçekten eþit olmayabilirler. Görsel
olarak kontrol ettiðinizden emin olun.
Mesafe kýlavuz çizgileri, düz yol yüzeyi
üzerindeki mesafeyi verir. Aþaðýdaki
durumlarda sabit kýlavuz çizgileri ve yol
üzerindeki gerçek mesafe/güzergah
arasýnda bir hata payý meydana gelir.

EKRAN VE ASIL YOL 
ARASINDAKÝ FARKLAR

ARACIN ARKASINDAKÝ ZEMÝN 
SERT BÝR ÞEKÝLDE YUKARI 
KAVÝS YAPIYORSA

Mesafe kýlavuz çizgileri, araca,
gerçekte olan mesafeden daha yakýn
görünürler. Bu nedenle, cisimler
olduklarýndan daha uzak görünür. Ayný
þekilde, kýlavuz çizgileri ile yol
üzerindeki gerçek mesafe/güzergah
arasýnda hata payý olacaktýr.
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ARACIN ARKASINDAKÝ ZEMÝN 
SERT BÝR ÞEKÝLDE AÞAÐI 
KAVÝS YAPIYORSA

Mesafe kýlavuz çizgileri, araca,
gerçekte olan mesafeden daha uzak
görünürler. Bu nedenle, cisimler
olduklarýndan daha yakýn görünür.
Ayný þekilde, kýlavuz çizgileri ile yol
üzerindeki gerçek mesafe/güzergah
arasýnda hata payý olacaktýr.

ARACIN HERHANGÝ BÝR KISMI 
YERE DAHA YAKINSA

Aracýn herhangi bir bölümü yol sayýsý
veya yük daðýlýmý nedeniyle eðiliyorsa,
ekrandaki sabit kýlavuz çizgileri ile yol
üzerindeki gerçek mesafe/güzergah
arasýnda bir hata payý meydana gelir.

ÜÇ BOYUTLU CÝSÝMLERE 
YAKLAÞIRKEN

Mesafe kýlavuz çizgileri düz yüzeyli
cisimlere (örneðin yol) göre gösterilir.
Mesafe kýlavuz çizgilerini kullanarak üç
boyutlu nesnelerin (araçlar gibi)
konumunu belirlemek mümkün
deðildir. Dýþarý doðru açýlan bir üç
boyutlu cisme (örneðin kamyon
kasasý) yaklaþýrken aþaðýdakilere
dikkat edin.

Hata payý
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Araç geniþliði uzantýsý kýlavuz çizgileri

ARAÇ GENÝÞLÝÐÝ UZANTISI 
KILAVUZ ÇÝZGÝLERÝ

Aracýn etrafýný ve arkasýný görsel
olarak kontrol edin. Aþaðýda gösterilen
durumda, kamyon araç geniþliði
uzantýsý kýlavuz çizgilerinin dýþýnda gibi
görünüyor ve aracýn kamyona
çarpmadýðý resmediliyor. Ancak,
gerçekte, kamyon gövdesinin arkasý
araç geniþliði uzantýsý kýlavuz çizgileri
ile kesiþebilir. Gerçekte, araç geniþliði
uzantýsý kýlavuz çizgilerinin
yönlendirdiði þekilde geri giderseniz
araç kamyona çarpabilir.

MESAFE KILAVUZ ÇÝZGÝLERÝ

Aracýn etrafýný ve arkasýný görsel
olarak kontrol edin. Ekranda, bir
kamyonun B noktasýnda park ettiði
görünüyor. Ancak, gerçekte, A
noktasýna doðru geri giderseniz
kamyona çarparsýnýz. Ekranda, A en
yakýn C ise en uzak nokta gibi
görünüyor. Ancak, gerçekte, A
noktasýna olan mesafe ile C noktasýna
olan mesafe ayný ve B noktasý ise A ve
C noktasýndan daha uzaktýr.

A, B ve C noktasýnýn

C

A
B

C

AB
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3. BÝLMENÝZ GEREKENLER

Aþaðýdaki durumlardan herhangi bir tanesini fark ettiyseniz, olasý neden ve
çözüme bakýp tekrar kontrol edin.
Belirti ortadan kalkmazsa, aracý Toyota bayiine veya tamircisine ya da gerekli
donanýma sahip tam anlamda kalifiye bir profesyonele kontrol ettirin.

HERHANGÝ BÝR OLUMSUZLUK GÖRÜRSENÝZ

Belirti Muhtemel neden Çözüm

Ekraný görmek zor • Araç karanlýk bir alandadýr
• Lens etrafýndaki sýcaklýk

yüksek veya düþüktür
• Dýþarýdaki sýcaklýk düþüktür
• Kamera üzerinde su

damlalarý vardýr
• Yaðmur yaðýyordur veya

hava nemlidir
• Kameranýn üzerinde

yabancý madde (çamur vb.)
vardýr

• Kameraya doðrudan güneþ
ýþýðý veya far ýþýðý
vuruyordur

• Araç flüoresan ýþýklarý,
sodyum ýþýklarý, cývalý
lamba ýþýðý vb. altýndadýr.

Aracýn etrafýný görsel olarak
kontrol ederek geri gidin.
(Koþullarda iyileþme
olduðunda monitörü
kullanmaya baþlayýn.)
Arka görüþ sisteminin resim
kalitesini ayarlamak için
uygulanmasý gereken
prosedür, navigasyon
ekranýnýn ayarlanmasý için
kullanýlan prosedür ile
aynýdýr. (→S.129)

Görüntü bulanýk Kamera üzerinde kir veya
yabancý madde (su damlasý,
kar, çamur vb.) vardýr.

Lensi su ile durulayýn ve
yumuþak bir bezle silin.
Kir çýkmýyorsa yumuþak
sabun ile yýkayýn.

Görüntü hizada deðil Kamera veya etraftaki alan
güçlü bir darbe almýþ.

Aracý Toyota bayiine veya
tamircisine ya da gerekli
donanýma sahip tam anlamda
kalifiye bir profesyonele
kontrol ettirin.
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Sabit kýlavuz çizgiler
hizalamanýn çok dýþýnda

Kamera pozisyon ayarý
bozulmuþ.

Aracý Toyota bayiine veya
tamircisine ya da gerekli
donanýma sahip tam anlamda
kalifiye bir profesyonele
kontrol ettirin.

• Araç eðilmiþ (araçta aðýr
yük mevcuttur, lastik
üzerindeki bir delik
nedeniyle lastik basýncý
düþmüþtür, vb.)

• Araç eðimli bir yolda
kullanýlýyordur.

Sorun bu nedenlerle ortaya
çýkmýþsa bir arýzaya iþaret
etmez.
Aracýn etrafýný görsel olarak
kontrol ederek geri gidin.

Belirti Muhtemel neden Çözüm
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2. TOYOTA PARK DESTEK MONÝTÖRÜ

1. TOYOTA PARK DESTEK MONÝTÖRÜ*

TOYOTA PARK DESTEK 
MONÝTÖRÜ

Park destek monitörü, geriye doðru
hareket edilirken, örneðin park
sýrasýnda, aracýn arkasýnda neler
olduðunu ekranda görüntüleyerek
sürücüye yardýmcý olur.

BÝLGÝ
● Bu metinde kullanýlan resimler örnek

olarak verilmiþtir ve ekranda
görüntülenen asýl görüntüden farklýlýk
gösterebilirler.

SÜRÜÞ ÖNLEMLERÝ

Park destek monitörü, geri gidiþ
sýrasýnda sürücüye yardýmcý olmasý
için hazýrlanmýþ bir destek cihazýdýr.
Geri gideceðinizde, harekete
geçmeden önce aracýn etrafýný hem
doðrudan hem de aynalarý kullanarak
tamamen kontrol ettiðinizden emin
olun. Bunu göz ardý ederseniz baþka
bir araca çarpabilir ve bir trafik
kazasýna neden olabilirsiniz.
Park destek monitörünü kullanýrken þu
önlemlere dikkat edin.

DÝKKAT

● Geri giderken hiçbir zaman sadece park
destek monitörüne güvenerek hareket
etmeyin. Ekranda gösterilen resim ve
kýlavuz çizgilerin konumu gerçek
durumdan farklý olabilir.
Herhangi bir araçla geri giderken
gösterdiðiniz dikkatin aynýsýný gösterin.

● Geri giderken, aracýn hýzýný kontrol
etmek için fren pedalýný kullanarak
yavaþça ilerleyin.

● Yakýndaki araçlara, engellere, kiþilere
çarpma ya da kaldýrýma çýkma riskiniz
varsa, aracý durdurmak için fren
pedalýna basýn.

● Verilen talimatlar yalnýzca kýlavuz niteliði
taþýr. Park esnasýnda direksiyonu ne
zaman ve ne kadar döndürmeniz
gerektiði, trafik koþullarý, yol yüzeyi
koþullarý, araç durumu, vs. gibi
durumlara göre deðiþir. Park yardýmcýsý
sistemini kullanmadan önce bunun
tamamen bilincinde olmak gerekir.

● Park esnasýnda manevra yapmadan
önce park alanýnýn aracýnýz için uygun
olup olmadýðýný kontrol etmeyi
unutmayýn.

*: Varsa
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DÝKKAT

● Aþaðýdaki durumlarda park destek
monitörünü kullanmayýn:
• Buzlu ya da kaygan zeminlerde veya

karlý havada
• Lastik zincirleri veya yedek lastik

kullanýrken
• Arka kapý tam kapatýlmadýðýnda
• Düz olmayan yollarda, viraj veya

eðimlerde.
● Düþük sýcaklýklarda, ekran kararabilir

veya görüntü solabilir. Araç hareket
ederken resimde bozulma görülebilir
veya ekrandaki resmi
göremeyebilirsiniz. Harekete geçmeden
önce aracýn etrafýný hem doðrudan hem
de aynalarý kullanarak tamamen kontrol
ettiðinizden emin olun.

● Lastik boyutu deðiþtirilirse ekranda
görüntülenen kýlavuz çizgilerin yeri
deðiþebilir.

● Kamera özel bir lens kullanýr. Nesne ve
yayalar arasýndaki gerçek mesafe
ekrandaki resimde görünen mesafeden
farklý olacaktýr. (→S.184)
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EKRAN GÖRÜNÜMÜ

Akýllý giriþ ve çalýþtýrma sistemi olan araçlar
Park destek monitörü ekraný, motor çalýþtýrma düðmesi "IGNITION ON" (Kontak
açýk) konumundayken vites kolu "R" konumuna getirildiðinde görüntülenir.

Akýllý giriþ ve çalýþtýrma sistemi olmayan araçlar
Park destek monitörü ekraný, motor düðmesi "ON" (Açýk) konumundayken vites
kolu "R" konumuna getirildiðinde görüntülenir.

TOYOTA PARK DESTEK MONÝTÖRÜNÜN ÝPTAL EDÝLMESÝ

Vites kolu, "R" dýþýndaki herhangi bir konuma getirildiðinde park destek monitörü
iptal edilir.
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Tahmini güzergah çizgisi gösterim modu 
(→S.178)

Park desteði kýlavuz çizgisi gösterim
modu 
(→S.180)

Mesafe kýlavuz çizgisi gösterim modu

SÝSTEMÝN KULLANIMI

Aþaðýdaki modlardan birini kullanýn.

Tahmini güzergah çizgileri görüntülenir
ve bu çizgiler, direksiyonun hareketine
göre yer deðiþtirirler.

Direksiyon dönüþ noktalarý (park
desteði kýlavuz çizgileri) görüntülenir.

Yalnýzca mesafe kýlavuz çizgileri
görüntülenir.
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1 "SETUP" (Ayarlar) düðmesine basýn.

2 "Vehicle" (Araç) öðesini seçin.

3 “Back camera guide line setting”
(Arka kamera kýlavuz çizgi ayarý)
öðesini seçin.

4 Görüntüleme modunu seçin.

GÖSTERÝM MODUNUN 
DEÐÝÞTÝRÝLMESÝ

No. Adý Detay

Tahmini 
güzergah çizgisi 
gösterim modu

178

Park desteði 
kýlavuz çizgisi 
gösterim modu

180

Mesafe kýlavuz 
çizgisi gösterim 
modu

Yalnýzca 
mesafe kýlavuz 
çizgileri 
görüntülenir.
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2. TAHMÝNÝ GÜZERGAH ÇÝZGÝSÝ GÖSTERÝM MODU

EKRAN AÇIKLAMASI

No. Ekran Ýþlev

Araç geniþliði uzantýsý
kýlavuz çizgisi

Araç düz bir þekilde geriye doðru giderken kýlavuz yol
görüntüler.
• Görüntülenen geniþlik aracýn gerçek geniþliðinden

fazladýr.
• Araç düz bir þekilde ileriye doðru giderken bu kýlavuz

çizgiler, tahmini güzergah çizgileri ile ayný hizaya
gelirler.

Tahmini güzergah
çizgileri Direksiyon çevrildiðinde tahmini bir güzergah gösterirler.

Mesafe kýlavuz çizgileri

Direksiyon çevrildiðinde aracýn arkasýndaki mesafeyi
gösterir.
• Kýlavuz çizgiler, tahmini güzergah çizgileri ile birlikte

hareket eder.
• Kýlavuz çizgiler, noktalarý, tampon ucunun ortasýndan

yaklaþýk 0,5 m (1,5 fit) ile yaklaþýk 1 m (3 fit) mesafede
gösterir.

Mesafe kýlavuz çizgisi
Aracýn arkasýndaki mesafeyi gösterir.
• Tampon ucunun ortasýndan yaklaþýk 0,5 m (mavi)

mesafede bir noktayý gösterir.

DÝKKAT

● Direksiyon düzken araç geniþliði uzantý kýlavuz çizgileri ile tahmini güzergah çizgileri ayný
hizada deðilse, aracý Toyota bayiine veya tamircisine ya da gerekli donanýma sahip tam
anlamda kalifiye bir profesyonele gösterin.
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1 Vites kolunu "R" konumuna getirin.

2 Direksiyonu, tahmini güzergah çizgileri
park alanýnda kalacak þekilde çevirin
ve yavaþça geri geri gidin.

Park alaný
Tahmini güzergah çizgileri

3 Aracýn arka konumu park alanýna
girdiðinde, aracýn geniþlik uzantý
kýlavuz çizgileri park alanýnýn sol ve
sað ayrýlma çizgileri içerisine girecek
þekilde direksiyonu çevirin.

Araç geniþliði uzantýsý yardým çizgisi

4 Araç geniþlik uzantýsý kýlavuz çizgileri
ile park alaný çizgileri paralel hale
geldiðinde direksiyonu düzeltin ve araç
tamamen park alanýna girene kadar
yavaþça geri gidin.

5 Aracý uygun bir yerde durdurun ve park
etme iþini tamamlayýn.

PARK ETME

Aþaðýdaki yöntemde anlatýlan alana zýt
bir yere park ederken yönlendirme
talimatlarý ters çevrilir.
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3. PARK DESTEÐÝ KILAVUZ ÇÝZGÝSÝ GÖSTERÝM MODU

EKRAN AÇIKLAMASI

No. Ekran Ýþlev

Araç geniþliði uzantýsý
kýlavuz çizgisi

Araç düz bir þekilde geriye doðru giderken kýlavuz yol
görüntüler.
• Görüntülenen geniþlik aracýn gerçek geniþliðinden

fazladýr.

Park desteði kýlavuz
çizgileri

Aracýn arkasýndaki, mümkün olan en kýsa dönüþ yolunu
gösterir.
• Park sýrasýnda, direksiyonun yaklaþýk pozisyonunu

gösterir.

Mesafe kýlavuz çizgileri
Aracýn arkasýndaki mesafeyi gösterir.
• Tampon ucunun ortasýndan yaklaþýk 0,5 m (kýrmýzý)

mesafedeki noktalarý gösterir.
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1 Vites kolunu "R" konumuna getirin.

2 Park desteði kýlavuz çizgisi, park
alanýnýn sol taraftaki bölme çizgisi
kenarýyla kesiþene kadar geri gidin.

Park desteði kýlavuz çizgisi
Park alaný bölme çizgisi

3 Direksiyonu tamamen saða çevirin ve
yavaþ yavaþ geri gidin.

4 Araç, park alaný ile tamamen paralel
konuma geldiðinde, direksiyonu düz
pozisyona getirin ve araç, park alanýna
tamamen girene kadar yaþça geri
gidin.

5 Aracý uygun bir yerde durdurun ve park
etme iþini tamamlayýn.

PARK ETME

Aþaðýdaki yöntemde anlatýlan alana zýt
bir yere park ederken yönlendirme
talimatlarý ters çevrilir.



182

2. TOYOTA PARK DESTEK MONÝTÖRÜ

4. TOYOTA PARK DESTEK MONÝTÖRÜ ÖNLEMLERÝ

Park destek monitörü ekranýnýn görüntü
ayarlama prosedürü ile navigasyon
ekranýnýn ayarlanma prosedürü aynýdýr.
(→S.129)

EKRANDA GÖRÜNTÜLENEN 
ALAN

Park destek monitörü, aracýn
arkasýndaki kýsmýn tampondan
görünümünü görüntüler.

Ekran

Gösterilen alan

Tampon köþeleri

BÝLGÝ
● Ekranda görüntülenen alan, araç yönü

koþullarýna göre deðiþebilir.
● Tamponun köþelerine yakýn ya da

tamponun altýndaki cisimler ekranda
görüntülenemez.

● Kamera özel bir lens kullanýr. Ekranda
görüntülenen resmin uzaklýðý, gerçek
uzaklýktan farklýdýr.

● Kameradan daha yüksekteki öðeler
monitörde görüntülenemeyebilir.
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KAMERA

Park destek monitörünün kamerasý,
resimde gösterilen konumda bulunur.

KAMERANIN KULLANILMASI

Kamera lensi kirlenirse net bir görüntü
aktaramaz. Lense su damlalarý, kar
veya çamur gelirse suyla durulayýn ve
yumuþak bir bezle silin. Lens aþýrý
kirlenirse yumuþak bir temizleyici ile
yýkayýn ve durulayýn.

UYARI

● Park destek monitörü aþaðýdaki
durumlarda düzgün çalýþmayabilir.
• Aracýn arkasýna çarpýldýðýnda

kameranýn konumu ve montaj açýsý
deðiþebilir.

• Kamera su geçirmez yapýya sahip
olduðu için sökmeyin, ayýrmayýn veya
üzerinde deðiþiklik yapmayýn. Aksi
halde hatalý çalýþmasýna neden
olabilirsiniz.

• Kamera merceðini sert þekilde
silmeyin. Kamera lensi çizilirse net bir
görüntü aktaramaz.

• Kamerayý yapýþtýrmak için organik
solvent, araba cilasý, cam temizleyici
veya cam kaplamasý kullanmayýn.
Kullanmanýz halinde en kýsa sürede
temizleyin.

• Soðuk araca sýcak su dökülmesi gibi
sýcaklýðýn hýzlý þekilde deðiþtiði
durumlarda sistem normal
çalýþmayabilir.

• Aracý yýkarken, kamera ya da kamera
alanýna þiddetli þekilde su
uygulamayýn. Bu þekilde kamera
arýzasýna neden olunabilir.

● Arýzaya neden olabileceðinden,
kamerayý sert darbelere maruz
býrakmayýn. Bunun olmasý halinde, aracý
Toyota bayiine veya tamircisine ya da
gerekli donanýma sahip tam anlamda
kalifiye bir profesyonele gösterin.
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Mesafe kýlavuz çizgileri ve araç geniþlik
uzantýsý kýlavuz çizgileri, park alaný bölme
çizgileri ile paralel görünseler de
gerçekten paralel olmayabilirler. Görsel
olarak kontrol ettiðinizden emin olun.
Araç geniþlik uzantýsý kýlavuz çizgileri ile
park alanýnýn sol ve sað bölme çizgileri
arasýndaki mesafe, eþit görünüyor olsalar
bile gerçekten eþit olmayabilirler. Görsel
olarak kontrol ettiðinizden emin olun.
Mesafe kýlavuz çizgileri, düz yol yüzeyi
üzerindeki mesafeyi verir. Aþaðýdaki
durumlarda ekrandaki kýlavuz çizgileri ve
yol üzerindeki gerçek mesafe/güzergah
arasýnda bir hata payý meydana gelir.

EKRAN VE ASIL YOL 
ARASINDAKÝ FARKLAR

ARACIN ARKASINDAKÝ ZEMÝN 
SERT BÝR ÞEKÝLDE YUKARI 
KAVÝS YAPIYORSA

Mesafe kýlavuz çizgileri, araca,
gerçekte olan mesafeden daha yakýn
görünürler. Bu nedenle, cisimler
olduklarýndan daha uzak görünür. Ayný
þekilde, kýlavuz çizgileri ile yol
üzerindeki gerçek mesafe/güzergah
arasýnda hata payý olacaktýr.
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ARACIN ARKASINDAKÝ ZEMÝN 
SERT BÝR ÞEKÝLDE AÞAÐI 
KAVÝS YAPIYORSA

Mesafe kýlavuz çizgileri, araca,
gerçekte olan mesafeden daha uzak
görünürler. Bu nedenle, cisimler
olduklarýndan daha yakýn görünür.
Ayný þekilde, kýlavuz çizgileri ile yol
üzerindeki gerçek mesafe/güzergah
arasýnda hata payý olacaktýr.

ARACIN HERHANGÝ BÝR KISMI 
YERE DAHA YAKINSA

Aracýn herhangi bir bölümü yol sayýsý
veya yük daðýlýmý nedeniyle eðiliyorsa,
ekrandaki kýlavuz çizgileri ile yol
üzerindeki gerçek mesafe/güzergah
arasýnda bir hata payý meydana gelir.

ÜÇ BOYUTLU CÝSÝMLERE 
YAKLAÞIRKEN

Tahmini güzergah çizgileri, düz
yüzeydeki cisimleri (örneðin yol) hedef
alýr. Tahmini güzergah çizgilerini ve
mesafe kýlavuz çizgilerini kullanarak üç
boyutlu nesnelerin (araçlar gibi)
konumunu belirlemek mümkün
deðildir. Dýþarý doðru açýlan bir üç
boyutlu cisme (örneðin kamyon
kasasý) yaklaþýrken aþaðýdakilere
dikkat edin.

Hata payý
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Tahmini güzergah çizgileri

TAHMÝNÝ GÜZERGAH 
ÇÝZGÝLERÝ

Aracýn etrafýný ve arkasýný görsel
olarak kontrol edin. Aþaðýda gösterilen
durumda, kamyon tahmini güzergah
çizgilerinin dýþýnda gibi görünüyor ve
aracýn kamyona çarpmadýðý
resmediliyor. Ancak, gerçekte, kamyon
gövdesinin arkasý tahmini kýlavuz
çizgileri ile kesiþebilir. Gerçekte,
tahmini güzergah çizgilerinin
yönlendirdiði þekilde geri giderseniz
araç kamyona çarpabilir.

MESAFE KILAVUZ ÇÝZGÝLERÝ

Aracýn etrafýný ve arkasýný görsel
olarak kontrol edin. Ekranda, bir
kamyonun B noktasýnda park ettiði
görünüyor. Ancak, gerçekte, A
noktasýna doðru geri giderseniz
kamyona çarparsýnýz. Ekranda, A en
yakýn C ise en uzak nokta gibi
görünüyor. Ancak, gerçekte, A
noktasýna olan mesafe ile C noktasýna
olan mesafe ayný ve B noktasý ise A ve
C noktasýndan daha uzaktýr.

A, B ve C noktasýnýn 

C

A
B

C

A B
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5. BÝLMENÝZ GEREKENLER

Aþaðýdaki durumlardan herhangi bir tanesini fark ettiyseniz, olasý neden ve
çözüme bakýp tekrar kontrol edin.
Belirti ortadan kalkmazsa, aracý Toyota bayiine veya tamircisine ya da gerekli
donanýma sahip tam anlamda kalifiye bir profesyonele kontrol ettirin.

HERHANGÝ BÝR OLUMSUZLUK GÖRÜRSENÝZ

Belirti Muhtemel neden Çözüm

Ekraný görmek zor • Araç karanlýk bir alandadýr
• Lens etrafýndaki sýcaklýk

yüksek veya düþüktür
• Dýþarýdaki sýcaklýk düþüktür
• Kamera üzerinde su

damlalarý vardýr
• Yaðmur yaðýyordur veya

hava nemlidir
• Kameranýn üzerinde

yabancý madde (çamur vb.)
vardýr

• Kameraya doðrudan güneþ
ýþýðý veya far ýþýðý
vuruyordur

• Araç flüoresan ýþýklarý,
sodyum ýþýklarý, cývalý
lamba ýþýðý vb. altýndadýr.

Aracýn etrafýný görsel olarak
kontrol ederek geri gidin.
(Koþullarda iyileþme
olduðunda monitörü
kullanmaya baþlayýn.)
Park destek monitörünün
resim kalitesini artýrmak için
uygulanmasý gereken
prosedür, navigasyon ekranýn
ayarlanmasý için kullanýlan
prosedür ile aynýdýr.
(→S.129)

Görüntü bulanýk Kamera üzerinde kir veya
yabancý madde (su damlasý,
kar, çamur vb.) vardýr.

Lensi su ile durulayýn ve
yumuþak bir bezle silin.
Kir çýkmýyorsa yumuþak
sabun ile yýkayýn.

Görüntü hizada deðil Kamera veya etraftaki alan
güçlü bir darbe almýþ.

Aracý Toyota bayiine veya
tamircisine ya da gerekli
donanýma sahip tam anlamda
kalifiye bir profesyonele
kontrol ettirin.
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Kýlavuz çizgiler hizalamanýn
çok dýþýnda

Kamera pozisyon ayarý
bozulmuþ.

Aracý Toyota bayiine veya
tamircisine ya da gerekli
donanýma sahip tam anlamda
kalifiye bir profesyonele
kontrol ettirin.

• Araç eðilmiþ (araçta aðýr
yük mevcuttur, lastik
üzerindeki bir delik
nedeniyle lastik basýncý
düþmüþtür, vb.)

• Araç eðimli bir yolda
kullanýlýyordur.

Sorun bu nedenlerle ortaya
çýkmýþsa bir arýzaya iþaret
etmez.
Aracýn etrafýný görsel olarak
kontrol ederek geri gidin.

Tahmini güzergah çizgileri,
direksiyon düz olmasýna
raðmen hareket ediyor

Direksiyon sensöründen
gönderilen sinyallerde bir
arýza söz konusudur.

Aracý Toyota bayiine veya
tamircisine ya da gerekli
donanýma sahip tam anlamda
kalifiye bir profesyonele
kontrol ettirin.

Kýlavuz çizgiler
görüntülenmiyor

Arka kapý açýktýr. Arka kapýyý kapayýn. 
Kapýnýn kapatýlmasý belirtiyi
ortadan kaldýrmazsa, aracý
Toyota bayiine veya
tamircisine ya da gerekli
donanýma sahip tam anlamda
kalifiye bir profesyonele
kontrol ettirin.

Tahmini güzergah çizgileri
gösterilmiyor

• Akü yeniden takýlýrken
direksiyon hareket
ettirilmiþtir.

• Akü þarjý azdýr.
• Direksiyon sensörü yeniden

takýlmýþtýr.
• Direksiyon sensöründen

gönderilen sinyallerde bir
arýza söz konusudur.

Aracý durdurun, direksiyonu
tam saða ve tam sola kýrýn.
Kapýnýn kapatýlmasý belirtiyi
ortadan kaldýrmazsa, aracý
Toyota bayiine veya
tamircisine ya da gerekli
donanýma sahip tam anlamda
kalifiye bir profesyonele
kontrol ettirin.

Belirti Muhtemel neden Çözüm
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1. KULLANMADAN ÖNCEKÝ TEMEL BÝLGÝLER

1. HIZLI REFERANS

■"Navigasyon" MENÜSÜ EKRANI

"Navigasyon" menü ekranýný görüntülemek için haritada "NAV" öðesini seçin veya
"NAV" düðmesine basýn. "NAV" öðesi seçildiðinde veya "NAV" düðmesine
basýldýðýnda, son görüntülenen ekrana dönülür. "Navigasyon" menü ekranýný

görüntülemek için haritada  öðesini seçin veya "NAV" düðmesine yeniden
basýn. Bu ekrandan, varýþ noktalarý girilebilir ve güzergahla ilgili ayarlar
deðiþtirilebilir.
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No. Ýþlev Sayfa

"My destinations" (Varýþ noktalarým) ekranýný görüntülemek için seçin.
Kayýtlý varýþ noktalarý, daha önce gidilen varýþ noktalarý listesinden bir
öðe seçilerek veya baðlý telefonun telefon rehberindeki adreslerden,
bir varýþ noktasý girilebilir.

198

"Enter destination" (Varýþ noktasý gir) ekranýný görüntülemek için seçin.
Adrese göre, POI veya geliþmiþ seçenekler kullanýlarak bir hedef
girilebilir.

199

"Traffic messages" (Trafik mesajlarý) ekranýný görüntülemek için seçin.
Belirlenen güzergah, tüm trafik mesajlarý ve uyarýlarý ile ilgili bir trafik
mesajlarý listesi içerir.

199

"Route options" (Güzergah seçenekleri) ekranýný görüntülemek için
dokunun.
Güzergah seçenekleri ve kaçýnma kriterleri ayarlanabilir.

199

"My destinations" (Varýþ noktalarým), "Enter destination" (Varýþ noktasý
gir), "Traffic messages" (Trafik mesajlarý) veya "Route options"
(Güzergah seçenekleri) ekranýna geçmek için ilgili simgeyi seçin.

⎯
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1. KULLANMADAN ÖNCEKÝ TEMEL BÝLGÝLER

■YÖNLENDÝRME EKRANINA GENEL BAKIÞ
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No. Ýþlev Sayfa

Mesafeyi, tahmini varýþ süresini ya da varýþ için kalan süreyi gösterir. 226

Dönüþ yönünü belirten okla birlikte bir sonraki dönüþe olan mesafeyi
görüntüler. 226

Yönlendirilen güzergah ⎯

Harita ölçeðini deðiþtirmek için seçin. 204

Bu sembol bir harita düzenini gösterir. Bu sembolün seçilmesi harita
düzenini deðiþtirir. 204

Normal harita ile trafik haritasý arasýndaki harita modlarýný deðiþtirmek
için seçin. 211

Son navigasyon duyurusunu yinelemek için seçin. 227

"Navigation" (Navigasyon) menü ekranýný görüntülemek için seçin. 192

Seçenekler ekranýný görüntülemek için seçin. 196

Mevcut konum 202

Geçerli cadde ya da sonraki caddenin adýný gösterir. (bir manevra
noktasýna yaklaþýrken) ⎯

Trafik mesajý simgesini ve trafik bilgisi gösterir. ⎯
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1. KULLANMADAN ÖNCEKÝ TEMEL BÝLGÝLER

■SEÇENEKLER EKRANI

*: Güzergah yönlendirme sýrasýnda

Seçenekler ekranýný görüntülemek için, haritada  öðesini seçin.

No. Ýþlev Sayfa

* Geçerli güzergah yönlendirmesini durdurmak için seçin. 230

Harita ayarýný deðiþtirmek için seçin. 249

*
Varýþ noktasý ve konaklama noktasý bilgisini görüntülemek için seçin.
Güzergah hesaplamasý için güzergah tercihleri ve kaçýnma kriteri
deðiþtirilebilir.

232

* Güzergahýn farklý bölümlerine ait listeyi görüntülemek için seçin. Bir
güzergahtan sapma tanýmlamak da mümkündür. 233

* Yolun ilerisindeki sabit bir mesafeyi bloke etmek için seçin. 234

Geçerli konumu, coðrafi koordinatlarý ve GPS bilgisini görüntülemek
için seçin. 202
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2. NAVÝGASYON EKRANININ GÖRÜNTÜLENMESÝ

1 “NAV” düðmesine basýn.

"NAV" düðmesine basýldýðýnda,
navigasyon ekranlarýndan herhangi biri
görüntülenir, "NAV" düðmesine yeniden
basýn.

2 "Confirm" (Onayla) öðesini seçin.

Birkaç saniye sonra, dikkat ekraný
otomatik olarak harita ekranýna geçiþ
yapar.

HARÝTA EKRANININ 
GÖRÜNTÜLENMESÝ

BÝLGÝ
Akýllý giriþ ve çalýþtýrma sistemi olan
araçlar

● Motor düðmesi AKSESUAR ya da
KONTAK AÇIK konumuna getirildikten
sonra ekran ilk kez harita ekraný olarak
deðiþtiðinde dikkat ekraný
görüntülenecektir.
Akýllý giriþ ve çalýþtýrma sistemi olmayan
araçlar

● Motor düðmesi "ACC" (Aksesuar) veya
"ON" (Açýk) konumuna getirildikten
sonra ekran ilk kez harita ekraný olarak
deðiþtiðinde dikkat ekraný
görüntülenecektir.



198

1. KULLANMADAN ÖNCEKÝ TEMEL BÝLGÝLER

1 Haritada "NAV" öðesini seçin veya
"NAV" düðmesine basýn.

2 "Navigation" (Navigasyon) menüsünün
gösterildiðini kontrol edin.

"NAV" öðesi seçildiðinde veya "NAV"
düðmesine basýldýðýnda, son
görüntülenen ekrana dönülür.
"Navigasyon" menü ekranýný
görüntülemek için haritada 
öðesini seçin veya "NAV" düðmesine
basýn.

■"My destinations" (Varýþ
noktalarým) ekraný

Herhangi bir navigasyon ekranýnda 
seçilerek bu ekran görüntülenebilir.

NAVÝGASYON MENÜ 
EKRANININ 
GÖRÜNTÜLENMESÝ

No. Ýþlev

"My destinations" (Varýþ noktalarým)
ekranýný görüntülemek için seçin.

"Enter destination" (Varýþ noktasý
gir) ekranýný görüntülemek için
seçin.

"Traffic messages" (Trafik
mesajlarý) ekranýný görüntülemek
için seçin.

"Route options" (Güzergah
seçenekleri) ekranýný görüntülemek
için dokunun.
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■"Enter destination" (Varýþ noktasýný
gir) ekraný

Herhangi bir navigasyon ekranýnda 
seçilerek bu ekran görüntülenebilir.

■"Traffic messages" (Trafik
mesajlarý) ekraný

Herhangi bir navigasyon ekranýnda 
seçilerek bu ekran görüntülenebilir.

■"Route options" (Güzergah
seçenekleri) ekraný

Herhangi bir navigasyon ekranýnda 
seçilerek bu ekran görüntülenebilir.
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1. KULLANMADAN ÖNCEKÝ TEMEL BÝLGÝLER

3. NAVÝGASYON SÝSTEMÝ ÝÞLEV DÝZÝNÝ

Harita

Güzergah yönlendirme

Haritalarýn gösterilmesi Sayfa

Harita ekranýnýn görüntülenmesi 197

Mevcut araç konumunun gösterimi 202

Mevcut araç konumuna yakýnlýk haritasýnýn görüntülenmesi 203

Ölçeðin deðiþtirilmesi 204

Harita düzeninin deðiþtirilmesi 204

Harita üzerindeki çeþitli bilgileri görüntüleme 206

Önemli Nokta Simgelerinin Görüntülenmesi 207

Trafik mesajlarýnýn görüntülenmesi 211

Varýþ noktasýnýn aranmasý Sayfa

Varýþ noktasýnýn aranmasý 216

Sisteme varýþ noktasý olarak kaydedilmiþ giriþi ayarlama 216

Güzergah yönlendirmesine baþlamadan önce Sayfa

Güzergahýn yeniden hesaplanmasý 224

Alternatif güzergahlarýn görüntülenmesi 223

Güzergah yönlendirme baþlatma 223

Güzergah yönlendirmesine baþlamadan önce veya yönlendirme sýrasýnda Sayfa

Güzergahýn görüntülenmesi 232

Varýþ noktalarýnýn eklenmesi 230

Güzergahýn yeniden hesaplanmasý 224

Tahmini varýþ süresi ve kalan sürenin gösteriminin deðiþtirilmesi 226

Güzergah yönlendirme sýrasýnda Sayfa

Güzergah yönlendirmesinin durdurulmasý 230

Güzergah yönlendirmesi ses seviyesinin ayarlanmasý 227

Tüm güzergah haritasýnýn gösterilmesi 232
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Kaydedilen nokta

Kaydedilen nokta Sayfa

Giriþin kaydedilmesi 238

Giriþin düzenlenmesi 244

Giriþin harici cihazlardan yüklenmesi 242
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2. HARÝTA EKRANININ KULLANIMI VE HARÝTA SÝMGELERÝ

1. HARÝTA EKRANININ KULLANIMI

Mevcut araç konumu iþareti  harita
ekranýnýn ortasýnda görünür.

■MEVCUT KONUM VE GPS BÝLGÝSÝ

1 Haritadaki  öðesini seçin.

2 "Location & GPS information"
(Konum ve GPS Bilgisi) öðesini seçin.

3 Geçerli konum bilgisinin gösterildiðini
kontrol edin.

MEVCUT ARAÇ KONUMU 
EKRANI

Navigasyon sistemini baþlatýrken önce
mevcut konum görüntülenir. Bu ekran
mevcut araç konumunu ve etrafýndaki
alanýn haritasýný gösterir.

BÝLGÝ
● Sürüþ sýrasýnda, mevcut araç konumu

ekranda sabitlenir ve harita hareket
eder.

● Araç GPS'ten (küresel konumlandýrma
sistemi) sinyalleri aldýðýnda mevcut
konum otomatik olarak ayarlanýr. Mevcut
konum doðru deðilse, araç GPS'ten
sinyalleri aldýðýnda bu durum otomatik
olarak düzeltilir.

● Akü baðlantýlarýnýn çýkartýlmasýnýn
ardýndan ya da yeni bir araçta mevcut
konum doðru olmayabilir. Sistem
GPS'ten sinyalleri alýr almaz, doðru
mevcut konum görüntülenir.

No. Bilgiler

Verilen bilgi yolculuk edilen yolun
otoyol veya cadde olmasýna göre
deðiþiklik gösterir.

Enlem ve Boylam

Mevcut uydu sayýsý ve yükseklik.

"My destinations" (Varýþ noktalarým)
ekranýnda geçerli konumu "Stored"
(Kayýtlý) listesine kaydetmek için
seçin. (→S.238)
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Parmak sürekli ekran üzerinde tutulursa,
parmak kaldýrýlana dek harita ilgili yönde
kaymaya devam edecektir.
Haritanýn ölçeðine baðlý olarak, seçilen
noktanýn cadde adý veya coðrafi
koordinatlarý gösterilecektir.
Ekran kaydýrýldýktan sonra, baþka bir iþlev
çalýþana dek harita seçili konuma
merkezlenmiþ þekilde kalýr. Mevcut araç
konumu iþareti, gerçek güzergahýnýz
boyunca hareket etmeyi sürdürecek ve

ekran dýþýnda kalabilecektir.  öðesi
seçildiðinde, mevcut araç konumu iþareti
ekranýn ortasýna gider ve araç belirlenen
güzergahta ilerlerken harita da ilerler.
Kaydýrma özelliði kullanýldýðýnda, geçerli
araç konumu iþareti ekrandan kaybolabilir.
Aracýn geçerli konumunu harita ekranýnda

göstermek için  öðesini seçin.

EKRAN KAYDIRMANIN 
KULLANIMI

Haritada herhangi bir nokta
seçildiðinde, bu nokta ekranýn ortasýna

gelir ve imleç iþareti  ile gösterilir.

"Go" (Git) öðesini seçtiðinizde,
baþlangýç güzergah yönlendirme ekraný
görüntülenir. (→S.223)
"Save" (Kaydet) öðesi seçildiðinde,
nokta "My destinations" (Varýþ
noktalarým) ekranýndaki "Stored"
(Kayýtlý) listesine kaydedilir. (→S.238)
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2. HARÝTA EKRANININ KULLANIMI VE HARÝTA SÝMGELERÝ

1 Zoom çubuk düðmesini seçin.

2 Harita ekranýnýn ölçeðini deðiþtirmek
için "+" ya da "-" öðesini seçin.

Harita ekranýnýn ölçeði de aþaðýdaki
yollarla deðiþtirilebilir:
• Ýstenilen ölçek noktasýnýn seçilmesi.
• Ölçek çubuðu iþaretinin istenilen noktaya

sürüklenmesi.
• Ayar/kaydýrma düðmesinin çevrilmesi.

1 Harita düzeni düðmesini seçin.

Harita düzeni düðmesi her seçildiðinde,
harita düzeni þu þekilde deðiþir:

3D gidiþ yönü ( ) → 2D gidiþ yönü

( ) → 2D kuzey ( )

HARÝTA YAPILANDIRMALARI

HARÝTA ÖLÇEÐÝNÝN 
DEÐÝÞTÝRÝLMESÝ

BÝLGÝ
● Ölçek aralýðý 10 m ila 500 km

arasýndadýr.
● Ölçek deðiþtirilmiþ, yeni ölçek göstergesi

bir süre gösterilecektir.

HARÝTA DÜZENÝNÝN 
DEÐÝÞTÝRÝLMESÝ
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3D gidiþ yönü

2D gidiþ yönü

2D kuzey

BÝLGÝ

● Harita düzeni  ve ardýndan "Map
settings" (Harita ayarlarý) seçilerek de
deðiþtirilebilir. (→S.249)
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2. HARÝTA EKRANININ KULLANIMI VE HARÝTA SÝMGELERÝ

2. HARÝTA SÝMGELERÝ

■HIZ LÝMÝTLERÝ

■3D BÝNALAR*

■3D ÝÞARETLER*HARÝTA ÜZERÝNDEKÝ ÇEÞÝTLÝ 
BÝLGÝLERÝ GÖRÜNTÜLEME

Çeþitli bilgiler haritada gösterilebilir.

Üzerinde yolculuk yapýlan yola ait hýz
limitleri gösterilebilir.

Binalar harita üzerinde 3D olarak
gösterilebilir.

*: Varsa

Ýþaretler harita üzerinde 3D olarak
gösterilebilir.
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■GÜVENLÝK KAMERALARI

Güvenlik kameralarý harita üzerinde
simge olarak gösterilebilir.

BÝLGÝ
● Yukarýdaki öðeler haritanýn ölçeðine

göre gösterilecektir.
● Yukarýdaki öðeler mevcut harita

verilerine göre gösterilecektir.
● Yukarýdaki öðelerin gösterimi

kapatýlabilir. (→S.249)

POI SÝMGELERÝ

POI SÝMGELERÝNÝN 
GÖRÜNTÜLENMESÝ

Benzin istasyonlarý ve restoranlar gibi
Önemli Noktalar harita ekranýnda
gösterilebilir. Konumlarý varýþ noktasý
olarak da belirlenebilir.

BÝLGÝ
● Ekranda gösterilen belli türlerdeki POI

simgeleri seçilebilir. (→S.250)
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2. HARÝTA EKRANININ KULLANIMI VE HARÝTA SÝMGELERÝ

■POI SÝMGELERÝNÝN LÝSTESÝ
Kamusal

Trafik

Simge Adý

Kütüphane

Üniversite

Okul

Turizm bürosu

Mezarlýk, mezarlýk müdürlüðü

Hükümet Dairesi, Kurum,
Belediye, Halkevi

Halkevi

Mahkeme

Ýbadethane

Otel/Motel

Eczane

Kongre Merkezi, 
Fuar Merkezi

Finans, Banka

ATM

Postane

Ticari, Þirket, 
Genel, Ticari tesis

Doktor, Týbbi Bakým

Ambulans, Hastane/Poliklinik

Ýtfaiye

Polis Karakolu

Telefon, Ýletiþim

Diþçi

Veteriner

Simge Adý

Otomobil Bayii/Servisi, 
Servis, Genel Servis, 
Araç Yýkama, Lastikçi

Otomobil Bayii

Otoyol Çýkýþý

Havaalaný, Gidiþ/Geliþ, Yer
Hizmetleri, 
Uluslararasý, Yurt içi

Otobüs Terminali, Otobüs
Duraðý, 
Ulaþým, Toplu Ulaþým Duraðý,
Genel taþýma

Tren Ýstasyonu

Simge Adý
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Kulüp

Spor

Eðlence

Þehir Ýçi Tren

Benzin Ýstasyonu

Araç Kiralama, Tesis, Otopark

Feribot Terminali

Park yeri, Açýk Park Yeri, 
Genel park yeri

Garaj Park

Açýk P.A. P+R

Dinlenme Alaný

Motorlu Taþýtlar Organizasyonu, 
Otomobil Kulübü

Nakliye, Nakliye Þirketi

Motosiklet Bayii

Simge Adý

Birden fazla POI

Bar, Gece Hayatý

Eðlence, Kültür Merkezi, 
Tiyatro, Müzik Merkezi, 
Konser Salonu

Sinema

Simge Adý

Kumarhane

Kafe/Bar, Kafe

Restoran, Fransýz, Belçika, 
Çin, Alman, Yunan, 
Vejetaryen, Fast Food, Izgara, 
Deniz Ürünleri, Sandviç, Biftek...

Simge Adý

Spor, Genel Spor, 
spor faaliyetleri

Golf Sahasý

Yarýþ Pisti

Stadyum, Spor Merkezi, 
Hipodrom

Su Sporlarý

Bowling

Kayak merkezleri

Simge Adý

Eðlence Parký

Þaraphane

Müze

Simge Adý
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2. HARÝTA EKRANININ KULLANIMI VE HARÝTA SÝMGELERÝ

1 Harita üzerindeki istediðiniz POI
simgesini seçin.

2  öðesini seçin.

Tek POI

Birden fazla POI

Alýþveriþ, Pazar Yeri, 
Alýþveriþ Merkezi, Fabrika Satýþ

Maðaza, Büyük Maðaza, 
Ýçki maðazasý

Turistik Yerler, 
Önemli Turistik Yerler

Park/Rekreasyon Alaný

Yat Limaný, Liman

Kamp Yeri

Manav

Tarihi Anýt

Römork Parký, Kamp Yeri

Kitapçý

Kuaför ve Güzellik Salonu

Fotoðrafçý

Ayakkabý maðazasý

Þarap ve Ýçki

Giysi

Temizleme ve Çamaþýrhane

Simge Adý POI BÝLGÝLERÝNÝ 
GÖRÜNTÜLEME
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3 POI bilgisinin gösterildiðini kontrol
edin.

1 Trafik simgesini seçin.

Trafik simgesi her seçildiðinde, harita
modu deðiþir. 

No. Ýþlev Sayf
a

Kayýtlý telefon numarasýný
aramak için seçin. 99

"My destinations" (Varýþ
noktalarým) ekranýnda
noktayý "Stored" (Kayýtlý)
listesine kaydetmek için
seçin.

238

Baþlangýç güzergahý
yönlendirme ekranýný
görüntülemek için seçin.

223

TRAFÝK MESAJLARI

TRAFÝK HARÝTASI MODUNA 
GEÇÝÞ

Harita ekraný, modlarý normal harita
modu ya da trafik haritasý modu olarak
deðiþtirilebilir.
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2. HARÝTA EKRANININ KULLANIMI VE HARÝTA SÝMGELERÝ

Normal harita modu

Trafik harita modu

Trafik mesajý simgeleri ve hýz limiti
gösterilir.
Trafik akýþ bilgileri vurgulanýr.

■DETAYLI TRAFÝK MESAJ
SÝMGELERÝNÝ GÖRÜNTÜLEME

1 Harita üzerindeki istediðiniz trafik
mesaj simgesini seçin.

2 Trafik mesaj bilgilerinin gösterildiðini
kontrol edin.

DETAYLI TRAFÝK BÝLGÝLERÝNÝ 
GÖRÜNTÜLEME
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■TRAFÝK MESAJ LÝSTESÝNÝ
GÖRÜNTÜLEME

1 "Navigation" (Navigasyon) menüsü
ekranýný görüntüleyin ve "Traffic
messages" (Trafik mesajlarý) öðesini
seçin. (→S.198)

2 Listeyi seçmek için istenilen sekmeyi
seçin. 

3 Ýstenilen mesajý seçin.

No. Ýþlev

Ayarlý güzergaha iliþkin trafik
mesajlarýný görüntülemek için seçin.

Tüm trafik mesajlarýný görüntülemek
için seçin.

Tüm trafik mesajlarýný uyarýlarla
görüntülemek için seçin.

No. Bilgiler

Güzergah bölümü
Güzergah bölümü yoksa, cadde
adý, þehir adý, bölge veya ülke
gösterilecektir.

: Kaza simgesi

: Güzergah üzerindeki bir
kazaya ait simge

: Güzergah dýþýndaki bir
kazaya ait simge

Kazaya mesafesi ve araca olan
yönü

Trafik bilgisini güncellemek için
seçin. Bu iþlev, "Refresh setting"
(Yenileme ayarý) "Manuel"
(Manuel) olarak ayarlandýðýnda
mevcuttur. (→S.255)
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2. HARÝTA EKRANININ KULLANIMI VE HARÝTA SÝMGELERÝ

4 Trafik mesajýnýn gösterildiðini kontrol
edin.

■TRAFÝK MESAJI SÝMGELERÝNÝN
LÝSTESÝ

"Detour" (Güzergahtan sap):
Bölümden sapmak için seçin. (→S.235)

 (Varsa):  seçildiðinde kýsa
mesaj okunur. Bu iþlevi iptal etmek için,

 öðesini seçin.

Simge Adý

Kaygan

Kötü hava

Rüzgar

Kar

Trafik

Yoðun trafik

Kaza

Yol çalýþmasý

Dar yol

Uyarý

Týkanma

Güvenlik kontrol noktasý

Bilgiler



215

N
A

VÝG
A

SYO
N

 SÝSTEM
Ý

7

3. VARIÞ NOKTASI ARAMA

1. VARIÞ NOKTASI ARAMA DÝZÝNÝ

Bir varýþ noktasýný aramanýn birkaç yolu vardýr.

Bir varýþ noktasý listesinin aranmasý Sayfa

Sistemdeki kayýtlý noktalara göre arama yapýlmasý. 216

Önceden ayarlanmýþ varýþ noktalarýnýn aranmasý. 216

Baðlý bir cep telefonunun rehberine göre arama. 217

Adrese göre arama. 217

POI'lere göre arama. 218

Harita üzerinde arama. 221

Koordinatlara göre arama. 221
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3. VARIÞ NOKTASI ARAMA

2. ARAMA ÝÞLEMÝ

1 "Navigation" (Navigasyon) menüsü
ekranýný görüntüleyin ve "My
destinations" (Varýþ noktalarým)
öðesini seçin. (→S.198)

2 "Stored" (Kayýtlý) sekmesini seçin.

3 Ýstenilen giriþi seçin.

Güzergah hesaplanacaktýr.

1 "Navigation" (Navigasyon) menüsü
ekranýný görüntüleyin ve "My
destinations" (Varýþ noktalarým)
öðesini seçin. (→S.198) 

2 "Last" (Son) sekmesini seçin.

3 Ýstenilen giriþi seçin.

Güzergah hesaplanacaktýr.

KAYITLI NOKTALARA GÖRE 
ARAMA

Bu iþlevi kullanabilmek için giriþin
kaydedilmesi gerekir. (→S.238)

Giriþ bilgisini görüntülemek ve

düzenlemek için  öðesini seçin.
(→S.244)

BÝLGÝ

● "Home" (Ev) kaydedilmediyse, bir
mesaj gösterilecek ve otomatik olarak
ayar ekraný görünecektir. (→S.239)

● Harici bir cihaz ya da sunucudan
aktarýlan POI'ler ve güzergahlar bu
listede saklanacaktýr. (→S.242, 289)

● Aktarýlan güzergahlar spesifik
simgeyle iþaretlenir.

ÖNCEKÝ VARIÞ 
NOKTALARINDAN ARAMA 
YAPILMASI

Giriþ bilgisini görüntülemek ve

düzenlemek için  öðesini seçin.
(→S.244)

BÝLGÝ

● Liste maksimum 100 kayýt içerebilir.
Maksimum sayýya ulaþýldýðýnda,
listeye kaydedilecek yeni varýþ
noktasýna yer açmak için en eski varýþ
noktasý silinir.
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1 "Navigation" (Navigasyon) menüsü
ekranýný görüntüleyin ve "My
destinations" (Varýþ noktalarým)
(→S.198) öðesini seçin

2 "Phone book" (Telefon rehberi)
sekmesini seçin.

3 Ýstenilen giriþi seçin.

"Search contact" (Kiþi ara): Kiþi adýna
göre aramak için seçin.

Güzergah hesaplanacaktýr.

1 "Navigation" (Navigasyon) menüsü
ekranýný görüntüleyin ve "Enter
destinations" (Varýþ noktalarýný gir)
öðesini seçin. (→S.198)

2 "Address" (Adres) sekmesini seçin.

3 Ýstediðiniz ülkeyi seçmek için
"Country" (Ülke) öðesini seçin.

4 Þehrin adýný veya posta kodunu girmek
için "Town" (Þehir) veya "Code"
(Kod) öðesini seçin.

Bir "Town" (Þehir) veya "Code" (Kod)
girildiðinde, diðeri otomatik olarak
girilecektir.

5 Cadde adýný girmek için "Street"
(Cadde) öðesini seçin.

6 Ev numarasý veya kavþak adý girmek
için "No." veya "Intersection"
(Kavþak) öðesini seçin.

Ayný anda ev no. ve kavþak girmek
mümkün deðildir.

7 "Calculate route" (Güzergahý
hesapla) öðesini seçin.

Güzergah hesaplanacaktýr.

TELEFON REHBERÝNE GÖRE 
ARAMA

Bu iþlevi kullanmadan önce, telefon
profilini kullanarak bir Bluetooth®

telefon baðlayýn. (→S.132)
Kiþinin kayýtlý bir adres bilgisi yoksa,
giriþ soluk renkte olacaktýr.

Giriþ bilgisini görüntülemek ve

düzenlemek için  öðesini seçin.
(→S.244)

ADRESE GÖRE ARAMA
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1 "Navigation" (Navigasyon) menüsü
ekranýný görüntüleyin ve "Enter
destinations" (Varýþ noktalarýný gir)
öðesini seçin. (→S.198)

2 "POI" sekmesini seçin.

3 Ýstediðiniz öðeyi seçin.

BÝLGÝ
● "Town" (Þehir) veya "Code" (Kod)

girildiðinde "Calculate route"
(Güzergahý hesapla) seçilebilir. Yalnýzca
"Town" (Þehir) veya "Code" (Kod)
girildiðinde "Calculate route"
(Güzergahý hesapla) öðesi seçilirse,
girilen þehir merkezi varýþ noktasý olarak
belirlenerek bir güzergah arama
baþlatýlýr.

●  öðesi seçilirse, "Country" dýþýnda
girilen diðer veriler silinecektir.

POI'LERE GÖRE ARAMA

No. Ýþlev Sayf
a

Kategoriye göre aramayý
seçin. 219

Ýsme göre aramayý seçin. 220

Haritaya göre aramayý
seçin. 220

Çevrim içi arama ile
aramayý seçin. 281
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■KATEGORÝ ÝLE ARAMA

1 "By category" (Kategoriye göre)
öðesini seçin.

2 Alaný aramak için istenen öðeyi seçin.

3 Ýstenilen kategoriyi seçin.

4 Ýstenilen alt kategoriyi seçin.

5 Ýstediðiniz POI için  öðesini
seçin.

Ýstediðiniz POI'yi seçerseniz, güzergah
hesaplanacaktýr.

6 "Go" (Git) öðesini seçin.

Güzergah hesaplanacaktýr.

No. Ýþlev

Geçerli konumu ayarlamak için
seçin.

Ana varýþ noktasýný ayarlamak için
seçin. Konaklama yerleri etrafýndaki
POI'ler aranmayacaktýr.

Geçerli güzergahý ayarlamak için
seçin.

Ýstenilen þehri ayarlamak için seçin.
Þehir adýný girmek için "Enter city"
(Þehri gir) öðesini ve ardýndan "OK"
(Tamam) öðesini seçin.

"Save" (Kaydet) öðesi seçildiðinde,
nokta "My destinations" (Varýþ
noktalarým) ekranýndaki "Stored"
(Kayýtlý) listesine kaydedilir. (→S.240)
POI bilgisine baðlý olarak, "Details"
(Ayrýntýlar) gösterilecektir. Ayrýntýlý POI
bilgisini görüntülemek için, "Details"
(Ayrýntýlar) öðesini seçin.

 öðesi seçildiðinde, kayýtlý telefon
numarasý aranýr.
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■ÝSME GÖRE ARAMA

1 "By name" (Ýsme göre) öðesini seçin.

2 Aranmak istenen alaný seçin.
(→S.219)

3 POI ismini girin ve ardýndan "OK"
(Tamam) öðesini seçin.

4 "STEP 5"den (5. Adým) "SEARCHING
BY CATEGORY" (Kategoriye göre
arama) adýmlarýný izleyin. (→S.219)

■HARÝTAYA GÖRE ARAMA

1 "By map" (Haritaya göre) öðesini
seçin.

2 Harita üzerindeki istediðiniz POI
simgesini seçin.

3 "STEP 5"den (5. Adým) "SEARCHING
BY CATEGORY" (Kategoriye göre
arama) adýmlarýný izleyin. (→S.219)

BÝLGÝ
● Arama alanlarý aþaðýdaki gibi mevcuttur. 

"At current position" (Mevcut
konumda), "At destination" (Varýþ
noktasýnda) ya da þehir adýna göre ara: 
Arama yarýçapý 50 km'dir. 
"Along route" (Güzergah boyunca): 
Arama alaný güzergahýn her iki tarafýnda
500 metre dahilindedir.

● POI arama sonucu listesi aþaðýdaki
noktalardan POI'ye uzaklýðýna göre
sýralanýr. 
"At current position" (Mevcut
konumda) ya da "Along route"
(Güzergah boyunca) öðesine göre
arama:
Mesafe POI'ye mevcut konumdan
hesaplanacaktýr. 
"At destination" (Varýþ noktasýnda)
öðesine göre arama: Varýþ noktasýndan
POI'ye olan mesafe hesaplanacaktýr.
Þehir ismine göre arama: Þehir
merkezinden POI'ye olan mesafe
hesaplanacaktýr.

BÝLGÝ

● Mevcut harita ölçeðine baðlý olarak,
tüm POI simgeleri seçime elveriþli
olmayacaktýr.
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1 "Navigation" (Navigasyon) menüsü
ekranýný görüntüleyin ve "Enter
destinations" (Varýþ noktalarýný gir)
öðesini seçin. (→S.198)

2 "Advanced" (Geliþmiþ) sekmesini
seçin.

3 "Select point on map" (Haritada
nokta seç) öðesini seçin.

4 Harita üzerinde istediðiniz noktayý
seçin.

5 "Go" (Git) öðesini seçin.

Güzergah hesaplanacaktýr.

1 "Navigation" (Navigasyon) menüsü
ekranýný görüntüleyin ve "Enter
destinations" (Varýþ noktalarýný gir)
öðesini seçin. (→S.198)

2 "Advanced" (Geliþmiþ) sekmesini
seçin.

3 "Enter geo-coordinates" (Coðrafi
koordinatlarý gir) öðesini seçin.

4 "N" (Kuzey) ya da "S" (Güney) öðesini
seçin.

5 Enlemi girin.

6 "W" (Batý) veya "E" (Doðu) öðesini
seçin.

7 Boylamý girin.

8 "OK" (Tamam) öðesini seçin.

HARÝTA ÜZERÝNDE ARAMA

"Save" (Kaydet) öðesi seçildiðinde,
nokta "My destinations" (Varýþ
noktalarým) ekranýndaki "Stored"
(Kayýtlý) listesine kaydedilir. (→S.240)

KOORDÝNATLARA GÖRE 
ARAMA

Coðrafi koordinatlar DMS formatýnda
girilebilir (Derece°, Dakika’, Saniye").
Yalnýzca potansiyel olarak mevcut
olabilecek koordinat deðerleri
girilebilir. Ýmkansýz koordinat deðerleri
ve ilgili ekran düðmeleri soluk hale
getirilecektir.
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9 "Go" (Git) öðesini seçin.

Güzergah hesaplanacaktýr.

BÝLGÝ
● Yolda bulunmayan bir varýþ noktasý

seçilirse, araç varýþ noktasýna en yakýn
noktaya yönlendirilecektir.
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4. GÜZERGAH YÖNLENDÝRME

1. GÜZERGAH YÖNLENDÝRME BAÞLATMA

1 "Go" (Git) öðesini seçin.

Güzergah yönlendirmesini baþlatýr.
(→S.226)

GÜZERGAH YÖNLENDÝRME 
BAÞLATMA EKRANI

Varýþ noktasýný aradýktan sonra,
güzergah yönlendirme baþlatma
ekraný görüntülenecektir.
Ayara göre ya önerilen güzergah
ekraný ya da güzergah alternatifleri
ekraný gösterilecektir. (→S.252)

DÝKKAT

● Trafik kurallarýna mutlaka uyun ve sürüþ
sýrasýnda her zaman yol koþullarýna
dikkat edin. Yoldaki bir trafik iþareti
deðiþtirildiyse, güzergah yönlendirme bu
tip deðiþtirilen bilgileri belirtmeyebilir.

ÖNERÝLEN GÜZERGAH
EKRANI

Önerilen güzergah haritada
gösterilecektir.

"Route options" (Güzergah
seçenekleri): Güzergah yönlendirmesini
baþlatmadan önce geçerli güzergah için
güzergah tercihlerini ve kaçýnma
kriterlerini ayarlamak amacýyla seçin.
(→S.224)
"Street View" (Cadde görünümü):
Street View görüntülemek için seçin.
(→S.286)

BÝLGÝ
● Varsayýlan önerilen güzergah

deðiþtirilebilir. (→S.252)
● Varýþ süresi veya kalan süre, haritanýn

üst sol bölümünde gösterilecektir. Alan
her seçildiðinde, ekran varýþ süresi ve
kalan süre arasýnda geçiþ yapar.

● Tüm güzergahýn uzaklýðý harita üzerinde
gösterilir.

● Güzergah baþlangýç yönlendirme ekraný
her zaman 2D kuzey içerisinde
görüntülenecektir.

● "Go" (Git) seçilirse, demo modu
baþlayacaktýr. Demo modunu bitirmek
için "Quit" (Çýk) öðesini seçin.
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1 Bunu seçmek için alternatif üç
güzergahtan birini seçin.

Güzergah yönlendirmesini baþlatýr.
(→S.226)

Önerilen güzergah ekraný

1 "Route options" (Güzergah
seçenekleri) öðesini seçin.

2 Güzergah tercihlerini ve kaçýnma
kriterini ayarlamak için istenilen öðeyi
seçin.

3 "Route options" (Güzergah
seçenekleri) öðesini seçin.

Güzergah yeniden hesaplanacaktýr ve
ardýndan güzergah yönlendirme baþlatma
ekraný gösterilecektir.

GÜZERGAH ALTERNATÝFLERÝ 
EKRANI

Harita üzerinde üç alternatif güzergah
gösterilir.

"Avoid" (Kaçýnýn): Güzergah
yönlendirme iþlemine baþlamadan önce
kaçýnma kriterlerini ayarlamak için
seçin. (→S.224)
"Street View" (Cadde görünümü):
Street View görüntülemek için seçin.
(→S.286)

BÝLGÝ
● Varsayýlan kaçýnma kriteri deðiþtirilebilir.

(→S.252)
● Varýþ süresi ve tüm güzergahýn

mesafesi listede gösterilecektir.
● Güzergah baþlangýç yönlendirme ekraný

her zaman 2D kuzey içerisinde
görüntülenecektir.

GÜZERGAHIN 
AYARLANMASI
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Güzergah alternatifleri ekraný

1 "Avoid" (Kaçýn) öðesini seçin.

2 Kaçýnma kriterini ayarlamak için
istenen öðeyi seçin.

3 "Avoid" (Kaçýn) öðesini seçin.
Güzergah yeniden hesaplanacaktýr ve
ardýndan güzergah yönlendirme baþlatma
ekraný gösterilecektir.

BÝLGÝ
● Yukarýdaki metot ile güzergah tercihi ve

kaçýnmanýn ayarlanmasý sadece geçerli
güzergahý etkiler. Güzergah seçeneði
varsayýlanlarý "Route options"
(Güzergah seçenekleri) ekranýndan
deðiþtirilebilir. (→S.252)
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2. GÜZERGAH YÖNLENDÝRME

■YÖN TABELALARI 

■OTOYOL KAVÞAK EKRANI

■TÜNEL EKRANI

GÜZERGAH YÖNLENDÝRME 
EKRANI

Güzergah yönlendirilirken, güzergah
yönlendirme ekraný gösterilecektir.

No. Bilgiler

Mesafe ve varýþ noktasýna varýþ
süresi ya da kalan süre
Bilgi kutusu her seçildiðinde, ekran
varýþ süresi ile varýþ noktasýna kalan
süre arasýnda geçiþ yapacaktýr.

Yönlendirilen güzergah

Son navigasyon duyurusunu
yinelemek için seçin.

Mevcut caddenin ya da sonraki
caddenin adý (bir manevra
noktasýna yaklaþýrken)

Mevcut konum

Sonraki dönüþe olan mesafe ile
dönüþ yönünü belirten ok

Trafik çubuðu trafik mesajý simgesini
ve trafik bilgisi gösterir.

Bir dönüþe yaklaþýrken, otomatik
olarak bir yön tabelasý
görüntülenecektir.

Bir otoyol kavþaðýna yaklaþýrken,
kavþak görünüm resimleri otomatik
olarak görüntülenecektir.

Bir tünele yaklaþýrken, tünel görünüm
resimleri otomatik olarak
görüntülenecektir.
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■ÞERÝT ÖNERÝSÝ

Sesli yönlendirmenin ses seviyesi güç/ses
düðmesi çevrilerek ayarlanabilir.

 seçilirse, son navigasyon duyurusu
yinelenecektir.

Bir manevra yapýlacak yere
yaklaþýrken, otomatik olarak bir þerit
önerisi görüntülenecektir.

BÝLGÝ
● Araç yönlendirme güzergahýndan

çýkarsa, güzergah tekrar
hesaplanacaktýr.

● Bazý bölgelerdeki yollar tam olarak
veritabanýmýza alýnmýþ deðildir. Bu
nedenle, güzergah yönlendirme,
yolculuk yapýlmamasý gereken bir
güzergahý seçebilir.

● Yukarýdaki öðeler haritanýn ölçeðine
göre gösterilecektir.

● Yukarýdaki öðelerin gösterimi
kapatýlabilir. (→S.249)

SESLÝ YÖNLENDÝRME

Sesli yönlendirme bir kavþaða
yaklaþýrken çeþitli mesajlar verir ya da
aracýn manevra yapabilmesi için
gerekli diðer noktalarý iletir.

BÝLGÝ
● Metinden konuþmaya fonksiyonunun

kýsýtlamalarýndan ötürü sesli
yönlendirme, belli sokak adlarýný doðru
veya net þekilde telaffuz edemeyebilir.

● Otoyollarda, þehirlerarasý yollarda veya
diðer otoyollarda yüksek hýzla seyir
halindeyken, aracýn manevra
yapabilmesine zaman tanýyacak þekilde
þehir caddelerinde olduðundan daha
önce sesli yönlendirme yapýlacaktýr.

● Sistemin geçerli araç konumunu doðru
olarak belirleyememesi durumunda
(GPS sinyal alýmýnýn zayýf olduðu
durumlarda), sesli yönlendirme erken
veya gecikmeli olarak gerçekleþtirilebilir.

● Sesli yönlendirme sesi seviyesi de
deðiþtirilebilir. (→S.128)
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DÝKKAT

● Trafik kurallarýna mutlaka uyun ve
özellikle IPD yollarýnda sürüþ sýrasýnda
yol koþullarýna dikkat edin (yollar, henüz
veritabanýmýza eklenmemiþ olan
yollardýr). Güzergah yönlendirme, tek
yönlü bir caddenin yönü gibi
güncellenmiþ bilgilere sahip olmayabilir.
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3. GÜZERGAHIN AYARLANMASI VE SÝLÝNMESÝ

Güzergah yönlendirme sýrasýnda güzergahlar kontrol edilebilir, deðiþtirilebilir veya
yeniden hesaplanabilir.

Bilgiler Sayfa

Güzergah yönlendirmesinin durdurulmasý 230

Konaklama yerlerinin eklenmesi ve düzenlenmesi 230

Güzergah bilgisinin görüntülenmesi 232

Dönüþ listesinin görüntülenmesi 233

Güzergah üzerindeki bir yoldan kaçýnma 234

Güzergah üzerindeki bir manevra noktasýndan sapma 234

Trafik bilgisine göre güzergahýn yeniden hesaplanmasý 236
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4. GÜZERGAH YÖNLENDÝRME

1 Haritadaki  öðesini seçin.

2 "Stop guidance" (Yönlendirmeyi
durdur) öðesini seçin.

1 Varýþ noktasý aramaya benzer þekilde
ilave bir konaklama noktasý girin.
(→S.215)

2 Ýstediðiniz öðeyi seçin.

"Replace" (Deðiþtir) seçilirse
Güzergah yeniden hesaplanacaktýr.
"Add" (Ekle) seçilirse

GÜZERGAH 
YÖNLENDÝRMESÝNÝN 
DURDURULMASI

KONAKLAMA YERLERÝNÝN 
EKLENMESÝ VE 
DÜZENLENMESÝ

KONAKLAMA YERLERÝNÝN 
EKLENMESÝ

Ana varýþ noktasýna ek olarak
maksimum 9 konaklama noktasý
belirlenebilir.

No. Ýþlev

Mevcut varýþ noktasýný ya da
konaklama noktasýný yenisiyle
deðiþtirmeyi seçin.

Bir konaklama noktasý eklemeyi
seçin.

Son gösterilen ekrana dönüþü
seçin.
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3 "Go" (Git) öðesini seçin.

Güzergah yeniden hesaplanacaktýr.
Son girilen konaklama noktasý ilk
konaklama noktasý olarak eklenir ve
vurgulanýr.
Konaklama noktalarýnýn ve varýþ
noktasýnýn sýrasý giriþi listede istenilen
noktaya sürükleyerek deðiþtirilebilir.
Maksimum konaklama noktasý sayýsý
zaten ayarlý ise, bir onay ekraný
görünecektir. Bir konaklama noktasýný
silmek için, "Yes" (Evet) öðesini ve silmek
için de istenilen konaklama noktasýnýn

yanýndaki  öðesini seçin.

■KONAKLAMA NOKTALARININ
SÝLÝNMESÝ

1 Güzergah bilgisi ekranýný görüntüleyin.
(→S.232)

2 Ýstediðiniz konaklama noktasýnýn

yanýndaki  öðesini seçin.

3 Ýstediðiniz öðeyi seçin.

Konaklama noktalarý silindiðinde,
güzergah yeniden hesaplanacaktýr

KONAKLAMA NOKTALARININ 
DÜZENLENMESÝ

No. Ýþlev

"My destinations" (Varýþ noktalarým)
ekranýnda konaklama noktasýný
“Stored" (Kayýtlý) listesine
kaydetmek için seçin. (→S.238)

Konaklama noktasýný silmek için
seçin.

Tüm konaklama noktalarýný silmek
için seçin.
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■KONAKLAMA NOKTALARININ
SIRASININ DEÐÝÞTÝRÝLMESÝ

1 Güzergah bilgisi ekranýný görüntüleyin.
(→S.232)

2 Bir konaklama noktasýný istenilen
konuma sürükleyin.

Güzergah yeniden hesaplanacaktýr.

1 Haritadaki  öðesini seçin.

2 "Route information" (Güzergah
bilgileri) öðesini seçin.

3 Varýþ noktasý bilgilendirme ekranýnýn
gösterildiðini kontrol edin.

Varýþ noktasý bilgisi (hiçbir konaklama
noktasý ayarlanmadýðýnda gösterilir)

Konaklama noktalarý için güzergah
bilgisi

BÝLGÝ
● Ana varýþ noktasý silinirse, silinen varýþ

noktasýndan bir önceki konaklama
noktasý yeni ana varýþ noktasý olur.

GÜZERGAH BÝLGÝLERÝNÝ 
GÖRÜNTÜLEME
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1 Haritadaki  öðesini seçin.

2 "Turn list" (Dönüþ listesi) öðesini
seçin.

3 Bölümü görüntülemek için istenen
öðeyi seçin.

Yönlendirme oku, cadde adý, noktaya olan
mesafe gösterilir.

4 Bölümün detayýnýn gösterildiðini
kontrol edin.

No. Bilgiler

Varýþ süresi, kalan süre ve varýþ
noktasýna olan mesafe

Varýþ noktasý adresi

Varýþ noktasýna olan mesafe

Güzergah tercihini ve kaçýnma
kriterini deðiþtirmek için seçin.
(→S.224)

Güzergah genel görünümüne
bakmak için seçin.

Konaklama noktalarýnýn adresi

Konaklama noktasýný/varýþ
noktasýný düzenlemek için seçin.
(→S.231)

DÖNÜÞ LÝSTESÝNÝN 
GÖRÜNTÜLENMESÝ

"Detour" (Güzergahtan sap):
Bölümden sapmak için seçin. (→S.234)
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1 Haritadaki  öðesini seçin.

2 "Block road ahead" (Ýlerideki yolu
bloke et)'i seçin.

3 Ýstediðiniz güzergahtan sapma
mesafesini seçmek için istenen öðeyi
seçin.

Güzergah yeniden hesaplanacaktýr.
Bloke edilmiþ bir yol haritada
iþaretlenecektir.
Bloke edilen güzergahtan sapýldýktan
sonra, ilerideki yolun bloke edilmesi iþlevi
otomatik olarak devre dýþý býrakýlacaktýr.

■BÖLÜMDEN SAPMA

1 Dönüþ listesini görüntüleyin. (→S.233)

2 Sapmak istediðiniz bölümü seçin.

3 "Detour" (Sapma) öðesini seçin.

Güzergah yeniden hesaplanacaktýr.

ÝLERÝDEKÝ YOLUN BLOKE 
EDÝLMESÝ

Yolun ileri kýsmýndaki sabit bir mesafe
bloke edilebilir.

No. Ýþlev

Ýþlevi devre dýþý býrakmak için seçin.

Mevcut güzergahýn (yol) sonraki 2
km ~ 20 km'sinde güzergahtan
sapmak için seçin.

GÜZERGAH ÜZERÝNDEKÝ BÝR 
BÖLÜMDEN SAPMA

DÖNÜÞ LÝSTESÝNDEKÝ BÝR 
BÖLÜMDEN SAPMA
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■SAPILAN BÖLÜMÜN ÝPTAL
EDÝLMESÝ

1 Dönüþ listesini görüntüleyin. (→S.233)

2 "Detours" (Sapmalar) öðesini seçin.

3 "Detour off" (Sapma kapalý) öðesini
seçin.

Güzergahtan sapýlacak birden fazla nokta
varsa, güzergahtan sapýlacak noktalarýn
listesi görüntülenecektir. Güzergahtan
sapmalarý iptal etmek için listeden
noktalarý seçin.
Güzergah yeniden hesaplanacaktýr.

■BÖLÜMDEN SAPMA

1 Trafik mesaj listesini görüntüleyin.
(→S.212)

2 "On route" (Güzergahta) sekmesini
seçin.

3 Sapmak istediðiniz bölümü seçin.

4 "Detour" (Sapma) öðesini seçin.

Güzergah yeniden hesaplanacaktýr.
"On route" (Güzergahta) ekranýndaki TMC

iþareti  olarak deðiþir.

TRAFÝK MESAJI LÝSTESÝNDEKÝ 
BÝR BÖLÜMDE 
GÜZERGAHTAN SAPMA
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4. GÜZERGAH YÖNLENDÝRME

■SAPILAN BÖLÜMÜN ÝPTAL
EDÝLMESÝ

1 Trafik mesaj listesini görüntüleyin.
(→S.212)

2 "On route" (Güzergahta) sekmesini
seçin.

3 Sapýlan bölümü seçin.

4 "Detour off" (Sapma kapalý) öðesini
seçin.

Güzergah yeniden hesaplanacaktýr.
"On route" (Güzergahta) ekranýndaki TMC

iþareti  olarak deðiþir.

"Automatic" (Otomatik) seçilirse

1 Onay ekranýnýn gösterildiðini kontrol
edin.

Güzergah otomatik olarak yeniden
hesaplanacaktýr.

TRAFÝK MESAJLARINA 
GÖRE GÜZERGAHIN 
YENÝDEN HESAPLANMASI

Güzergah üzerindeki ilgili trafik
mesajlarý hakkýnda bir açýlýr ekran
aracýlýðýyla bilgilendirileceksiniz.
Bir açýlýr pencere, trafik mesajý
ayarlarýna baðlý olarak deðiþiklik
gösterir. (→S.253)



237

4. GÜZERGAH YÖNLENDÝRME
N

A
VÝG

A
SYO

N
 SÝSTEM

Ý

7

"Manual" (Manuel) seçilirse

1 Onay ekranýnýn gösterildiðini kontrol
edin.

2 "Show detour" (Sapmayý göster)
öðesini seçin.

Önceki ekrana dönmek için "Ignore"
(Yoksay) öðesini seçin.

3 "Detour" (Sapma) öðesini seçin.

Güzergah yeniden hesaplanacaktýr.
Önceki ekrana dönmek için "Ignore"
(Yoksay) öðesini seçin.
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5. VARIÞ NOKTALARIM

1. BÝR GÝRÝÞÝ KAYDETME

1 "Navigation" (Navigasyon) menüsü
ekranýný görüntüleyin ve "My
destinations" (Varýþ noktalarým)
öðesini seçin. (→S.198)

2 "Stored" (Kayýtlý) sekmesini seçin.

3 "Create new entry" (Yeni giriþ oluþtur)
öðesini seçin.

4 Giriþ adresini (→S.217) girin ve
ardýndan "Save new entry" (Yeni
giriþi kaydet) öðesini seçin.

5 Giriþin adýný girin ve ardýndan "OK"
(Tamam) öðesini seçin.

6 Giriþin "Stored" (Kayýtlý) listesine
kaydedildiðini kontrol edin.

YENÝ BÝR GÝRÝÞÝ KAYDETME

Bu sisteme 200 adede kadar giriþ
kaydedilebilir.

"Stored" (Kayýtlý) LÝSTESÝNDEN 
KAYDETME

Giriþ bilgisini görüntülemek ve

düzenlemek için  öðesini seçin.
(→S.244)
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■"Home" (Ev) KAYDI

1 "Home" (Ev) öðesini seçin.

2 Onay ekraný göründüðünde "Yes"
(Evet) öðesini seçin.

3 Noktayý aramak için istenen yöntemi
seçin.

Haritada nokta arama hakkýnda detaylý
bilgi için: →S.216

"Use current location" (Geçerli
konumu kullan) öðesini seçerseniz
Giriþ "Home" (Ev) olarak "Stored" (Kayýtlý)
listesine kaydedilir.
Varýþ noktasýný "Enter address" (Adres
gir) öðesine göre ararsanýz

4 Adresi girin ve ardýndan "Save as
Home address" (Ev adresi olarak
kaydet) öðesini seçin.

Varýþ noktasýný "Select point on map"
(Haritada noktayý seç) öðesine göre
ararsanýz

4 Harita üzerinde istenen noktayý ve
ardýndan "Save" (Kaydet) öðesini
seçin.

Varýþ noktasýný "Enter geo-
coordinates" (Coðrafi koordinatlarý gir)
öðesine göre ararsanýz.

4 Coðrafi koordinatlarý girin ve ardýndan
"Save" (Kaydet) öðesini seçin.

Varýþ noktasýný diðer yöntemlere göre
ararsanýz

4 Listeden istenen giriþi seçin.

"Home" (Ev) kaydedilmemiþse,
"Home" (Ev) öðesinin seçilmesi bir ev
adresinin kaydedilmesini saðlar. 

Giriþ bilgisini görüntülemek ve
düzenlemek için  öðesini seçin.
(→S.244)



240

5. VARIÞ NOKTALARIM

1 Harita üzerinde istediðiniz noktayý
seçin.

2 "Save" (Kaydet) öðesini seçin.

3 "5. ADIM"dan itibaren "Stored" (Kayýtlý)
LÝSTESÝNDEN KAYIT" adýmlarýný
izleyin. (→S.238)

1 Konum ve GPS bilgi ekranýný
görüntüleyin. (→S.202)

2 "Save current location" (Geçerli
konumu kaydet) öðesini seçin.

3 "5. ADIM"dan itibaren "Stored" (Kayýtlý)
LÝSTESÝNDEN KAYIT" adýmlarýný
izleyin. (→S.238)

1 "POI"den nokta arama. (→S.218)

2 "Save" (Kaydet) öðesini seçin.

3 "5. ADIM"dan itibaren "Stored" (Kayýtlý)
LÝSTESÝNDEN KAYIT" adýmlarýný
izleyin. (→S.238)

HARÝTADAN KAYIT GEÇERLÝ KONUMUN 
KAYDEDÝLMESÝ

POI'DEN KAYIT
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1 Giriþ seçenekleri ekranýný
görüntüleyin. (→S.244)

2 "Add to stored contacts" (Kayýtlý
kiþilere ekle) öðesini seçin. 

3 "5. ADIM"dan itibaren "Stored" (Kayýtlý)
LÝSTESÝNDEN KAYIT" adýmlarýný
izleyin. (→S.238)

1 Güzergah bilgisi ekranýný görüntüleyin.
(→S.232)

2 Ýstediðiniz konaklama noktasýnýn ya da

ana varýþ noktasýnýn yanýndaki 
öðesini seçin.

3 "Add to stored contacts" (Kayýtlý
kiþilere ekle) öðesini seçin.

4 "5. ADIM"dan itibaren "Stored" (Kayýtlý)
LÝSTESÝNDEN KAYIT" adýmlarýný
izleyin. (→S.238)

GÝRÝÞ SEÇENEKLERÝ 
EKRANINDAN KAYIT

BÝLGÝ
● Kiþiye ait bir adres ve telefon numarasý

varsa, bunlar da "My destinations" (Varýþ
noktalarým) ve "Contacts" (Kiþiler)
ekranlarýndaki "Stored" (Kayýtlý) listesine
kaydedileceklerdir. 
(→S.96, 238)

GÜZERGAH BÝLGÝ 
EKRANINDAN KAYIT



242

5. VARIÞ NOKTALARIM

■BÝR USB BELLEK ARACILIÐIYLA
POI'LERÝ VE GÜZERGAHLARI
YÜKLEME

1 Kapaðý açýn ve bir USB bellek
baðlayýn.

2 "Navigation" (Navigasyon) menüsü
ekranýný görüntüleyin ve "Enter
destinations" (Varýþ noktalarýný gir)
öðesini seçin. (→S.198)

3 "Advanced" (Geliþmiþ) sekmesini
seçin.

4 "Load POIs and routes from USB"
(POI'leri ve güzergahlarý USB'den
yükle) öðesini seçin.

5 Veri yükleme sýrasýnda bir ilerleme
çubuðunun gösterildiðini kontrol edin.

Bu iþlevi iptal etmek için, "Cancel" (Ýptal)
öðesini seçin.

6 Ýþlem tamamlandýðýnda bir onay
ekranýnýn gösterildiðini kontrol edin.

7 "My destinations" (Varýþ noktalarým)
ekranýnda giriþin "Stored" (Kayýtlý)
listesine kaydedildiðini kontrol edin.
(→S.238)

HARÝCÝ BÝR CÝHAZDAN KAYIT

"vCards" formatlý veriler, bir USB
bellekten bu sisteme aktarýlabilir.
Aktarýlan POI'ler ve güzergahlar "My
destinations" (Varýþ noktalarým)
ekranýndaki "Stored" (Kayýtlý)
listesinde saklanacaktýr. (→S.238)
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■POI'ler VE GÜZERGAHLARIN BÝR
SUNUCUDAN YÜKLENMESÝ

BÝLGÝ
● Ýndirme iþlemi aþaðýdaki durumlarda

düzgün þekilde tamamlanmayabilir:
• Akýllý giriþ ve çalýþtýrma sistemi olan

araçlar: Ýndirme sýrasýnda kontak
kapatýlýrsa.

• Akýllý giriþ ve çalýþtýrma sistemi
olmayan araçlar: Kontak indirme
sýrasýnda "LOCK" (Kilit) konumuna
çevrilirse.

• Ýndirme bitmeden önce USB bellek
çýkarýlýrsa

● Maksimum kayýtlý kiþi sayýsýna ulaþýlmýþ
ise, bir onay ekraný görünecektir.
Yeni kiþilere yer açmak için kiþileri silin.
(→S.92)

POI'ler ve güzergahlar Toyota portal
sitesinden indirilerek eklenebilir.
Bunlar, "My destinations" (Varýþ
noktalarým) ekranýndaki "Stored"
(Kayýtlý) listesinde saklanacaktýr.
(→S.238) Baðlantýlý hizmetler
hakkýnda detaylý bilgiler için: →S.274
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2. GÝRÝÞ BÝLGÝSÝNÝ GÖRÜNTÜLEME VE DÜZENLEME

1 "Navigation" (Navigasyon) menüsü
ekranýný görüntüleyin ve "My
destinations" (Varýþ noktalarým)
öðesini seçin. (→S.198)

2 Ýstediðiniz sekmeyi seçin.

3 Ýstediðiniz giriþin yanýndaki 
öðesini seçin.

"Stored" (Kayýtlý) listesinin giriþ
seçenekleri ekraný. (Giriþ seçildiðinde)

"Stored" (Kayýtlý) listesinin giriþ
seçenekleri ekraný. (Güzergah
seçildiðinde)

"Last" (En son) listesinin giriþ
seçenekleri ekraný

"Phone book" (Telefon rehberi) listesinin
giriþ seçenekleri ekraný

GÝRÝÞ BÝLGÝSÝNÝ 
GÖRÜNTÜLEME VE 
DÜZENLEME

No. Ýþlev Sayfa

Detaylý giriþ bilgisini
görüntülemek için seçin. 245

Giriþ adýný deðiþtirmek için
seçin. 245

Adresi düzenlemek için
seçin. 245

Giriþ/güzergah/varýþ
noktasý silmek için seçin. ⎯

Tüm giriþleri/güzergahlarý/
varýþ noktalarýný silmek için
seçin.

⎯

Güzergahý düzenlemek
için seçin. 246
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1 Giriþ seçenekleri ekranýný

görüntüleyin. (→S.244)

2 "Show details" (Detaylarý göster)
öðesini seçin.

3 Giriþ bilgilerinin detaylarýný kontrol
edin. 

Adres haritada iþaretlenecektir. 
Varsa, sistemin telefon rehberinde yer
alan kiþiye ait adres ve bir resim
görüntülenecektir.

1 Giriþ seçenekleri ekranýný
görüntüleyin. (→S.244)

2 "Rename" (Yeniden adlandýr) öðesini
seçin.

3 Yeni adý girin ve ardýndan "OK"
(Tamam) öðesini seçin.

1 Giriþ seçenekleri ekranýný
görüntüleyin. (→S.244)

2 "Edit address" (Adres düzenle)
öðesini seçin.

3 Yeni adresi girin. (→S.217)

4 "Save changes" (Deðiþiklikleri
kaydet) öðesini seçin.

Giriþi, "My destinations"
(Varýþ noktalarým)
ekranýndaki "Stored"
(Kayýtlý) listesine
kaydetmek için seçin.

241

BÝLGÝ
● Cep telefonundan aktarýlan bir giriþ

düzenlenirse, bu deðiþiklik "My
destinations" (Varýþ noktalarým) ve
"Contacts" (Kiþiler) ekranlarýndaki
"Stored" (Kayýtlý) listesindeki giriþi
etkileyecektir. (→S.96, 238)

GÝRÝÞ BÝLGÝLERÝNÝN 
DETAYLARININ 
GÖRÜNTÜLENMESÝ

"Go" (Git) öðesini seçtiðinizde,
baþlangýç güzergah yönlendirme ekraný
görüntülenecektir.

No. Ýþlev Sayfa GÝRÝÞ ADINI DEÐÝÞTÝRME

ADRESÝN DÜZENLENMESÝ
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1 Giriþ seçenekleri ekranýný
görüntüleyin. (→S.244)

2 "Edit route" (Güzergahý düzenle)
öðesini seçin.

3 Ýstediðiniz giriþin yanýndaki 
öðesini seçin.

Konaklama noktasýnýn sýrasý istenen
konuma bir varýþ noktasý sürüklenerek
deðiþtirilebilir.

4 Ýstediðiniz öðeyi seçin.

GÜZERGAHIN DÜZENLENMESÝ

No. Ýþlev

Adresi düzenlemek için seçin.
(→S.245)

Konaklama noktasýný silmek için
seçin.

Tüm konaklama noktalarýný silmek
için seçin.
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3. BÝR USB BELLEK KULLANARAK KAYITLI KÝÞÝLERÝN GÖNDERÝLMESÝ VE GERÝ YÜKLENMESÝ

1 Kapaðý açýn ve bir USB bellek
baðlayýn.

2 "SETUP" (Ayarlar) düðmesine basýn.

3 "General" (Genel) öðesini seçin.

4 "Backup stored contacts to USB"
(Kayýtlý kiþileri USB'ye yedekle) öðesini
seçin.

5 Veri gönderme sýrasýnda bir ilerleme
çubuðunun gösterildiðini kontrol edin.

6 Ýþlem tamamlandýðýnda bir onay
ekranýnýn gösterildiðini kontrol edin.

KAYITLI KÝÞÝLERÝN BÝR USB 
BELLEÐE GÖNDERÝLMESÝ

"My destinations" (Varýþ noktalarým) ve
"Contacts" (Kiþiler) ekranlarýndaki
(→S.96, 238) "Stored" (Kayýtlý)
listesinde kayýtlý giriþler bir USB
belleðe aktarýlabilir.

BÝLGÝ
● Ýndirme iþlemi aþaðýdaki durumlarda

düzgün þekilde tamamlanmayabilir:
• Akýllý giriþ ve çalýþtýrma sistemi olan

araçlar: Ýndirme sýrasýnda kontak
kapatýlýrsa.

• Akýllý giriþ ve çalýþtýrma sistemi
olmayan araçlar: Kontak indirme
sýrasýnda "LOCK" (Kilit) konumuna
çevrilirse.

• Ýndirme bitmeden önce USB bellek
çýkarýlýrsa
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1 Kapaðý açýn ve bir USB bellek
baðlayýn.

2 "SETUP" (Ayarlar) düðmesine basýn.

3 "General" (Genel) öðesini seçin.

4 "Restore contact backup from USB"
(Kiþilerin yedeklemesini USB'den geri
yükle) öðesini seçin.

5 Veri yükleme sýrasýnda bir ilerleme
çubuðunun gösterildiðini kontrol edin.

6 Ýþlem tamamlandýðýnda bir onay
ekranýnýn gösterildiðini kontrol edin.

BÝR USB BELLEKTEN 
KAYITLI KÝÞÝLERÝN GERÝ 
YÜKLENMESÝ

Yedeklenmiþ veriler bir USB bellekten
bu sisteme aktarýlabilir.
Aktarýlan giriþler, "My destinations"
(Varýþ noktalarým) ve "Contacts"
(Kiþiler) ekranýndaki "Stored" (Kayýtlý)
listesinde saklanacaktýr. (→S.96, 238)

BÝLGÝ
● Ýndirme iþlemi aþaðýdaki durumlarda

düzgün þekilde tamamlanmayabilir:
• Akýllý giriþ ve çalýþtýrma sistemi olan

araçlar: Ýndirme sýrasýnda kontak
kapatýlýrsa.

• Akýllý giriþ ve çalýþtýrma sistemi
olmayan araçlar: Kontak indirme
sýrasýnda "LOCK" (Kilit) konumuna
çevrilirse.

• Ýndirme bitmeden önce USB bellek
çýkarýlýrsa
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6. NAVÝGASYON AYARI

1. HARÝTA AYARLARI

1 Haritadaki  öðesini seçin.

2 "Map settings" (Harita ayarlarý)
öðesini seçin.

3 Ayarlanacak öðeyi seçin.

HARÝTAYI AYARLAMA No. Ýþlev Sayfa

Harita düzenini 3D gidiþ
yönüne, 2D gidiþ yönüne
ya da 2D kuzey yönüne
ayarlamayý seçin.

204

Ekran modunu
"Automatic" (Otomatik),
"Day" (Gündüz) ya da
"Night" (Gece) olarak
ayarlamak için seçin.

251

Varýþ bilgisi gösterimini,
varýþ zamaný, varýþa kalan
süre ya da kapalý olarak
ayarlamak için seçin.

⎯

Gösterilen POI simgesi
kategorilerini ayarlamak
için seçin.

250

Hýz limiti bilgisini açmayý/
kapatmayý ayarlamak için
seçin.

251

Otomatik yakýnlaþtýrma
iþlevini (bir yönlendirme
noktasýna yaklaþýrken)
açmak/kapatmak için
seçin.

⎯

Sonraki manevra
noktasýna mesafe ile
birlikte güzergah
yönlendirme okunun
gösterimini açýk/kapalý
ayarlamak için seçin.

226
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*: Varsa

1 "Map settings" (Harita ayarlarý)
ekranýný görüntüleyin. (→S.249)

2 "POIs on map" (Haritadaki POI'ler)
öðesini seçin.

3 Ýstenilen POI kategorilerini seçin.

Mevcut caddenin ya da
sonraki cadde adýnýn (bir
manevra noktasýna
yaklaþýrken) gösterimini
açma/kapatmayý
ayarlamak için seçin.

226

*
3D bina simgelerini
görüntülenmek üzere
açmak veya kapatmak için
seçin.

206

*
3D iþaret simgelerini
görüntülenmek üzere
açmak veya kapatmak için
seçin.

206

Yol tabelalarýný
görüntülenmek üzere
açmak veya kapatmak için
seçin.

226

Kavþak görünümünü
açmak/kapatmak için
seçin.

226

Önerilen þerit görünümünü
açmak/kapatmak için
seçin.

227

Trafik çubuðu ekranýný
açmak/kapatmak için
seçin.

226

Trafik mesajý simgelerinin
görüntülenmesini açmak/
kapatmak için seçin.

212

Güvenlik kameralarýnýn
görüntülenmesini açmak/
kapatmak için seçin.

207

BÝLGÝ
● Her öðeye ait geçerli ayar kendisinin

saðýnda görüntülenir.

No. Ýþlev Sayfa HARÝTA ÜZERÝNDEKÝ POI'LER

No. Ýþlev

Tüm kategorileri görüntülemek için
seçin.

Tüm simgeleri gizlemek için seçin.

Ana kategorileri belirlemek için
seçin.

Alt kategorileri belirlemek için seçin.
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1 "Map settings" (Harita ayarlarý)
ekranýný görüntüleyin. (→S.249)

2 "Day/Night mode" (Gündüz/gece
modu) öðesini seçin.

3 Ýstediðiniz öðeyi seçin.

1 "Map settings" (Harita ayarlarý)
ekranýný görüntüleyin. (→S.249)

2 "Speed limits" (Hýz limitleri) öðesini
seçin.

3 Ýstediðiniz öðeyi seçin.

GÜNDÜZ/GECE MODU

No. Ýþlev

Far düðmesinin konumuna baðlý
olarak ekraný gündüz veya gece
moduna geçirmek için seçin.

Haritayý her zaman gündüz
modunda görüntülemek için seçin.

Haritayý her zaman gece modunda
görüntülemek için seçin.

HIZ LÝMÝTLERÝ

No. Ýþlev

Haritada hýz limitlerini görüntülemek
için seçin.

Hýz limitinin belirli bir miktar aþýlmasý
durumunda sesli sinyal almak için
seçin.
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2. GÜZERGAH AYARLARI

1 "Navigation" (Navigasyon) menüsü
ekranýný görüntüleyin ve "Route
options" (Güzergah seçenekleri)
öðesini seçin. (→S.198)

2 "Preferences" (Tercihler) sekmesini
seçin.

3 Ýstediðiniz öðeyi seçin.

1 "Navigation" (Navigasyon) menüsü
ekranýný görüntüleyin ve "Route
options" (Güzergah seçenekleri)
öðesini seçin. (→S.198)

2 "Avoid" (Kaçýn) sekmesini seçin.

3 Ýstediðiniz öðeyi seçin.

GÜZERGAH SEÇENEKLERÝNÝ 
AYARLAMA

GÜZERGAH HESABI AYARI

No. Ýþlev

"Fast route" (Hýzlý güzergah),
"Short route" (Kýsa güzergah) ve
"Ecological route" (Ekolojik
güzergah) arasýnda seçim yapmak
için seçin.

Güzergah hesaplamasýnda trafik
bilgisi geçmiþini eklemek için seçin.

Güzergah hesaplamanýn ardýndan
harita üzerinde 3 güzergahý (en
hýzlý, en kýsa ve ekolojik)
görüntülemek için seçin.

Varýþ noktasýna eriþildikten sonra
baþlangýç noktasýna dönüþ
güzergahýný otomatik olarak
hesaplatmak amacýyla seçin.
Girilen konaklama noktalarý da
baþlangýç noktasýna dönüþ
sýrasýnda göz önünde
bulundurulacaktýr.

BÝLGÝ
● "Show route alternatives" (Güzergah

alternatiflerini göster) ve "Make a round
trip" (Dönüþ yolculuðu yap) ayný anda
seçilemez.

GÜZERGAH HESAPLAMA ÝÇÝN 
KAÇINMA KRÝTERLERÝ AYARI

No. Ýþlev

Otoyollardan kaçýnmak için seçin.

Paralý yollardan kaçýnmak için
seçin.

Tünellerden kaçýnmak için seçin.

Feribotlar ve arabalý trenlerden
kaçýnmak için seçin.
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3. TRAFÝK MESAJI AYARLARI

1 "Navigation" (Navigasyon) menüsü
ekranýný görüntüleyin ve "Traffic
messages" (Trafik mesajlarý) öðesini
seçin. (→S.198)

2 "Settings" (Ayarlar) sekmesini seçin.

3 Ýstediðiniz öðeyi seçin.

1 "Settings" (Ayarlar) ekranýný
görüntüleyin. (→S.259)

2 "Dynamic reroute" (Dinamik yeniden
yönlendirme) öðesini seçin.

3 Ýstediðiniz öðeyi seçin.

TRAFÝK MESAJI AYARLARI

No. Ýþlev Sayf
a

Yeniden yönlendirme
metodunu ayarlamak için
seçin.

253

Trafik mesajlarýný
kapatmak için seçin. ⎯

TMC radyo istasyonu
aracýlýðýyla trafik bilgisi
almak için seçin.

254

Ýnternet aracýlýðýyla trafik
bilgisi almak için seçin. 255

YENÝDEN YÖNLENDÝRME 
METODUNU AYARLAMA

No. Ýþlev

Alýnan trafik mesajlarýný devre dýþý
býrakmak için seçin, hiçbir yeniden
güzergah belirleme
gerçekleþtirilmeyecektir.

Güzergah üzerindeki trafik
mesajlarýnýn açýlýr pencereler olarak
görüntülenmesini ve otomatik
yeniden güzergah belirleme
özelliðini etkinleþtirmek için seçin.

Güzergah üzerindeki trafik
mesajlarýnýn açýlýr pencereler olarak
görüntülenmesini etkinleþtirmek
ancak otomatik yeniden güzergah
belirleme özelliðini devre dýþý
býrakmak için seçin. Yeniden
güzergah hesaplama iþleminin
devre dýþý býrakýlýp
býrakýlmayacaðýna kullanýcý karar
verir.
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1 "Settings" (Ayarlar) ekranýný
görüntüleyin. (→S.253)

2 "TMC radio station" (TMC radyo
istasyonu) öðesini seçin.

3 Ýstediðiniz öðeyi seçin.

■YARIÇAP FÝLTRESÝNÝN
AYARLANMASI

1 "Radius filter" (Yarýçap filtresi)
öðesini seçin.

2 Ýstediðiniz öðeyi seçin.

TMC RADYO ÝSTASYONU 
ARACILIÐIYLA TRAFÝK BÝLGÝSÝ 
ALMA

No. Ýþlev

Trafik mesajlarýnýn görüntülenme
yarýçapýný ayarlamak için seçin.

Sistemin sinyal alýmý en iyi TMC
istasyonuna otomatik olarak ayar
yapmasýna izin vermek için seçin.

Bir TMC istasyonuna manuel ayar
yapmak için seçin. Bu düðmeler

mevcutken  ya da  öðesini
seçin.

BÝLGÝ
● Manuel olarak ayarlanan istasyondan

artýk sinyal alýnmýyorsa, sistem
tarafýndan sinyal alýmý en iyi olan
istasyon seçilir ve manuel olarak
ayarlanan istasyonun sesi kýsýlýr. Manuel
olarak ayarlanan istasyonun sinyali
yeniden alýnmaya baþlarsa, TMC
istasyonu olarak kullanýlacaktýr.

No. Ýþlev

Ýþlevi devre dýþý býrakmak için seçin.

10 km ila 100 km arasýnda yarýçapý
ayarlamak için seçin.
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1 "Settings" (Ayarlar) ekranýný
görüntüleyin. (→S.253)

2  "Traffic information" (Trafik bilgisi)
öðesini seçin.

3 Ýstediðiniz öðeyi seçin.

"Refresh setting" (Yenileme ayarý):
Aracýnýz ana ülkenizdeyken internet
aracýlýðýyla trafik bilgisinin yenilenmesi.
"Refresh setting abroad" (Yurtdýþýnda
yenileme ayarý): Aracýnýz ülke dýþýndayken
internet aracýlýðýyla trafik bilgisinin
yenilenmesi.

4 Ýstediðiniz öðeyi seçin.ÝNTERNET ARACILIÐIYLA 
TRAFÝK BÝLGÝSÝ ALMA

No. Ýþlev

Her 3 dakikada bir otomatik olarak
güncellemek için seçin.

Her 6 dakikada bir otomatik olarak
güncellemek için seçin.

Manuel olarak güncellemek için
seçin.

Güncellemeleri kapatmak için seçin.
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1. NAVÝGASYON SÝSTEMÝNÝN KISITLAMALARI

A.B.D. Savunma Bakanlýðý'nýn geliþtirip
iþlettiði Küresel Konumlandýrma Sistemi,
normalde 4 veya daha fazla, bazý
durumlarda 3 uydu yardýmýyla doðru/
hassas bir mevcut araç konumu saðlar.
GPS belirli bir hata düzeyine sahiptir.
Navigasyon sistemi çoðu zaman bunu
telafi ederken, 100 m'ye kadar olan ve
sýklýkla görülmeyen konumlandýrma
hatalarý beklenebilir ve beklenmelidir.
Genellikle, konum hatalarý birkaç saniye
içinde düzeltilir.

GPS sinyali, harita ekraný üzerinde hatalý
araç konumuna yol açacak þekilde fiziksel
olarak engellenebilir. Tüneller, uzun
binalar, kamyonlar ve hatta gösterge
paneli üzerine koyulan nesneler GPS
sinyallerini engelleyebilir.

GPS uydularý, yapýlan onarýmlar ve
iyileþtirmelerden dolayý sinyal
göndermeyebilir.
Navigasyon sistemi net GPS sinyallerini
alýrken bile, araç konumu doðru bir þekilde
gösterilmeyebilir veya bazý durumlarda
uygun olmayan güzergah yönlendirmesi
meydana gelebilir.

Bu navigasyon sistemi uydu
sinyallerini, çeþitli araç sinyallerini,
harita verilerini v.b. kullanarak mevcut
araç konumunu hesaplar. Ancak,
uydunun durumu, yol donanýmý, aracýn
durumu ve diðer þartlara baðlý olarak
doðru bir konum gösterilemeyebilir.

UYARI

● Renkli camlar GPS sinyallerini
engelleyebilir. Çoðu cam filmi, antenin
GPS sinyal alýmýný engelleyecek bazý
metalik içerikler bulundurur. Navigasyon
sistemi bulunan araçlarda renkli cam
filmi kullanýlmamasýný tavsiye ederiz.
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Aþaðýdaki durumlarda doðru araç konumu
gösterilemeyebilir:
• Y-þeklindeki dar açýlý bir yolda sürüþ

esnasýnda.
• Dönemeçli bir yolda sürüþ esnasýnda.
• Kum, çakýl, kar vb. gibi kaygan bir yolda

sürüþ esnasýnda.
• Uzun bir düz yolda sürüþ esnasýnda.
• Otoyol ve caddeler paralel olarak

ilerlediðinde.
• Feribot veya araç taþýyýcý ile hareket

edildikten sonra.
• Yüksek hýzla sürüþ esnasýnda uzun bir

güzergah arandýðýnda.
• Mevcut konum kalibrasyonu doðru

þekilde ayarlanmaksýzýn sürüþ
esnasýnda.

• Ýleri ve geri giderek veya otoparkta bir
turnikeden dönerken bir yön deðiþiminin
tekrarlanmasýndan sonra.

• Kapalý otopark veya çok katlý otoparktan
çýkarken.

• Tavan taþýyýcý takýldýðýnda.
• Lastik zinciri takýlýyken sürüþ esnasýnda.
• Lastikler aþýndýðýnda.
• Lastik veya lastikler deðiþtirildikten

sonra.
• Fabrika teknik özelliklerinde

belirtilenlerden daha küçük veya daha
büyük lastik kullanýldýðýnda.

• Dört lastiðin herhangi birindeki lastik
basýncý uygun olmadýðýnda.

Aþaðýdaki durumlarda uygun olmayan
güzergah yönlendirmesi meydana
gelebilir:
• Belirtilen güzergah yönlendirmesinden

saparak bir kavþaktan dönerken.
• Birden fazla varýþ noktasý belirleyip

bunlardan birini atlarsanýz, otomatik
yeniden yönlendirme atlanan varýþ
noktasýna dönen bir güzergah
görüntüleyecektir.

• Güzergah yönlendirmesi olmayan bir
kavþaktan dönerken.

• Güzergah yönlendirmesi olmayan bir
kavþaktan geçerken.

• Otomatik yeniden yönlendirme
sýrasýnda, güzergah yönlendirme bir
sonraki saða veya sola dönüþ için hazýr
görünmeyebilir.

• Yüksek hýzla sürüþ esnasýnda otomatik
yeniden yönlendirmenin çalýþtýrýlmasý
uzun zaman alabilir. Otomatik yeniden
yönlendirmede, servis yolu güzergahý
gösterilebilir.

• Otomatik yeniden yönlendirmeden
sonra, güzergah deðiþtirilemez.

• Gereksiz bir U dönüþü gösterilir veya
bildirilir.

• Bir yer çoklu isme sahip olabilir ve
sistem bir veya daha fazlasýný bildirir.

• Bazý güzergahlar aranamayabilir.
• Varýþ noktanýza olan güzergah çakýllý,

asfaltsýz yol veya patika içeriyorsa, yol
yönlendirmesi gösterilemeyebilir.

• Varýþ noktanýz caddenin karþý tarafýnda
gösterilebilir.

• Güzergahýn bir kýsmýnda, zamana,
mevsime veya diðer nedenlere baðlý
olarak araç giriþini yasaklayan
düzenlemeler olduðunda.

• Navigasyon sisteminde kayýtlý olan yol
ve harita verileri tam olmayabilir veya en
son sürüm olmayabilir.
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BÝLGÝ
● Bu navigasyon sistemi lastik dönüþ

verilerini kullanýr ve aracýn fabrikaya
özgü lastikleri ile çalýþmak üzere
tasarlanmýþtýr. Orijinal olarak takýlan
lastik çapýndan daha büyük veya daha
küçük lastik takýlmasý mevcut araç
konumunun hatalý gösterimine neden
olabilir. Lastik basýncý da lastik çapýný
etkiler, bu yüzden dört lastiðin tümünün
lastik basýncýnýn uygun olduðundan
emin olun.
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2. NAVÝGASYON VERÝTABANI GÜNCELLEMELERÝ

1 Kapaðý açýn ve bir USB bellek
baðlayýn.

2 Onay ekraný göründüðünde "Yes"
(Evet) öðesini seçin.

3 Lisans anahtarýný girin.
Lisans anahtarý geçersiz ise, navigasyon
veritabaný güncellenmeyecektir.

4 "Confirm" (Onayla) öðesini seçin.

5 Güncelleme ekranýnýn gösterildiðini
kontrol edin.

NAVÝGASYON 
VERÝTABANININ 
GÜNCELLENMESÝ

Sistem yazýlýmý ve harita verisi,
Gracenote veritabaný vb. içeren
navigasyon veritabaný bir USB bellek
ile güncellenebilir.
Ayrýntýlar için Toyota bayii ile temasa
geçin veya Toyota portal sitesine
baþvurun (www.my.toyota.eu).

BÝLGÝ
● Güncelleme iþlemi aþaðýdaki

durumlarda düzgün þekilde
tamamlanmayabilir:
• Akýllý giriþ ve çalýþtýrma sistemi olan

araçlar: Güncelleme sýrasýnda kontak
kapatýlýrsa.

• Akýllý giriþ ve çalýþtýrma sistemi
olmayan araçlar: Kontak güncelleme
sýrasýnda "LOCK" (Kilit) konumuna
çevrilirse.

• Güncelleme bitmeden önce USB
bellek çýkarýlýrsa

● Güncelleme iþleminin tamamlanmasý
için gereken süre verinin boyutuna
baðlýdýr.
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Tüm baðlý hizmetler tüm ülkelerde bulunmayabilir.
Bazý iþlevler aracýn sürülmesi sýrasýnda kullanýlamazlar.
*: Önemli Noktalar
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1. UYGULAMALARIN KULLANIMI

1. HIZLI REFERANS

Multimedya sistemi

■"Extras" (Ekstralar) MENÜSÜ EKRANI

Uygulamalara  düðmesine basýlarak eriþilebilir.

 düðmesine her basýþta ekran "Phone" (Telefon) menü ekraný ile "Extras"/
"Toyota online" (Ekstralar/Toyota çevrimiçi) menü ekraný arasýnda deðiþecektir.

 düðmesine basýldýðýnda, son görüntülenen ekrana geri dönülür. "Extras"/
"Toyota online" (Ekstralar/Toyota çevrimiçi) menü ekranýný görüntülemek için

 öðesini seçin.
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Navigasyon sistemi

■"Toyota online" (Toyota çevrimiçi) MENÜSÜ EKRANI
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No. Ýþlev Uygulama Sayfa

*1 Baðlantýlý hizmetlere eriþmek için seçin.
(→S.274)

Çevrimiçi arama 281

Street View 286

Panoramio 288

Ýndirilebilir
uygulamalar 290

Önceden yüklenen uygulamalara eriþmek için
seçin.

Resimler*1 265

E-posta 267

Takvim*2 269

MirrorLink™ 271

Toyota Eurocare*1 272

*1: Sadece navigasyon sistemi
*2: Varsa

BÝLGÝ
● Resimlerde gösterilen ekran ekipman açýsýndan aracýn ekranýndan farklý olabilir.
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2. RESÝM SLAYT GÖSTERÝSÝ*

1 Kapaðý açýn ve bir USB bellek
baðlayýn.

Açmadýysanýz USB belleði açýn.

2 "Toyota online" (Toyota çevrimiçi)
menü ekranýný görüntüleyin. (→S.262)

3 "Pictures" (Resimler) öðesini seçin.
Slayt gösterisi otomatik olarak baþlar.

Bir USB bellekte saklý resimler
görülebilir.

BÝLGÝ
● Bu iþlev sürüþ sýrasýnda kullanýlamaz.
● Resimler gösterilirken araç hareket

etmeye baþlarsa, bir açýlýr pencere
görüntülenecek ve resimler
gösterilmeyecektir. "Toyota online"
(Toyota çevrimiçi) menü ekranýna
dönmek için "Leave function" (Ýþlevi
býrak) öðesini seçin.

● Mevcut resim verisi formatý: JPEG, PNG
ve BMP

*: Sadece Navigasyon sistemi

RESÝMLERÝN 
GÖRÜNTÜLENMESÝ

BÝLGÝ
● Cihaz üzerindeki tüm okunabilir resimler

kronolojik sýrayla gösterilir. Sona
erdiðinde slayt gösterisi tekrar
edilecektir.

● Resimler her birkaç saniyede
deðiþecektir.
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1  öðesini seçin.

2 Çalýþma düðmelerinin gösterildiðini
kontrol edin.

RESÝM SLAYT GÖSTERÝSÝ 
KULLANIMI

Bir slayt gösterisi oynatýlabilir,
duraklatýlabilir ve istenen resimler
seçilebilir.

No. Ýþlev

Önceki/sonraki resmi görüntülemek
için seçin.

Slayt gösterisini duraklatmak için
seçin.
Slayt gösterisini yeniden oynatmak

için  öðesini seçin.

Çalýþtýrma düðmelerini kapatmak
için seçin.

BÝLGÝ
● Slayt gösterisi oynatýlýrken, birkaç

saniye sonra duraklatma ve atlama
ekran düðmeleri otomatik olarak
kaybolacaktýr.
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3. E-POSTA

1 E-postayý kontrol etmek için, "Show"
(Göster) öðesini seçin.

2 E-postanýn gösterildiðini kontrol edin.

Baðlý bir Bluetooth® telefona gelen e-
postalar indirilebilir. Bu uygulamayý
kullanmadan önce, telefon profilini
kullanarak bir Bluetooth® telefon
baðlayýn. (→S.131, 140)

BÝLGÝ
● Bu iþlev, telefona baðlý olarak

kullanýlamayabilir.
● Bu iþlev kullanýlarak e-postalar

gönderilemez.
● Ýndirme iþlemi aþaðýdaki durumlarda

düzgün þekilde tamamlanmayabilir:
• Akýllý giriþ ve çalýþtýrma sistemi olan

araçlar: Ýndirme sýrasýnda kontak
kapatýlýrsa.

• Akýllý giriþ ve çalýþtýrma sistemi
olmayan araçlar: Kontak indirme
sýrasýnda "LOCK" (Kilit) konumuna
çevrilirse.

BÝR E-POSTANIN ALINMASI

Yeni bir e-posta alýndýðýnda, ekranda bir
açýlýr pencere gösterilir.

BÝLGÝ
● Bu iþlev açýk veya kapalý olarak

ayarlanabilir. (→S.156)
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1 "Extras"/"Toyota online" (Ekstralar/
Toyota çevrimiçi) menü ekranýný
görüntüleyin. (→S.262)

2 "Email" (E-posta) öðesini seçin.
E-posta indirme bittiðinde, posta listesi
gösterilecektir.

3 Ýstenilen e-postayý seçin.

E-posta durumu aþaðýdaki simgelerle
gösterilir.

: Okunmamýþ posta

: Okunmuþ posta

4 Mesajýn gösterildiðini kontrol edin.

 (Varsa):  seçildiðinde E-posta
mesajý okunur. Bu iþlevi iptal etmek için,

 öðesini seçin.

E-POSTANIN KONTROL 
EDÝLMESÝ



269

1. UYGULAMALARIN KULLANIMI
U

YG
U

LA
M

A

8

4. TAKVÝM*

1 "Toyota online" (Toyota çevrimiçi)
menü ekranýný görüntüleyin. (→S.262)

2 "Calendar" (Takvim) öðesini seçin.

Takvimin indirilmesi bittiðinde, geçerli
günün takvim giriþleri gösterilecektir.

Baðlý bir Bluetooth® telefona gelen
takvim giriþleri, görevler ve notlar
indirilebilir. Bu uygulamayý
kullanmadan önce, telefon profilini
kullanarak bir Bluetooth® telefon
baðlayýn. (→S.131)

BÝLGÝ
● Bu iþlev, telefona baðlý olarak

kullanýlamayabilir.
● Takvim giriþleri bu iþlev kullanýlarak

düzenlenemez.
● Kontak indirme sýrasýnda aþaðýdaki

durumdaysa indirme iþlemi düzgün
tamamlanmayabilir.
Akýllý giriþ ve çalýþtýrma sistemi olan
araçlar

Kontak kapatýlýr.

Akýllý giriþ ve çalýþtýrma sistemi
olmayan araçlar

hakkýnda
Kontak "LOCK" (Kilit) konumuna çevrilir.

*: Varsa

TAKVÝM KONTROLÜ
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3 Gösterilen bir plan giriþi seçildiðinde,
giriþin detaylý bilgileri gösterilir.

: Önceki günün planýný görüntülemek
için seçin.

: Bir sonraki günün planýný
görüntülemek için seçin.

: Geçerli günün görevlerini
görüntülemek için seçin.

: Notlarý görüntülemek için seçin.
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5. MirrorLink™

1 Kapaðý açýn ve bir MirrorLink™ cihazý
baðlayýn.

Açmadýysanýz MirrorLink™ cihazýnýzý
açýn.
Ayný anda sadece tek bir MirrorLink™
cihazý baðlanabilir.

2 "Extras"/"Toyota online" (Ekstralar/
Toyota çevrimiçi) menü ekranýný
görüntüleyin. (→S.262)

3 Mevcut MirrorLink™ uygulamalarý
gösterildiðinde, istenilen bir
uygulamayý seçin.

MirrorLink™ uygulamasý ekraný, baðlý
MirrorLink™ cihazý ya da uygulamasýna
baðlý olarak gösterilenden farklý olabilir.

4 Onay ekranýnýn gösterildiðini kontrol
edin ve ardýndan "Confirm" (Onayla)
öðesini seçin.

Bir MirrorLink™ uyumlu bir cihaz USB
ile baðlandýðýnda, navigasyon/
multimedya ekranýnda bir MirrorLink™
ekraný görüntülenir. MirrorLink™
cihazý, navigasyon/multimedya sistemi
ile kullanýlabilir.

BÝLGÝ
● Bu iþlev, cihaza baðlý olarak

kullanýlamayabilir.
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6. TOYOTA EUROCARE*

1 "Toyota online" (Toyota çevrimiçi)
menü ekranýný görüntüleyin. (→S.262)

2 "Toyota Eurocare" öðesini seçin.

3 Ülkeyi seçin.

4 Ülkenin ekranda gösterildiðini kontrol
edin.

1 "Toyota online" (Toyota çevrimiçi)
menü ekranýný görüntüleyin. (→S.262)

2 "Toyota Eurocare" öðesini seçin.

3 Kayýtlý ülkeyi seçin.

4 Mevcut ülkeyi deðiþtirmek için baþka
bir ülkeyi seçin.

5 Ülkenin ekranda gösterildiðini kontrol
edin.

Bu özellik, Toyota Eurocare servisini
aramak için kullanýlýr.
Bu iþlevi kullanmadan önce, telefon
profilini kullanarak bir Bluetooth®

telefon baðlayýn. (→S.140)

BÝR ÜLKEYÝ KAYDETME

*: Sadece Navigasyon sistemi

BÝR ÜLKENÝN DEÐÝÞTÝRÝLMESÝ
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1 "Toyota online" (Toyota çevrimiçi)
menü ekranýný görüntüleyin. (→S.262)

2 "Toyota Eurocare" öðesini seçin.

3 "Call Eurocare" (Eurocare ara)
öðesini seçin.

4 Onay ekraný göründüðünde "Yes"
(Evet) öðesini seçin.

5 Aþaðýdaki ekranýn gösterildiðini kontrol
edin.

Geçerli konumun coðrafik koordinatlarý
ekranýn sol üst köþesinde gösterilecektir.
Ekranda "..." göründüðünde, aþaðýdaki
konum detaylarýný görüntülemeyi seçin.
Otoyollarda: Otoyol numarasý, sürüþ yönü
ve sonraki çýkýþ.
Diðer yollarda: Adres bilgileri.
“...” her seçildiðinde, ekran coðrafi
koordinatlar ile konum detaylarý arasýnda
deðiþir.

TOYOTA EUROCARE 
KULLANIMI

BÝLGÝ
● Arama, Toyota Eurocare servisinin

mevcut olduðu bir ülkede yapýlmalýdýr.
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2. BAÐLANTILI HÝZMETLER

1. BAÐLANTILI HÝZMETLERE GENEL BAKIÞ*

Çevrimiçi arama/Street View/Panoramio

*1: Varsa
*2: Toyota portal sitesi hakkýnda ayrýntýlý bilgi için www.my.toyota.eu adresine baþvurun.

Aþaðýdaki hizmetler navigasyon sisteminin cep telefonu veya Wi-Fi® aðý*1

kullanýlarak Ýnternet baðlantýsý aracýlýðýyla Toyota portal sitesine baðlanmasýyla
kullanýlýr.

Çevrimiçi arama: Navigasyon sistemine kayýtlý olmayan restoranlar, barlar vb. yeni
kuruluþlar varýþ noktasý olarak belirlenebilir.
Kaydedilen noktalarý ve güzergahlarý içe aktarma: Bilgisayar kullanýlarak aranan
kuruluþlar varýþ noktasý olarak belirlenebilir ve "My destinations" (Varýþ noktalarým)
ekranýnda "Stored" (Kayýtlý) listesine kaydedilebilirler. (→S.238)
Araç özelleþtirme: Bazý araç ayarlarý, baðlantýlý hizmetlerden, araç ayarlarýnýn
bilgileri gönderilerek Toyota portal sitesinden deðiþtirilebilir. (→S.154)
Street View: Ýstediðiniz konumun Street View görüntülenebilir.
Panoramio: Aðda bulunan resimler, yorumlar ve diðer bilgiler görüntülenebilir.
Ýndirilebilir uygulama: USB bellek kullanýlarak uygulama indirilmesiyle çeþitli iþlevler
eklenebilir.

No. Adý Kullaným

Navigasyon sistemi Bir anahtar sözcük girin.

Toyota portal sitesi*2/
Ýçerik saðlayýcý

Anahtar sözcük arama motoruna gönderilir, sonuçlar alýnýr ve
navigasyon sistemine gönderilir.

*: Sadece Navigasyon sistemi
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Kaydedilen noktalarý ve güzergahlarý içe aktarma: Cep telefonu aracýlýðýyla
indirme

Kaydedilen noktalarý ve güzergahlarý içe aktarma: USB bellekten indirme

No. Adý Kullaným

Kiþisel bilgisayarýnýz
ve Toyota portal sitesi* Portal sitesine eriþin ve POI'leri ve güzergahlarý arayýn.

Toyota portal sitesi* POI'ler ve güzergahlar Toyota portal sitesine kaydedilir.

Navigasyon sistemi

Ýnternet aracýlýðýyla, POI'ler ve güzergahlar navigasyon
sistemine indirilir.
USB aracýlýðýyla, POI'ler ve güzergahlar navigasyon
sistemine indirilir.

USB bellek POI'ler ve güzergahlar USB'ye kaydedilir.

*: Toyota portal sitesi hakkýnda ayrýntýlý bilgi için www.my.toyota.eu adresine baþvurun.
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Araç özelleþtirme: Araç ayarlarý verisinin Toyota portal sitesine gönderilmesi ve
alýnmasý

No. Adý Kullaným

Navigasyon sistemi Ýnternet yoluyla, aracýn ayarlarý Toyota portal sitesine
gönderilir/alýnýr.

Toyota portal sitesi* Araç ayarlarý Toyota portal sitesine kaydedilir.

Kiþisel bilgisayarýnýz
ve Toyota portal sitesi* Portal sitesine girin ve araç ayarlarýný deðiþtirin.

*: Toyota portal sitesi hakkýnda ayrýntýlý bilgi için www.my.toyota.eu adresine baþvurun.
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Ýndirilebilir uygulama

No. Adý Kullaným

Kiþisel bilgisayarýnýz
ve Toyota portal sitesi* Portala eriþin ve uygulamayý indirin.

USB bellek Ýndirilen uygulama USB belleðe kaydedilir.

Navigasyon sistemi USB aracýlýðýyla uygulama navigasyon sistemine indirilir.
Uygulamalarý navigasyon sisteminde çalýþtýrýr.

Ýçerik saðlayýcý Cep telefonu aracýlýðýyla alýnan içerik.

*: Toyota portal sitesi hakkýnda ayrýntýlý bilgi için www.my.toyota.eu adresine baþvurun.
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2. BAÐLANTILI HÝZMETLERÝ KULLANMADAN ÖNCE*

Hizmeti kullanmak için bir Bluetooth®

DUN/PAN özellikli cep telefonu ile geçerli
bir veri aboneliði planý gereklidir.
Telefon aboneliðinize göre, baðlantýlý
hizmetler kullanýlýrken bazý ilgili ücretler
uygulanabilir.
Cep telefonu dolaþým durumunda
kullanýlýrken (mobil þebeke saðlayýcýsýnýn
coðrafi kapsama alaný dýþýndayken)
baðlantý ücretleri daha pahalý olacaktýr.

1 "SETUP" (Ayarlar) düðmesine basýn.

2 "General" (Genel) öðesini seçin.

3 "System information" (Sistem
bilgileri) öðesini seçin.

BÝR PORTAL HESABI ALMA

Baðlantýlý hizmetleri kullanmadan
önce, ilk olarak bir kiþisel bilgisayar
aracýlýðýyla Toyota portal sitesine
(www.my.toyota.eu) eriþmek ve bir
hesap oluþturmak gereklidir.

*: Sadece Navigasyon sistemi

CÝHAZ KÝMLÝÐÝNÝN KONTROLÜ
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4 Cihaz kimliðinin gösterildiðini kontrol
edin.

1 Baðlantýlý hizmeti etkinleþtirin.

Ücret veya dolaþým uyarý ekraný
görüntülendiðinde, "Continue" (Devam)
öðesini seçin. Bu iþlev açýk veya kapalý
olarak ayarlanabilir. (→S.148)

No. Ýþlev

Cihaz kimliðini gösterir

Sistem bilgilerini USB belleðe
kopyalamak için seçin.

BAÐLANTILI HÝZMETLER 
OTURUM AÇMA ÝÞLEMÝ

Baðlantýlý hizmetleri kullanmadan
önce, internet profili olan bir Bluetooth®

telefon baðlayýn. (→S.140)

Baðlantýlý hizmetlerin 
etkinleþtirilmesi Sayfa

Çevrimiçi arama 281

Street View 286

Panoramio 288

POI'ler/Güzergahlar yükleme 289

Uygulama indir 290

Araç özelleþtirme 154
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2 "Username" (Kullanýcý adý) öðesini
seçin.

3 Sunucu kullanýcý adýný girin ve
ardýndan "OK" (Tamam) öðesini
seçin.

4 "Password" (Parola) öðesini seçin.

5 Sunucu parolasýný girin ve ardýndan
"OK" (Tamam) öðesini seçin.

6 "Confirm login information" (Giriþ
bilgisini onayla) öðesini seçin.

"Remember password" (Parolayý hatýrla)
açýk durumdayken, girilen kullanýcý giriþ
bilgileri her oturum açýlýþý sýrasýnda
hatýrlanacaktýr.
Hesabýnýzda zaten 5 araç kayýtlý ise,
baþka bir aracý kaydetmek mümkün
olmaz.
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3. ÇEVRÝMÝÇÝ ARAMA*

1 "Toyota online" (Toyota çevrimiçi)
menü ekranýný görüntüleyin. (→S.262)

2 "Online search" (Çevrimiçi arama)
öðesini seçin.

Çevrimiçi arama, "POI" ekranýna girilebilir.
(→S.218)

3 Ýstenilen arama motorunu belirlemek
için seçin.

Birden fazla çevrimiçi arama motoru
mevcutsa, bu motorlar görüntülenecektir.
Çevrimiçi arama motoru deðiþtirilebilir.
(→S.285)

4 Ýstediðiniz arama alanýnýn seçilmesi.ÇEVRÝMÝÇÝ ARAMA

Bir varýþ noktasý, baðlanýlan bir hizmet
aracýlýðýyla da seçilebilir.
Çevrimiçi arama bütün ülkelerde
bulunmayabilir.

*: Sadece Navigasyon sistemi

No. Ýþlev

Geçerli konum çevresinde bir
konumu aramak için seçin.

Ana varýþ noktasý çevresinde
konumu aramak için seçin.

Ýstenilen þehri aramak için seçin.
Þehir adýný girmek için "Enter city"
(Þehri gir) öðesini ve ardýndan "OK"
(Tamam) öðesini seçin.

Haritada bir nokta kullanarak bir
konum aramak için seçin. Harita
üzerinde istenen noktayý ve
ardýndan "Select" (Seç) öðesini
seçin.
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5 Arama sözcüðünü girin ve ardýndan
"OK" (Tamam) öðesini seçin.

: Önceden ayarlanmýþ anahtar
sözcükler listesindeki anahtar sözcükleri
girmek için seçin. (→S.283)

6 Arama sonuçlarýnýn gösterildiðini
kontrol edin. Ýstediðiniz öðeyi seçin.

Liste sonunda "Download more" (Daha
fazla indir) gösterilecektir. 20 yeni öðe
aramak için "Download more" (Daha
fazla indir) öðesini seçin.
• Liste 20'den az giriþ içerirse "Download

more" (Daha fazla indir)
gösterilmeyecektir.

• Önceki sonucu görüntülemek için
"Previous results" (Önceki sonuçlar)
öðesini seçin.

No. Ýþlev

Arama sonuçlarý
• 20 adete kadar sonuç tek seferde

indirilir.
• Vurgulanmýþ reklamlar arama

sonucu listesinin üstünde
gösterilebilir.

Bir tam ekran harita görüntülemek
için seçin.
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7 "Go" (Git) öðesini seçin.

Güzergah yeniden hesaplanacaktýr.

1 Arama sözcüðü giriþ ekranýnda 
öðesini seçin.

2 Ýstenilen sözcüðü seçin.

3 "OK" (Tamam) öðesini seçin.

No. Ýþlev Sayfa

Detaylý bilgileri
görüntülemek için seçin. 284

Kayýtlý telefon numarasýný
aramak için seçin. 99

Street View görüntülemek
için seçin. 286

BÝLGÝ
● "Çevrimiçi arama" ile alýnmýþ kuruluþlar

varýþ noktasý olarak ayarlandýktan sonra,
"My Destinations" (Varýþ noktalarým)
ekranýnda "Stored" (Kayýtlý) listesine
kaydedileceklerdir.

LÝSTEDEN ANAHTAR 
SÖZCÜKLERÝN GÝRÝLMESÝ

Arama sözcüðü listesi geçmiþinden
anahtar kelime seçilebilir. Ayrýca, bir
sözcük arama sözcüðü listesi
geçmiþinden silinebilir.
Sistem 10 adede kadar arama
sözcüðü hafýzaya alabilir.
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■ARAMA SÖZCÜKLERÝ GEÇMÝÞÝNÝN
SÝLÝNMESÝ

1  öðesini seçin.

2 Ýstediðiniz öðeyi seçin.

3 "Yes" (Evet) öðesini seçin. 

1 POI bilgilendirme ekranýnda 
öðesini seçin.

2 Seçili POI'nin detaylarýnýn gösterildiðini
kontrol edin.

Tam ekraný görüntülemek için istenen
resmi seçin. (varsa)

POI DETAYLARININ 
GÖRÜNTÜLENMESÝ



285

2. BAÐLANTILI HÝZMETLER
U

YG
U

LA
M

A

8

■POI BÝLGÝLERÝNÝ
DEÐERLENDÝRME

1 POI bilgilerinin son sayfasýný
görüntüleyin ve "Provide feedback
about POI" (POI hakkýnda geri bildirim
saðla) öðesini seçin.

2 Aþaðýdaki ekranýn gösterildiðini kontrol
edin.

3 "Submit" (Ýlet) öðesini seçin.

1 Arama motoru logosunu seçin.

Mevcut diðer arama motorlarýnýn bir listesi
gösterilir.

2 Arama motorunu seçin.
Arama motorlarýndan biri seçildikten
sonra, arama iþlemi bu saðlayýcý ile
baþýndan baþlatýlýr.
Baþka bir arama motoru yoksa, arama
motoru logosunun seçilmesinin bir etkisi
olmayacaktýr.

Seçili POI deðerlendirmeniz iletilebilir.
Bilgiler yanlýþsa, uygun düðmeyi
seçerek arama saðlayýcýsýný
bilgilendirebilirsiniz.
Bu iþlev, arama saðlayýcýsýna baðlý
olarak mevcut olmayabilir.

No. Ýþlev

Deðerlendirmenizi girmek için seçin.

Arama saðlayýcýyý yanlýþ bilgilerle
ilgili olarak bilgilendirmeyi seçin.

ARAMA MOTORUNUN 
SEÇÝLMESÝ

Tüm arama iþlemi boyunca, geçerli
arama motorunun logosunu seçerek
arama motorunu deðiþtirmek
mümkündür.

BÝLGÝ

●  ya da : Çevrimiçi baðlantýnýn
aktif olup olmadýðýný gösterir. 
1 dakikalýk zaman aþýmýnýn ardýndan,
aktif bir çevrimiçi baðlantý otomatik
olarak sonlandýrýlacaktýr.
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4. Street View*

1 "Toyota Online" (Toyota Çevrimiçi)
menü ekranýný görüntüleyin. (→S.262)

2 "Street View" (Cadde Görünümü)
seçin.

3 Konumu aramak için istenen öðeyi
seçin.

Ýstediðiniz konumun Street View
görüntülenebilir.

*: Sadece Navigasyon sistemi

No. Ýþlev

Geçerli konumu kullanarak bir
konumu ayarlamak için seçin.

Ana varýþ noktasý çevresinde
konumu ayarlamak için seçin.

Ýstenilen konumu ayarlamak için
seçin. Ev numarasý, cadde, þehir
veya yer adý girmek için "Enter
location" (Konum gir) öðesini ve
ardýndan "OK" (Tamam) öðesini
seçin.

Haritada bir nokta kullanarak bir
konum ayarlamak için seçin. Harita
üzerinde istediðiniz noktayý seçin.
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4 Resmin gösterildiðini kontrol edin.

Konum baþýna 6 resme kadar
görüntülenebilir.

No. Ýþlev

Güzergahý hesaplamak için seçin.

Sonraki resmi görüntülemek için
seçin.

Önceki resmi görüntülemek için
seçin.

BÝLGÝ
● Street View iþlevi aþaðýdaki ekranlardan

birinden de seçilebilir:
• Güzergah baþlangýç yönlendirme

ekraný (→S.223)
• Çevrimiçi arama sonucu ekraný

(→S.281)
● Bu iþlev sürüþ sýrasýnda kullanýlamaz.
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5. Panoramio*

1 "Toyota Online" (Toyota Çevrimiçi)
menü ekranýný görüntüleyin. (→S.262)

2 "Panoramio" öðesini seçin.

3 Nokta aramak için istenen öðeyi seçin.

4 Ýstenilen resmi seçin.

Haritayý istenilen noktaya kaydýrabilirsiniz.

5 Resmin gösterildiðini kontrol edin.

Aðda bulunan resimler, yorumlar ve
diðer bilgiler görüntülenebilir.

No. Ýþlev

Geçerli konumu kullanarak bir
konumu ayarlamak için seçin.

Ana varýþ noktasý çevresinde
konumu ayarlamak için seçin.

Haritada bir nokta kullanarak bir
konum ayarlamak için seçin.

*: Sadece Navigasyon sistemi

No. Ýþlev

Sonraki resmi görüntülemek için
seçin.

Önceki resmi görüntülemek için
seçin.

No. Ýþlev

Seçilen noktanýn detaylý bilgilerini
görüntülemek için seçin.

Güzergahý hesaplamak için seçin.

BÝLGÝ
● Bu iþlev sürüþ sýrasýnda kullanýlamaz.
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6. POI'LER/GÜZERGAH YÜKLEME*

1 "Navigation" (Navigasyon) menüsü
ekranýný görüntüleyin ve "Enter
destinations" (Varýþ noktalarýný gir)
öðesini seçin. (→S.198)

2 "Advanced" (Geliþmiþ) sekmesini
seçin.

3 "Load POIs and routes from USB"
(POI'leri ve güzergahlarý USB'den
yükle) öðesini seçin. 

4 Verileri yükleme ekranýnýn
gösterildiðini kontrol edin.

5 Ýþlem tamamlandýðýnda bir onay
ekranýnýn gösterildiðini kontrol edin.

"My destinations" (Varýþ noktalarým)
ekranýnda giriþin "Stored" (Kayýtlý)
listesine kaydedildiðini kontrol edin.
(→S.238)

POI'ler ve güzergahlar Toyota portal
sitesinden indirilerek eklenebilir.
Bunlar, "My destinations" (Varýþ
noktalarým) ekranýndaki "Stored"
(Kayýtlý) listesinde saklanacaktýr.
(→S.238)

CEP TELEFONU 
ARACILIÐIYLA ÝNDÝRME

*: Sadece Navigasyon sistemi

BÝLGÝ
● Ýndirme iþlemi aþaðýdaki durumlarda

düzgün þekilde tamamlanmayabilir:
• Akýllý giriþ ve çalýþtýrma sistemi olan

araçlar: Ýndirme sýrasýnda kontak
kapatýlýrsa.

• Akýllý giriþ ve çalýþtýrma sistemi
olmayan araçlar: Kontak indirme
sýrasýnda "LOCK" (Kilit) konumuna
çevrilirse.

● "Automatic download of POIs and
routes" (POI'ler ve güzergahlarýn
otomatik indirilmesi) iþlevi açýksa,
POI'ler ve güzergahlar sunucudan
otomatik olarak indirilecektir. (→S.154)

● Maksimum kayýtlý kiþi sayýsýna ulaþýlmýþ
ise, bir onay ekraný görünecektir. Yeni
kiþilere yer açmak için kiþileri silin.
(→S.92, 244) 

BÝR USB BELLEKTEN 
ÝNDÝRME

Bir USB bellekten indirme hakkýndaki
detaylar için. (→S.242)
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7. BAÐLANTILI HÝZMET KULLANILARAK BÝR UYGULAMANIN ÇALIÞTIRILMASI*

1 Kapaðý açýn ve bir USB bellek
baðlayýn.

Açmadýysanýz USB belleði açýn.

2 Onay ekraný göründüðünde "Yes"
(Evet) öðesini seçin.

3 "Enter Key" (Tuþ gir) öðesini seçin ve
ardýndan lisans anahtarýný girin.

Lisans anahtarý geçersiz ise, uygulama
indirilmeyecektir.

4 "Confirm" (Onayla) öðesini seçin.

5 Güncelleme ekranýnýn gösterildiðini
kontrol edin.

SÝSTEME BÝR UYGULAMA 
ÝNDÝRME

Bir uygulamayý indirmek için,
uygulama verisi içeren bir USB bellek
gerekir. Uygulama hakkýnda ayrýntýlar
için, Toyota portal sitesine
(www.my.toyota.eu) baþvurun.

*: Sadece Navigasyon sistemi

BÝLGÝ
● Ýndirme iþlemi aþaðýdaki durumlarda

düzgün þekilde tamamlanmayabilir:
• Akýllý giriþ ve çalýþtýrma sistemi olan

araçlar: Ýndirme sýrasýnda kontak
kapatýlýrsa.

• Akýllý giriþ ve çalýþtýrma sistemi
olmayan araçlar: Kontak indirme
sýrasýnda "LOCK" (Kilit) konumuna
çevrilirse.

• Ýndirme bitmeden önce USB bellek
çýkarýlýrsa
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1 "Toyota online" (Toyota çevrimiçi)
menü ekranýný görüntüleyin. (→S.262)

2 Ýstenilen uygulamayý seçin.

1 "Toyota online" (Toyota çevrimiçi)
menü ekranýný görüntüleyin. (→S.262)

2 Ýstediðiniz uygulamanýn yanýndaki 
öðesini seçin.

Uygulamayý kapatmak için  seçin.

3 Uygulama seçenek ekranýnýn
gösterildiðini kontrol edin. 

BÝR UYGULAMANIN 
ÇALIÞTIRILMASI

Ýndirilebilir uygulamanýn kullanýmý
hakkýnda ayrýntýlý bilgi için
www.my.toyota.eu adresine baþvurun.

BÝR UYGULAMANIN 
AYARLANMASI

No. Ýþlev

Uygulama hakkýndaki bilgileri
gösterir.

Onay kutusu etkinleþtirilmiþ ise,
uygulama bu sistem açýldýktan
sonra otomatik olarak
baþlatýlacaktýr.

Uygulamayý silmek için seçin.
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Harita veritabaný bilgileri

SON KULLANICI ÞARTLARI
Veriler ("Veri") kiþisel, dahili
kullanýmýnýza yöneliktir ve satýþa uygun
deðildir.  Telif hakkýyla korunmaktadýr ve
bir tarafta siz, diðer tarafta Harman
("Harman") ve lisansörleri (onlarýn
lisansörleri ve tedarikçileri dahil olmak
üzere) tarafýndan kabul edilen aþaðýdaki
koþul ve þartlara tabidir.
© 2011 NAVTEQ B.V., © Bundesamt für
Eich- und Vermessungswesen, ©
EuroGeographics, kaynak: © IGN 2009 -
BD TOPO ®, Die Grundlagendaten
wurden mit
Genehmigung der zustaendigen
Behoerden entnommen, Ordnance
Survey verileri içerir © Crown telif hakký
ve veritabaný haklarý 2010 Royal Mail
verileri içerir © Royal Mail telif hakký ve
veritabaný haklarý 2010, Telif hakký
Geomatics Ltd., Copyright © 2003; Top-
Map Ltd., La Banca Dati Italiana è stata
prodotta usando quale riferimento anche
cartografia numerica ed al tratto prodotta
e fornita dalla Regione Toscana., Telif
hakký © 2000; Norwegian Mapping
Authority, Kaynak: IgeoE – Portugal,
Información geográfica propiedad del
CNIG, Elektronik veriler temel alýnmýþtýr
Ó National Land Survey Sweden.,
Topografische Grundlage: Ó
Bundesamt für Landestopographie. Tüm
haklarý saklýdýr.

KOÞULLAR VE ÞARTLAR
NAVTEQ VERÝTABANINI
KULLANMADAN ÖNCE LÜTFEN BU
SON KULLANICI LÝSANS
SÖZLEÞMESÝNÝ DÝKKATLE OKUYUN
KULLANICININ DÝKKATÝNE
BU BÝR LÝSANS SÖZLEÞMESÝDÝR; SÝZ
VE NAVTEQ B.V. ARASINDA
GERÇEKLEÞEN SATIÞA DAÝR BÝR
SÖZLEÞME DEÐÝLDÝR. ÝLGÝLÝ
BÝLGÝSAYAR YAZILIMI, MEDYA VE
NAVTEQ TARAFINDAN YAYINLANAN
AÇIKLAYICI BASILI DOKÜMANLAR
DAHÝL OLMAK ÜZERE NAVTEQ
NAVÝGASYONA UYGUN HARÝTA
VERÝTABANININ (BÝRLÝKTE
"VERÝTABANI" OLARAK ÝFADE
EDÝLÝR) SÝZE AÝT KOPYASI ÝÇÝNDÝR.
VERÝTABANINI KULLANARAK, BU
SON KULLANICI LÝSANS
SÖZLEÞMESÝNE ("SÖZLEÞME") AÝT
TÜM KOÞUL VE ÞARTLARI KABUL
ETMÝÞ VE ONAYLAMIÞ SAYILIRSINIZ.
BU SÖZLEÞMENÝN ÞARTLARINI
KABUL ETMÝYORSANIZ,
VERÝTABANINI YANINDAKÝ TÜM
ÖÐELERLE BÝRLÝKTE DERHAL
TEDARÝKÇÝNÝZE ÝADE EDEREK
PARANIZI GERÝ ALIN.
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MÜLKÝYET
Veritabaný ve telif haklarý ve düþünsel
mülkiyet ya da bunlarla ilgili haklarýn
tümü NAVTEQ ya da lisans verenlerine
aittir. Veritabanýný içerisinde bulunduðu
medyanýn mülkiyeti, ödemenin
tamamýný ürünlerin size saðlandýðý bu
Sözleþme veya benzer sözleþme(ler)
uyarýnca NAVTEQ ve/veya tedarikçiye
yapana dek NAVTEQ'e ve/veya
tedarikçilerine aittir.
LÝSANS
NAVTEQ, Veritabanýný kiþisel
kullanýmýnýz ya da mevcut ise iþletme içi
iþlemleri için kullanmanýz üzere
münhasýr olmayan bir lisans
vermektedir. Bu lisans, size alt lisanslar
verme hakký tanýmaz.

KULLANIM SINIRLAMALARI
Veritabanýnýn oluþturulduðu özel
sistemde kullanýlmasý sýnýrlandýrýlmýþtýr.
Yasalar (örn. Avrupa Yazýlým Direktifi
(91/250) ve Veritabaný Direktifi'ne (96/9)
dayalý ulusal yasalar) tarafýndan açýkça
izin verilen kullaným alanlarý dýþýnda,
Veritabanýnýn içeriðine ait önemli
miktarda bölümleri aktaramaz ya da
yeniden kullanamaz, Veritabanýnýn
herhangi bir parçasýný yeniden
üretemez, kopyalayamaz, deðiþtiremez,
uyarlayamaz, çeviremez, ayýramaz, geri
derleyemez ve bunlar üzerinde tersine
mühendislik iþlemleri
gerçekleþtiremezsiniz. Avrupa Yazýlým
Direktifinde (buna dayalý ulusal
yasalarda) belirtildiði þekilde birlikte
iþlerlik bilgileri edinmek istiyorsanýz, söz
konusu bilgilerin uygun koþullarda ve
masraflar dahil olmak üzere NAVTEQ
tarafýndan belirlenebilmesi için
NAVTEQ'e makul ölçüde bir imkan
tanýmanýz gerekir.
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LÝSANSIN AKTARILMASI 
Oluþturulduðu sistemde kurulu
olmadýkça veya Veritabanýnýn herhangi
bir kopyasýný saklamamanýz haricinde
ve aktarýmý devralan taraf bu
Sözleþmenin tüm þart ve koþullarýný
kabul edip bunu yazýlý olarak NAVTEQ'e
bildirmediði müddetçe Veritabanýný
üçüncü þahýslara aktaramazsýnýz.  Çok
diskli setler, yalnýzca NAVTEQ
tarafýndan saðlandýðý gibi ve alt setlere
ayrýlmadan bütün olarak aktarýlabilir
veya satýlabilir.

SINIRLI GARANTÝ
NAVTEQ; aþaðýda açýklanan uyarýlara
tabi olarak, Veritabaný kopyasýný
aldýðýnýz tarihten itibaren 12 aylýk bir
süre boyunca, Veritabanýný edindiðiniz
gün geçerli olan NAVTEQ Doðruluk ve
Bütünlük Kriterlerine göre garanti
saðlamaktadýr. Bu kriterler, talebiniz
üzerine NAVTEQ'den edinilebilir.
Veritabaný bu sýnýrlý garantiye uygun
þekilde çalýþmýyorsa NAVTEQ,
Veritabanýnýzýn onaylanmayan
kopyasýný onarmak ya da deðiþtirmek
için makul bir çaba sarf edecektir. Bu
çabalar, burada belirtilen garantiler
kapsamýnda Veritabanýnýn
performansýna etki etmiyorsa Veritabaný
için ödediðiniz ücreti geri alma ya da bu
Sözleþmeyi feshetme hakkýna sahip
olursunuz. Bu haklardan birini
kullanmanýz tamamen NAVTEQ'in
sorumluluðundadýr ve NAVTEQ
karþýsýnda kullanacaðýnýz tek yasal
çözüm yoludur. Bu bölümde açýk bir
þekilde belirtilenler dýþýnda NAVTEQ,
doðruluk, güvenilirlik veya diðer hususlar
yönünden Veritabanýnýn kullanýmýnýn
sonuçlarýyla ilgili hiçbir garanti saðlamaz
ve herhangi bir beyanda bulunmaz.
NAVTEQ, Veritabanýnýn hatasýz
çalýþtýðýný veya çalýþacaðýný garanti
etmez. NAVTEQ tarafýndan herhangi bir
sözlü veya yazýlý bilgi ya da öneri
sunulmadýkça, tedarikçiniz veya baþka
bir þahýs bir garanti oluþturamaz veya
yukarýda açýklanan sýnýrlý garantinin
kapsamýný herhangi bir þekilde
geniþletemez. Bu Sözleþmede izah
edilen sýnýrlý garanti, gizli kalmýþ
eksikliklere karþý yasal teminat
kapsamýnda sahip olabileceðiniz kanuni
haklarý etkilemez veya bunlara zarar
veremez.
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Veritabanýný doðrudan NAVTEQ'ten
edinmediyseniz, yargý yasalarýnýza göre
burada NAVTEQ tarafýndan size verilen
haklarýn yaný sýra Veritabanýný aldýðýnýz
þahsa karþý kanuni haklara sahip
olursunuz. Yukarýda açýklanan NAVTEQ
garantisi bu tür kanuni haklarý etkilemez.
Burada saðlanan garanti haklarýnýn yaný
sýra bu tür haklarýnýzý da beyan
edebilirsiniz.

SORUMLULUÐUN
SINIRLANDIRILMASI
Veritabanýnýn fiyatý, Veritabanýný
kullanmanýzla baðlantýlý olarak ortaya
çýkabilecek dolaylý veya doðrudan
sýnýrsýz hasarlarýn riskinin varsayýmýna
iliþkin herhangi bir fazladan bedel
içermez. Dolayýsýyla NAVTEQ, siz veya
üçüncü bir þahýs tarafýndan Veritabaný
kullanýmýndan doðan gelir, veri ya da
kullaným kaybý dahil, ancak bunlarla
sýnýrlý olmamak kaydýyla, sözleþme
dahilinde bir iþlemde veya haksýz fiilde
ya da garanti kapsamýnda olsun ya da
olmasýn, NAVTEQ bu tür hasarlarýn
gerçekleþme ihtimali için bilgilendirilse
dahi herhangi bir sonuca yönelik veya
dolaylý hasardan sorumlu
tutulmayacaktýr. Doðrudan hasarlar için
NAVTEQ'in sorumluluðu, her durumda
Veritabaný kopyanýzýn ücretiyle sýnýrlýdýr.
BU SÖZLEÞMEDE AÇIKLANAN
SINIRLI GARANTÝ VE
SORUMLULUÐUN
SINIRLANDIRILMASI, VERÝTABANINI
EDÝNDÝÐÝNÝZ ÞAHIS VE DE BÝR ÝÞ
AKIÞI ÝÇÝN KANUNÝ HAKLARINIZI
ETKÝLEMEZ YA DA BUNLARA ZARAR
VERMEZ.
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UYARILAR
Veritabaný; geçen süre, deðiþen
koþullar, kullanýlan kaynak ve içeriðinin
herhangi bir bölümü hatalý sonuçlara yol
açabilecek ayrýntýlý coðrafi veri edinme
þekli nedeniyle hatalý veya eksik bilgiler
içerebilir. Veritabaný çevre güvenliði;
hukuki yaptýrým; acil durum yardýmý;
inþaat çalýþmasý; yol veya þerit kapatma,
araç veya hýz sýnýrlamalarý; yol eðimi
veya derecesi; köprü yüksekliði, aðýrlýðý
ya da diðer sýnýrlar; yol veya trafik
durumlarý; özel olaylar; trafik sýkýþýklýðý;
veya seyahat süresi gibi bilgileri içermez
veya bunu kullanýcýya bildirmez.

AMÝR HÜKÜMLER
Bu Sözleþme, Veritabanýný edindiðiniz
tarihte ikamet ettiðiniz devletin
yasalarýna tabidir. Bu tarihte Avrupa
Birliði veya Ýsviçre dýþýnda ikamet
ediyorsanýz, Avrupa Birliði veya Ýsviçre
içinde Veritabanýný edindiðiniz idari
sorumluluk bölgesindeki yasalar geçerli
olacaktýr. Diðer tüm durumlarda veya
Veritabanýný edindiðiniz sorumluluk
bölgesi tanýmlanamýyorsa Hollanda
yasalarý geçerli olacaktýr. Veritabanýný
edindiðiniz tarihte ikamet ettiðiniz
bölgede yetkili olan mahkemeler,
NAVTEQ'in o anda ikamet ettiðiniz yerde
hak talebinde bulunma hakkýna zarar
vermeden, bu Sözleþmeden doðan veya
bu Sözleþmeyle ilgili her türlü
anlaþmazlýk üzerinde yargý sahibi
olacaktýr.
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